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www.grad-zadar.hr

	 Temeljem	članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada		Zadra“,	broj	9/09,		28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-
pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće Grada Zadra,	na	14. sjednici,	održanoj		dana 17. travnja  2015. godine,  
donosi

Z A K L J U Č A K

 1. Prihvaća se Izvješće o radu i financijsko izvješće HRVATSKOG NARODNOG KAZALIŠTA 
ZADAR za 2014. godine, ustanove u kulturi kojoj je osnivač Grad Zadar. 
 2.	Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:612-01/15-01/05 
URBROJ:2198/01-1-15-4
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

          PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.

	 Temeljem	članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada		Zadra“,	broj	9/09,		28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-
pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće Grada Zadra,	na	14. sjednici,	održanoj		dana 17. travnja  2015. godine,  
donosi

Z A K L J U Č A K

 1. Prihvaća se Izvješće o radu i financijsko izvješće  GRADSKE KNJIŽNICE ZADAR  za 2014. 
godine, ustanove u kulturi kojoj je osnivač Grad Zadar. 
 2. Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:612-01/15-01/05 
URBROJ:2198/01-1-15-6
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.

	 Temeljem	članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada		Zadra“,	broj	9/09,		28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-
pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće Grada Zadra,	na	14. sjednici,	održanoj	 	dana 17. travnja 2015. godine,  
donosi

Z A K L J U Č A K

 1. Prihvaća se Izvješće o radu i financijsko izvješće  ZNANSTVENE KNJIŽNICE ZADAR  za 
2014. godine, ustanove u kulturi kojoj je osnivač Grad Zadar. 

 2.	Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA: 612-01/15-01/05 
URBROJ: 2198/01-1-15-8
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA
               PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada		Zadra“,	broj	9/09,		28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-
pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće Grada Zadra,	na	14. sjednici,	održanoj		dana 17. travnja  2015. godine,  
donosi

Z A K L J U Č A K

 1. Prihvaća se Izvješće o realizaciji godišnjeg plana i programa rada za pedagošku 2013/2014. 
godinu i financijsko izvješće Dječjeg vrtića „Radost“  za 2014. godine, ustanove   kojoj je osnivač Grad 
Zadar. 

 2.	Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:601-01/15-01/05	
URBROJ:2198/01-1-15-5
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA
                PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.

	 Temeljem	članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada		Zadra“,	broj	9/09,		28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-
pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće Grada Zadra,	na	14. sjednici,	održanoj		dana 17. travnja  2015. godine,  
donosi

Z A K L J U Č A K

 1. Prihvaća se Izvješće o realizaciji godišnjeg plana i programa rada za pedagošku 2013./2014. 
godinu i financijsko izvješće Dječjeg vrtića „Sunce“  za 2014. godine, ustanove   kojoj je osnivač Grad 
Zadar. 

 2. Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:601-01/15-01/06	
URBROJ:2198/01-1-15-5
Zadar, 17. travnja 2015. godine
                                                     

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.

	 Temeljem	članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada		Zadra“,	broj	9/09,		28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-
pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće Grada Zadra,	na	14. sjednici,	održanoj		dana 17. travnja  2015. godine,  
donosi

Z A K L J U Č A K

 1. Prihvaća se Izvješće o realizaciji programa rada i financijsko izvješće Dječjeg vrtića za djecu 
s teškoćama u razvoju „Latica“ za  2014. godine, ustanove   kojoj je osnivač Grad Zadar. 

 2. Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:601-01/15-01/04	
URBROJ:2198/01-1-15-4
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA
          PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada		Zadra“,	broj	9/09,		28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-
pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće Grada Zadra,	na	14. sjednici,	održanoj	 dana 17. travnja  2015. godine,  
donosi

Z A K L J U Č A K

 1. Prihvaća se Izvješće o radu Javne  ustanove, Agencije za razvoj Zadarske županije ZADRE 
NOVE za 2014. godine, ustanove  kojoj je osnivač Zadarska županija i Grad Zadar. 

 2.	Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:300-01/15-01/01	
URBROJ:2198/01-1-15-3
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

          PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.

Temeljem	članak	12.stavka	3.	Zakona	o	ustanovama	(„Narodne	novine“,	broj:	76/93,	29/97,	47/99	i	35/08),	članka	
16.	Zakona	o	sportu	(„Narodne	Novine“	broj:	71/06,	150/08,	124/10,	86/12	i	94/13),	te	članka	16.	i	članka	27.	točke	
12.	Statuta	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“	br.9/09,	28/10,	3/13,9/14	i	2/15-proč.tekst)	Gradsko vijeće Gra-
da Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. godine,    d o n o s i

O D  L  U  K  U
Osnivanju  Javne ustanove „Zadarski športa“  Zadar

I.  UVODNE ODREDBE

Članak 1.
Ovom	Odlukom	Grad	Zadar	osniva	Javnu	ustanovu	„	Zadarski	šport“	Zadar	(u	nastavku	teksta:	Ustanova),	kao	javnu	
ustanovu	u	vlasništvu	Grada	Zadra,	za	upravljanje	i	održavanje	sportskim	objektima	i	obavljanje	sportskih	djelatno-
sti.	
	Ovom	Odlukom	uređuju	se	odgovarajuća	pitanja	u	svezi	ustrojstva	i	rada	Ustanove.

II. TEMELJNE ODREDBE 

Članak 2.
Osnivač	 i	 vlasnik	 ustanove	 je	 Grad	 Zadar,	 OIB:	 09933651854	 sa	 sjedištem	 	 u	 Zadru,	 Narodni	 trg	 1.																																																																																																																																															
Naziv	Ustanove	je:	Javna	ustanova	za	upravljanje	sportskim	objektima	u	vlasništvu	Grada	Zadra	„Zadarski	šport“	
Zadar.
 
Skraćeni	naziv	Ustanove	je	:	„Zadarski	šport“
 
Sjedište	Ustanove	je	u	Zadru,	Ulica	Bruna	Bušića	br.	7.

Članak 3.
Djelatnost	Ustanove	je	upravljanje	i	održavanje	sportskim	objektima.
Pored	djelatnosti	iz	stavka	1.	ovog	članka	ustanova	će	obavljati:
-	djelatnosti	sportske	pripreme;
-	sportske	poduke;
-	sportske	rekreacije;	
-	organiziranje	sportskih	natjecanja;	
-	vođenje	sportskog	natjecanja;
-	organiziranje	izvannastavne	školske		sportske	aktivnosti	i	studenske	sportske	aktivnosti.
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Članak 4.
Pored	djelatnosti	iz	članka	3.	ove	Odluke,	za	koje	će	se	Ustanova	registrirati	kod	nadležnog	trgovačkog	suda,	Ustano-
va	može	obavljati	i	druge	djelatnosti	koje	se	u	manjem	opsegu	ili	uobičajeno	obavljaju	uz	navedenu	djelatnost.	

Članak 5.
Djelatnost	iz	članka	3.	Ove	Odluke,	Ustanova	će	obavljati	kao	javnu	službu.

Članak 6.
Tijela	Ustanove	su:
	 -	Upravno	vijeće
	 -	Ravnatelj

Članak 7.
Upravno	vijeće	ima	tri		člana	od	toga	dva	(2)	člana	imenuje	Gradonačelnik	Grada	Zadra,	a	jedan	(1)	član	se	imenuje		
iz	redova	zaposlenika	Ustanove	.																																																							
Mandat	članova	Upravnog	Vijeća	traje	četiri	godine.
Radom	Upravnog	vijeća	rukovodi	predsjednik.
Način	rada	Upravnog	vijeća	detaljnije	se	uređuje	Statutom	Ustanove.

Članak 8.
Upravno	vijeće	obavlja	sljedeće	poslove:
	 -	donosi	Statut	ustanove,	uz	suglasnost	Gradskog	vijeća	Grada	Zadra
	 -	donosi	program	rada	i	razvoja	Ustanove
	 -	odlučuje	o	financijskom	planu	i	godišnjem	obračunu	
	 -	donosi	akt	o	ustrojstvu	i	unutarnjem	redu
	 -	donosi	godišnji	program	upravljanja	sportskim	objektom
	 -	donosi	druge	opće	akte,	sukladno	zakonu,	ovoj	Odluci	i	Statutu
	 -	nadzire	provođenje	programa	rada	i	razvoja	Ustanove
	 -	raspisuje	i	provodi	javni	natječaj	za	imenovanje	ravnatelja
	 -	predlaže	imenovanje	i	razrješenje	ravnatelja
	 -	odlučuje	o	promjeni	djelatnosti,	uz	prethodnu	suglasnost	Gradskog	vijeća	Grada	Zadra
	 -	Osnivaču	i	ravnatelju	daje	prijedlog	za	odlučivanje	o	pojedinim	pitanjima
	 -	donosi	odluke	i	obavlja	druge	poslove	određene	zakonom,	ovom	Odlukom,	Statutom	i	drugim	propisima.

Članak 9.
Ravnatelj	je	poslovodni	i	stručni	voditelj	Ustanove.
Ravnatelj	obavlja	sljedeće	poslove:
	 -	zastupa	Ustanovu
	 -	ustrojava	i	vodi	rad	i	poslovanje	Ustanove
	 -	poduzima	sve	pravne	radnje	u	ime	i	za	račun	Ustanove
	 -	odgovara	za	zakonitost	rada	Ustanove
	 -	daje	pismenu	punomoć	drugoj	osobi,	u	granicama	svojih	ovlasti,	da	zastupa	Ustanovu	u	pravnom	prometu
	 -	određuje	osobu	ovlaštenu	za	potpisivanje	financijske	i	druge	dokumentacije
	 -	obavlja	i	druge	poslove	utvrđene	Zakonom,	ovom	Odlukom,	Statutom	i	drugim	propisima
 

Članak 10.
Za	ravnatelja	Ustanove	može	biti	imenovana	osoba		koja	je	magistar	struke	ili	stručni	specijalist	društvene	struke	kao	
i	osoba	koja	je	stekla	visoku	stručnu	spreme	društvene	struke	sukladno	propisima	koji	su	bili	na	snazi	prije	stupanja	
na	snagu	Zakona	o	znanstvenoj	djelatnosti	i	visokom	obrazovanju	(„Narodne	novine“	br.	123/03,105/04,174/04,4
6/07,45/09,63/11,94/13,139/13	 i	 101/14)	koja	 ima	pet	godina	 radnog	 iskustva	na	odgovarajućim	poslovima,	koja	
se	odlikuje	stručnim,	radnim	i	organizacijskim	sposobnostima,	te	koja	ispunjava	i	druge	uvjete	propisane	Statutom	
Ustanove.

Ravnatelj	se	bira	na	temelju	javnog	natječaja	koji	raspisuje	Upravno	vijeće.

Ravnatelja	imenuje	i	razrješava	Gradonačelnik		Grada	Zadra,	na	prijedlog	Upravnog	Vijeća,	ostala	pitanja	u	svezi	s	
izborom	ravnatelja	detaljnije	se	uređuje	Statutom	Ustanove.
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III. SPORTSKI OBJEKTI  USTANOVE I POSLOVI UPRAVLJANJA  I ODRŽAVANJA SPORTSKIM 
OBJEKTIMA

Članak 11.
Sportski	objekti	iz	članka	3.	Ove	Odluke	sastoje	se	od	dijela	namijenjenog	sportu,	poslovnog	prostora			i		drugih	po-
vršina	i	prostora	u	okviru	sportskih	objekata,	kako	slijedi:

1.	Športski	centar	Ravnice																																					

2.	Tenis	tereni	Zadar			

3.	ŠRC	Mocire										

Članak 12.
U	poslove	upravljanja	i	održavanja	sportskih	objekata	ubrajaju	se	osobito	sljedeći	poslovi:

1.	redovito	održavanje	sportskog	objekta	u	graditeljskom	i	funkcionalnom	smislu,	prema	namjeni	objekta;

2.	korištenje	sportskog	objekta	za	provođenje	programa	javnih	potreba	u	sportu	Grada	Zadra;

3.	davanje	u	zakup	dijelova	sportskog	objekta	za	obavljanje	sportske	djelatnosti;

4.	davanje	u	zakup	poslovnog	prostora	u	okviru	sportskog	objekta,	

5.	primjerena	zaštita	sportskog	objekta;

6.	određivanje	i	provođenje	unutarnjeg	reda	u	sportskom	objektu;

7.	primjereno	osiguravanje	sportskog	objekta;

8.	obavljanje	povremenih	i	godišnjih	pregleda	sportskog	objekta	radi	utvrđivanja	njegova	stanja	u	građevinskom	i	
funkcionalnom	smislu;

9.	kontrola	korištenja	sportskog	objekta,	sukladno	sklopljenim	ugovorima;

10.	donošenje	godišnjeg	programa	upravljanja	sportskim	objektom;

11.popravci	na	sportskom	objektu,	preuređivanje,	dogradnja	i	nadogradnja	sportskog	objekta;

12.drugi	poslovi	koji,	prema	posebnim	propisima	spadaju	u	upravljanje	nekretninama.

Članak 13.
Sportski	objekti	namijenjeni	sportu	koriste	sportske	udruge	i	drugi	korisnici	za	sportske	aktivnosti	koje	su	utvrđene	
programom	javnih	potreba	u	sportu	Grada	Zadra	na	tom	objektu,	sukladno	osiguranim	sredstvima	u	Proračunu	Gra-
da	Zadra,	o	čemu	Ustanova	i	korisnik	sklapaju	ugovor.		

Članak 14.
Uvjeti	i	kriteriji		za	davanje	u	zakup		dijelova	sportskog	objekta	za	obavljanje	sportske	djelatnosti	i	poslovnog	prostora	
u	okviru	sportskog	objekta	utvrđuju	se	Statutom	Ustanove
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IV. SREDSTVA ZA RAD USTANOVE

Članak 15.
Ustanovi	se	daju	na	upravljanje	i	korištenje	sportski	objekti	iz	članka	11.	Ove	Odluke,	bez	prava	vlasništva	na	istima.	
Sredstva	za	redovnu	djelatnost	Ustanova	stječe	iz	zakupnine	i	drugih	prihoda	koje	ostvari	na	sportskom	objektu,	iz	
sredstava	Proračuna	Grada	Zadra	za	financiranje	Javnih	potreba	u	sportu,	donacija	i	drugih	izvora.

Članak 16.
Ustanova	može	stjecati	imovinu,	biti	vlasnikom	pokretnih	i	nepokretnih	stvari,	te	u	pravnom	prometu	stjecati	prava	
i	preuzimati	obveze	koje	proizlaze	iz	prava	upravljanja	sportskim	objektima,	u	skladu	sa	zakonom,	ovom	Odlukom,	
Statutom	i	drugim	propisima.
                                                                            

Članak 17.
Ako	u	obavljanju	svoje	djelatnosti	Ustanova	ostvari	dobit,	ona	se	upotrebljava		isključivo	za	obavljanje	i	razvoj	
djelatnosti		Ustanove.

Članak 18.
Bez	suglasnosti	Grada	Zadra	Ustanova	ne	može:
	 -	steći,	opteretiti	ili	otuđiti	imovinu	pojedinačne	vrijednosti	koja	prelazi	40.000,00	kuna
	 -	uzimati	zajmove,	odnosno	materijalna	zaduživanja	koja	prelaze	40.000,00	kuna
	 -	promijeniti	ili	proširiti	djelatnost		

Članak 19.
Ustanova	je	dužna	upravljati	sportskim	objektima	tako	da	čuva	interes	Grada	Zadra	i	radi	prema	uputama	njegovih	
tijela.
Bez	odobrenja		Grada	Zadra		Ustanova	ne	može:
	 -	obavljati	popravke	sportskog	objekta	i	preuređivati,	dograđivati	i	nadograđivati	sportski	objekt	
	 -	osnovati	hipoteku,	služnosti	i	druga	stvarna	prava	na	sportskom	objektu
	 -	odobriti	drugim	pravnim	ili	fizičkim	osobama	ulaganje	u	sportski	objekt
Ustanova	je	prvenstveno	dužna	omogućiti	provođenje	programa	javnih	potreba	u	sportu	Grada	Zadra.

Članak 20.
Za	obveze	preuzete	u	pravnom	prometu	Ustanova	odgovara	cjelokupnom		imovinom.	Za	obveze	Ustanove	neograni-
čeno	i	solidarno	odgovara	Grad	Zadar.

V. PRIJELAZNE I  ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 21.
Ustanova	 	preuzima	 	djelatnike	Trgovačkog	društva	„Zadarski	šport“	d.o.o.	Zadar	sukladno	članku	137.	Zakona	o	
radu	(„Narodne	novine“	br.	93/14)	i	raspoređuje	ih	na	odgovarajuće	poslove	sukladno	sistematizaciji		radnih	mjesta	
Ustanove.

Članak 22.
Upravno	vijeće	Ustanove,		Gradonačelnik	će	imenovati	posebnom	Odlukom		u	roku	30	dana	od	dana	stupanja	na	
snagu	ove	Odluke.

Članak 23.
Ustanova	će	donijet	Statut	kojim	će	pobliže	urediti	ustrojstvo,	ovlasti	tijela	Ustanove	i	druga	pitanja	značajna	za	obav-
ljanje	djelatnosti	i	poslovanje	Ustanove.

Članak 24.
Upravno	vijeće	će	raspisati	natječaj	za	izbor	ravnatelja	u	roku	30	dana	od	dana	stupanja	na	snagu			Statuta	Ustanove.	

Članak 25.
Do	imenovanja	ravnatelja	putem	javnog	natječaja	Gradonačelnik	će	posebnom	odlukom	imenovati	privremenog	
ravnatelja	i	to	u	roku	8	dana	od	dana	stupanja	na	snagu	ove	Odluke.	Privremeni	ravnatelj	obavlja	sljedeće	poslove:

	 -	priprema	početak	rada	Ustanove	i	podnosi	prijavu	za	upis	Ustanove	u	sudski	registar
	 -	zastupa	i	predstavlja	Ustanovu	i	odgovara	za	zakonitost	rada	ustanove
	 -	izrađuje	prijedlog	Statuta
	 -	obavlja	poslove	koje	obavlja	ravnatelj
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Članak 26.
Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog		dana	od	dana		objave	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:	620-01/14-01/49
URBROJ:	2198/01-1-15-8
Zadar,	17.	travnja	2015.	

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                  PREDSJEDNIK
                                         Živko Kolega, dr.med, v.r.

Na	temelju	članka	64.	stavak	1.	Zakona	o	proračunu(„Narodne	novine“,	broj:	87/08,		136/12	i	15/15)i	članka	27.	Sta-
tuta	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj:	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15	-	pročišćeni	tekst),	Gradsko vijeće 
Grada Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. godine,    d o n o s i

O D L U K U
o pokretanju i provedbi postupka likvidacije

Trgovačkog društva „Zadarski šport“ d.o.o. Zadar

Članak 1.
Pokreće	se	postupak	za	likvidaciju	trgovačkog	društva	s	ograničenom	odgovornošću	„Zadarski	šport“	za	djelatnost	
športa,	OIB:	98185775176,	sa	sjedištem	u	Zadru,	Ulica	Brune	Bušića	1;	kojeg	je	Grad	Zadar	jedini	član.

Članak 2.
Ovlašćuje	se	Gradonačelnik	Grada	Zadra,	odnosno	Skupština	T.D.	„Zadarski	šport“	d.o.o.	donijeti	sve	potrebne	odlu-
ke	za	provođenje	likvidacije	društva,	sukladno	Zakonu	o	trgovačkim	društvima.

Članak 3.
Ova	Odluka	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:423-01/15-01/07
URBROJ:	2198/01-1-15-2
Zadar,17.	travnja		2015.	

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                  PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem		članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pro-
čišćeni	tekst)	i	članka	26.	Poslovnika	Gradskog	vijeća	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	13/09,		3/13,	6/14,	
9/14	i	2/15-proč.tekst)			Gradsko vijeće Grada Zadra na 14. sjednici,  održanoj  dana 17. travnja 2015.  
godine,     d o n o s i 
 

O D L U K U
o izmjeni

Odluke o izboru članova  i članica 
Odbora za statut i poslovnik

Članak 1.
	 U	Članku	1.	Odluke o izboru članova i članica  Odbora za statut i poslovnik, alineja  5., mijenja 
se i  glasi:

 - TEO BOBAN, za člana.

Članak 2.
	 Ova	Odluka	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se		u	“Glasniku	Grada	Zadra”.

KLASA:	021-01/13-01/04	
URBROJ:2198/01-1-15-3
Zadar,	17.	travnja	2015.	godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                  PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.

 Temeljem		članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pro-
čišćeni	tekst)	i	članka	26.	Poslovnika	Gradskog	vijeća	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	13/09,		3/13,	6/14,	
9/14	i	2/15-proč.tekst)	 	Gradsko vijeće Grada Zadra na 14. sjednici,  održanoj  dana 17. travnja 2015.  
godine,     d o n o s i 

 
O D L U K U

o izmjeni
Odluke o izboru članova  

Odbora za zaštitu okoliša, prostorno uređenje i komunalnu djelatnost

Članak 1.

	 U	Članku	1.	Odluke o izboru članova Odbora za zaštitu okoliša, prostorno uređenje i komunal-
nu djelatnost, alineja  3., mijenja se i  glasi:

 - TEO BOBAN, za člana.

Članak 2.
	 Ova	Odluka	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se		u	“Glasniku	Grada	Zadra”.

KLASA:	021-01/13-01/07	
URBROJ:2198/01-1-15-3
Zadar,	17.	travnja	2015.	godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                  PREDSJEDNIK
                                         Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem		članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pro-
čišćeni	tekst)	i	članka	26.	Poslovnika	Gradskog	vijeća	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	13/09,		3/13,	6/14,	
9/14	i	2/15-proč.tekst)	 	Gradsko vijeće Grada Zadra na 14. sjednici,  održanoj  dana 17. travnja 2015.  
godine,     d o n o s i 

O D L U K U
o izmjeni

Odluke o izboru članova i članica Odbora
za odgoj, obrazovanje, kulturu i šport

Članak 1.
 U Članku 1. Odluke o izboru članova i članica Odbora za odgoj, obrazovanje, kulturu i šport, 
alineja  1., 
mijenja se i  glasi:

 - TEO BOBAN, za predsjednika.

Članak 2.
	 Ova	Odluka	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se		u	“Glasniku	Grada	Zadra”.

KLASA:	021-01/13-01/09	
URBROJ:2198/01-1-15-3
Zadar,	17.	travnja	2015.	godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                  PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.

	 Temeljem		članka		27.	Statuta	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pro-
čišćeni	tekst)	i	članka	26.	Poslovnika	Gradskog	vijeća	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	13/09,		3/13,	6/14,	
9/14	i	2/15-proč.tekst)	 	Gradsko vijeće Grada Zadra na 14. sjednici,  održanoj  dana 17. travnja 2015.  
godine,     d o n o s i 

 
O D L U K U o izmjeni

Odluke o izboru članova 
 Odbora za poticanje i razvitak gospodarstva i 

gospodarenja gradskom imovinom

Članak 1.
 U Članku 1. Odluke o izboru članova Odbora za poticanje i razvitak gospodarstva i gospodare-
nja gradskom imovinom,  alineja 3., mijenja se i  glasi:

 - TEO BOBAN, za člana.

Članak 2.
	 Ova	Odluka	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objaviti	će	se		u	“Glasniku	Grada	Zadra”.

KLASA:	021-01/13-01/12	
URBROJ:2198/01-1-15-3
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA
           PREDSJEDNIK
                                          Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	članka	119.	Zakona	o	sudovima	(“Narodne	novine”,	br.	28/13	i	33/15),	članka	41.	Zakona	o	sudovi-
ma	za	mladež	(„Narodne	novine“	br.84/11,143/12	i	148/13)	i		članka	27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	
broj	9/09,28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-proč.tekst),	Gradsko vijeće Grada Zadra na 14. sjednici održanoj dana  
17. travnja 2015. godine,   d o n o s i

Z A K L J U Č A K

 1. Za suce porotnike za sudove za mladež za Županijski sud u Zadru,	predlažu	se:

  

Temeljem članka 119. Zakona o sudovima (“Narodne novine”, br. 28/13 i 33/15), članka 41. 
Zakona o sudovima za mladež („Narodne novine“ br.84/11,143/12 i 148/13) i  članka 27. Statuta 
Grada Zadra ("Glasnik Grada Zadra", broj 9/09,28/10, 3/13, 9/14 i 2/15-proč.tekst), Gradsko vijeće 
Grada Zadra na 14. sjednici održanoj dana  17. travnja 2015. godine,   d o n o s i 
 

Z A K L J U Č A K 
 

1. Za suce porotnike za sudove za mladež za Županijski sud u Zadru, predlažu se: 
 

R.b. IME I PREZIME Telefon Mobitel Mjesto 
borav. 

Adresa 

1. MARIJAN MATEK 236-068 099/6911269 ZADAR Obala kneza Branimira 
21 

2. LJILJANA ŠEŠELJA 213-232 098/1717785 ZADAR Rivnica 4 
3. ZVONKO LAZANJA 326-930 098/9793445 ZADAR Put Pudarice 32 h 
4. NEBOJŠA FIALA 235-262 099/6714531 ZADAR Stjepana Radića 8 
5. NEDA KARUZA 317-634 091/5673186 ZADAR Ivana Zadranina 3 b 
6. ULJEŠKA BELAMARIĆ 

DEBELJAK 
321-416 099/5005610 ZADAR Lovre Matačića 4d 

7. DAVORKA VOLAREVIĆ 318-931 098/9520858 ZADAR Stomorica 1 
8. ŽELJKO BIRKIĆ - 091/3803382 Biograd n/m Put Solina 14 
9. JOSIP MIOČIĆ  - 099/6895762 ZADAR Put Murvice 4 

10. BORE GAMBIRAŽA  230-533 098/831354 ZADAR Ulica bana Josipa 
Jelačića 18 c 

11. ŠIME MIJOLOVIĆ - 098/838695 ZADAR Franje baruna Trenka 
10 

12. MATEA PILATO - 095/5573199 VRSI Put Škalja 6 
13. RADOJKA ANTIĆ 323-552 098/429-761 ZADAR Put Petrića 40 b 
14. ANA MRĐEN VERŠIĆ - 095/1995226 ZADAR Andrije Hebranga 11 
15. MARIJANA BODULIĆ 241-921 098/501142 ZADAR Ante Starčevića 19 f 
16. MARINKO BAKMAZ 324-045 091/2543942 ZADAR Ražanačka ulica 37 
 

2. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 
 
KLASA: 711-01/15-01/01    
URBROJ: 2198/01-1-15-8 
Zadar, 17. travnja  2015.   

  GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA 
 
                                PREDSJEDNIK 
                                                          Živko Kolega, dr.med, v.r. 

 Temeljem  članka 3. stavak 2.  Zakona o upravljanju javnim ustanovama u kulturi („Narodne 
novine“ br.96/01),  članka 27. Statuta Grada Zadra („Glasnik Grada Zadra“, broj 9/09,28/10,6/14 i 
2/15-proč.tekst) i članka 12. Statuta Koncertnog ureda Zadar („Glasnik Grada Zadra“ br. 15/14)   
Gradsko vijeće Grada Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. godine,  d o n o s i 
 

ODLUKU  
o imenovanju ravnateljice 

Javne glazbene kulturne ustanove „Koncertni ured Zadar“ 
 

Članak 1. 
DINA BUŠIĆ, diplomirani muzikolog, imenuje se za ravnateljicu Koncertnog ureda Zadar. 

 
Članak 2. 

Mandat ravnateljice  iz članka 1. ove Odluke, traje četiri godine. 
 

Članak 3. 
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u „Glasniku Grada Zadra“. 
 
KLASA:612-01/15-01/03  
URBROJ:2198/01-1-15-7 
Zadar, 17. travnja 2015. godine 

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA 
 
                                PREDSJEDNIK 
                                                          Živko Kolega, dr.med, v.r. 

 2. Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja.

KLASA:	711-01/15-01/01	 	 	
URBROJ:	2198/01-1-15-8
Zadar,	17.	travnja		2015.		

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA
                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	 	 članka	 3.	 stavak	 2.	 	 Zakona	 o	 upravljanju	 javnim	 ustanovama	 u	 kulturi	 („Narodne	 novine“	
br.96/01),		članka	27.	Statuta	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	9/09,28/10,6/14	i	2/15-proč.tekst)	i	članka	
12.	Statuta	Koncertnog	ureda	Zadar	(„Glasnik	Grada	Zadra“	br.	15/14)	 	 	Gradsko vijeće Grada Zadra, na 14. 
sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. godine,  d o n o s i

ODLUKU 
o imenovanju ravnateljice

Javne glazbene kulturne ustanove „Koncertni ured Zadar“

Članak 1.
DINA	BUŠIĆ,	diplomirani	muzikolog,	imenuje	se	za	ravnateljicu	Koncertnog	ureda	Zadar.

Članak 2.
Mandat	ravnateljice		iz	članka	1.	ove	Odluke,	traje	četiri	godine.

Članak 3.
Ova	Odluka	stupa	na	snagu	danom	objave	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:612-01/15-01/03	
URBROJ:2198/01-1-15-7
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.

	 Temeljem	članka	103.	Zakona	o	cestama	(„Narodne	novine“,	broj	84/11,	18/13,22/13	i	54/13)	i	članka	27.	
Statuta	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	9/09,28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst),	Gradsko	vijeće	
Grada	Zadra,	na	14.	sjednici,	održanoj		dana	17.	travnja		2015.	godine,		donosi

O D L U K U
o ukidanju statusa javnog dobra u općoj uporabi nekretnine oznake 

čest. zem. 2265/9  k.o. Diklo 

Članak 1.
Ukida	se	status	javnog	dobra	u	općoj	uporabi	neotuđivom	vlasništvu	Grada	Zadra	na	nekretnini	oznake	čest.	zem.	
2265/9	k.o.	Diklo,		u	površini	od	25	m².
 

Članak 2.
Nalaže	se	Zemljišnoknjižnom	odjelu	Općinskog	suda	u	Zadru	brisanje	upisa		javno	dobro	u	općoj	uporabi	–	nerazvr-
stana	cesta,	Grad	Zadar	i	uknjižba	Grada	Zadra	za	cijelo	na	nekretnini	oznake	čest.	zem.	2265/9		k.o.Diklo		u	površini	
25	m².
       

Članak 3.
Ova	Odluka	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objavit	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

 
KLASA:944-01/14-01/52	
URBROJ:2198/01-1-15-7
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	članka	103.	Zakona	o	cestama	(„Narodne	novine“,	broj	84/11,	18/13,22/13	i	54/13)	i	članka	27.	
Statuta	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	9/09,28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst),	Gradsko vijeće 
Grada Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja  2015. godine,  donosi

O D L U K U
o ukidanju statusa javnog dobra u općoj uporabi nekretnine oznake 

čest. zem. 2360/1  k.o. Zadar 

Članak 1.
	 Ukida	se	status	javnog	dobra	u	općoj	uporabi	neotuđivom	vlasništvu	Grada	Zadra	na	nekretnini	oznake	čest.	
zem.	2360/1	k.o.	Zadar,		u	površini	od	364	m².

 
Članak 2.

	 Nalaže	se	Zemljišnoknjižnom	odjelu	Općinskog	suda	u	Zadru	brisanje	upisa		javno	dobro	u	općoj	uporabi	
u	neotuđivom	vlasništvu		Grada	Zadra	i	uknjižba	Grada	Zadra	za	cijelo	na	nekretnini	oznake	čest.	zem.	2360/1		k.o.	
Zadar		u	površini	364	m².
       

 Članak 3.
	 Ova	Odluka	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objavit	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

 
KLASA:944-01/14-01/65 
URBROJ:2198/01-1-15-8
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.

	 Temeljem	članka	48.	Zakona	o	lokalnoj	i	područnoj	(regionalnoj)	samoupravi	(„Narodne	novine“	br.	33/01,6
0/01,129/05,109/07,128/08,36/09,150/11,144/12	i	19/13)	i	članka	27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	
br.	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst),	Gradsko vijeće Grada Zadra na 14.  sjednici održanoj 
dana 17. travnja 2015. godine, donosi

ZAKLJUČAK

 1. Daje se suglasnost	Gradonačelniku	Grada	Zadra	za	zaključivanje		Ugovora	o	uslugama	stručnog	nadzo-
ra	nad	radovima	na	rekonstrukciji	i	opremanju	objekata	Kneževe	palače	u	Zadru,	po	provedenom	otvorenom	postup-
ku	javne	nabave,	evidencijskog	broja	nabave:	MN	2/15,	prema	tekstu	u	privitku	ovog	Zaključka.

 2.	Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja.

KLASA:	361-01/15-01/05
URBROJ:		2198/01-1-15-12
Zadar, 17. travnja  2015.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                 PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	članka	54.		Zakona	o	ustanovama	(“Narodne	novine	broj	76/93,29/97,47/99		i	35/08),	članka	27.	
Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra“	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-proč.tekst)	i	članka	4.	Sporazuma	o	
osnivanju	Javne	vatrogasne	postrojbe	Zadar,	Klasa:214-01/12-01/06,	Ur.broj:2198/01-1-14-19	od	24.prosinca	2014.	
godine,	Gradsko vijeće Grada Zadra, na 14. sjednici, održanoj dana 17. travnja 2015. godine,  donosi 

ZAKLJUČAK

    1. Daje se suglasnost na Statut Javne vatrogasne postrojbe Zadar	koje	je	donijelo	Upravno	vijeće	
Javne	vatrogasne	postrojbe		Zadar,		na	sjednici	održanoj	dana	3.	veljače	2015.godine.	

 2. Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja,	a	objavit	će	se	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:214-01/12-01/06
URBROJ:	2198/01-1-15-26
Zadar, 17. travnja 2015. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.

	 Temeljem	članka	28.	stavka	1.	Zakona	o	zaštiti	i	spašavanju	(„Narodne	novine“	broj	174/04,	79/07,	38/09	
i	127/10)	i	članka	27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra“	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-proč.tekst),	
Gradsko vijeće Grada Zadra,	na	14. sjednici,	održanoj	dana 17. travnja 2015. godine,  donosi 

ZAKLJUČAK

 1.	Usvaja	se	Analiza	stanja	sustava	zaštite	i	spašavanja	na	području	Grada	Zadra	u	2014.	godini.

 2. Usvajaju	se	Smjernice	za	organizaciju	i	razvoj	sustava	zaštite	i	spašavanja			
																				na	području	Grada	Zadra	za	2015.	godinu.

 3. Ovaj	Zaključak	stupa	na	snagu	danom	donošenja.

KLASA:	810-01/15-01/01
URBROJ:	2198/01-1-15-9
Zadar, 17. travnja  2015.

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                  PREDSJEDNIK
                                                                                                                              Živko Kolega, dr.med.v.r
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ANALIZA 
STANJA SUSTAVA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

NA PODRUČJU GRADA  ZADRA U 2014. GODINI

1. UVOD

	 Sustav	zaštite	i	spašavanja	je	oblik	pripremanja	i	sudjelovanja	sudionika	zaštite	i	spašavanja	u	reagiranju	na	
katastrofe	i	velike	nesreće,	te	ustrojavanja,	pripremanja	i	sudjelovanja	operativnih	snaga	zaštite	i	spašavanja	u	pre-
venciji,	reagiranju	na	katastrofe	i	otklanjanju	mogućih	uzroka	i	posljedica	katastrofa.
	 Jedinice	lokalne	i	područne	(regionalne)	samouprave,	u	okviru	svojih	prava	i	obveza	utvrđenih	Ustavom	i	
zakonom,	uređuju,	planiraju,	organiziraju,	financiraju	i	provode	zaštitu	i	spašavanje.	
	 Zakonom	o	zaštiti	i	spašavanju	definirano	je	da	predstavnička	tijela	jedinica	lokalne	i	područne	(regionalne)	
samouprave	najmanje	jednom	godišnje,	ili	pri	donošenju	proračuna,	razmatraju	i	analiziraju	stanje	sustava	zaštite	i	
spašavanja,	donose	smjernice	za	organizaciju	i	razvoj	istog	na	svom	području,	utvrđuju	izvore	i	način	financiranja,	te	
obavljaju	i	druge	poslove	zaštite	i	spašavanja	utvrđene	zakonom.

2. STANJE SUSTAVA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA

	 Dosadašnje	stanje	organiziranosti	sustava	zaštite	i	spašavanja	na	području	Grada	Zadra	karakterizira	činje-
nica	da	je	isti	do	donošenja	Zakona	o	zaštiti	i	spašavanju,	bio	organiziran	i	provođen	sukladno	odredbama	Zakona	
o	unutarnjim	poslovima,	koje	su	se	odnosile	na	civilnu	zaštitu,	te	Zakona	o	zaštiti	od	požara,	Zakona	o	vatrogastvu,	
Zakona	o	zaštiti	od	elementarnih	nepogoda	i	podzakonskim	propisima	donijetim	temeljem	navedenih	zakona.

	 U		skladu	sa	Zakonom	o	zaštiti	i	spašavanju	i	Pravilnikom	o	mobilizaciji	i	djelovanju	operativnih	snaga	zaštite	
i	spašavanja	(„Narodne	novine“,	broj	40/08	i	44/08)	u	Gradu	Zadru	tijekom	2014.	godine	primjenjivani	su	slijedeći	
akti:

	 1.	 Procjena		ugroženosti		stanovništva,		materijalnih		i		kulturnih		dobara		Grada		Zadra,	Klasa:	810-01/09-	
	 	 01/03,	Ur.	broj:	2198/01-2/1-10-14,	od	2.	lipnja	2010.	godine.
	 2.	 Plan	zaštite	i	spašavanja	Grada	Zadra	i	Plana	civilne	zaštite	Grada	Zadra,			Klasa:	810-01/09-01/03,	
	 	 Ur.	broj:	2198/01-2/1-11-20,	dana	11.	veljače	2011.	godine.
	 3.	 Odluka	o	usklađenju	Procjene	ugraoženosti	stanovništva,	materijalnih	i	kulturnih	dobara	i	okoliša	od	
	 	 katastrofa	i	velikih	nesreća	za	Grad	Zadar	i	Plana	zaštite	i	spašavanja	,		Klasa:	810-01/14-01/01,	
	 	 Ur.	broj:	2198/01-1-14-25,	od	2.	listopada	2014.	godine.
	 4.	 Odluka	o	osnivanju	Postrojbi	civilne	zaštite	Grada	Zadra	Klasa:	810-01/12-01/02,	Ur.	broj:	2198/01-1/
	 	 4-12-2,	od	22.	listopada	2012.	godine.
	 5.		 Plan	pozivanja	Stožera	zaštite	i	spašavanja	Grada	Zadra,		Klasa:	810-01/14-01/01,	Ur.	broj:	2198/01-2-
	 					 14-6,	od	25.	veljače	2014.	godine.
	 6.		 Plan	pozivanja	Zapovjedništva	civilne	zaštite	Grada	Zadra,		Klasa:	810-01/14-01/01,	Ur.	broj:	2198/
	 	 01-2-14-12,	od	13.	ožujka	2014.	godine.
	 7.	 Odluka	o	određivanju	operativnih	snaga	i	pravnih	osoba	koje	su	od	interesa	za	zaštitu	i	spašavanje	na	
	 	 području	Grada	Zadra,	Klasa:	810-01/14-01/01,	Ur.	broj:	2198/01-2-14-3,	od	14.	veljače	2014.	godine.
	 8.	 Odluka	o	imenovanju	povjerenika	civilne	zaštite	za	područje	Grada	Zadra,	Klasa:	810-01/14-01/01,	
	 	 Ur.	broj:	2198/01-2-14-15,	od	24.	ožujka	2014.	godine.
	 9.	 Procjena	ugroženosti	od	požara	i	tehnoloških	eksplozija	za	Grad	Zadar,	Općinu	Poličnik,	Općinu	
	 	 Bibinje	i	Općinu	Zemunik	Donji,	Klasa:	214-01/12-01/06,	Ur.	broj:	2198/01-2/1-13-15,	od	18.	
	 	 prosinca	2013.	godine.
	 10.	Odluka	o	imenovanju	članova	Stožera	zaštite	i	spašavanja	Grada	Zadra	Klasa:	810-	01/13-01/02,	
	 	 Ur.	broj:	2198/01-2/1-13-6,	od	6.	rujna	2013.	godine.
	 11.	 Odluka	o	imenovanju	Zapovjedništva	civilne	zaštite	Grada	Zadra	Klasa:	810-01/13-			01/02,	
	 	 Ur.	broj:	2198/01-2/1-13-7,	od	6.	rujna	2013.	godine.
	 12.	 Proračun	Grada	Zadra	za	2014.	godinu	(„Glasnik	Grada	Zadra”,	broj		15/14).
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2.1. CIVILNA ZAŠTITA

2.1.1. STOŽER ZAŠTITE I SPAŠAVANJA

	 Stožer	 zaštite	 i	 spašavanja	 osniva	 se	 za	 upravljanje	 i	 usklađivanje	 aktivnosti	 operativnih	 snaga	 i	 ukupnih	
ljudskih	i	materijalnih	resursa	u	slučaju	neposredne	prijetnje,	katastrofe	i	velike	nesreće	s	ciljem	sprječavanja,	ubla-
žavanja	i	otklanjanja	posljedica	katastrofe	i	velike	nesreće.

	 Odlukom	o	imenovanju	Stožera	zaštite	i	spašavanja	Grada	Zadra,	temeljem	Zakona	o	zaštiti	i	spašavanju	i	
Pravilnika	o	pozivanju,	mobilizaciji	i	aktiviranju	operativnih	snaga	za	zaštitu	i	spašavanje,	u	Stožer	zaštite	i	spašava-
nja	Grada	Zadra	imenovani	su:

 1. IVICA VLAKIĆ, zamjenik	gradonačelnika	Grada	Zadra,	načelnik
 2. DARKO TESKO, pročelnik	Državne	uprave	za	zaštitu	i	spašavanje,	Područnog	ureda	Zadar,član
 3. JOSIP JANDRIĆ,	pročelnik	Hrvatske	gorske	službe	spašavanja,	Stanica	Zadar,	član
 4. ŽELJKO ŠOŠA,	zapovjednik	Javne	vatrogasne	postrojbe	Grada	Zadra,	član
 5. NEVEN PAŠKALIN,	načelnik	Policijske	uprave	zadarske,	član
 6. MIRJANA MRČELA,	sanacijska	upraviteljica	Opće	bolnice	Zadar,	član
 7. RENATA BEK,	ravnateljica	Doma	zdravlja	Zadarske	županije,	član	
 8. JOSIP PETANI,	direktor	veterinarske	stanice	Zadar,	član																																					
 9. MARIO PEŠUT,	zapovjednik	Zapovjedništva	civilne	zaštite	Grada	Zadra,	član																								
 10. ALAN KOCIPER,	pročelnik	Upravnog	odjela	za	gospodarstvo	i	obrtništvo,	član
 11. MATKO SEGARIĆ,	zamjenik	pročelnika	Upravnog	odjela	za	prostorno	uređenje	i	graditeljstvo,	član	
 12. JURE ZEKANOVIĆ,	pročelnik	upravnog	odjela	za	komunalne	djelatnosti,	član									
 13. RAJKO JURIN,	pročelnik	upravnog	odjela	za	gospodarenje	gradskom	imovinom,	član.

 
2.1.2.   PRIPRAVNOST, POZIVANJE I MOBILIZACIJA

	 Pripravnost	snaga	za	zaštitu	i	spašavanje	i	sredstava	podrazumijeva	radnje	i	postupke	koji	se	čine	u	cilju	što	
bržeg	i	učinkovitijeg	reagiranja	na	nadolazeće	ugroze	koje	prijete	stanovnicima	i	njihovim	materijalnim	dobrima.	
	 Mobilizacija	snaga	za	zaštitu	i	spašavanje	je	ujedinjenje	postupaka	kojim	se	operativne	snage	i	sredstva	zaštite	
i	spašavanja	prevode	iz	stanja	pripravnosti	za	organizirano	uključivanje	u	izvršavanje	mjera	zaštite	i	spašavanja.
	 Po	prijemu	obavijesti	 o	nadolazećoj	 opasnosti,	 sukladno	Planu	 zaštite	 i	 spašavanja,	Županijski	 centar	 112	
Područnog	ureda	Državne	uprave	za	zaštitu	i	spašavanje	obavještava	Gradonačelnika	Grada	Zadra	koji	poziva	Stožer	
zaštite	i	spašavanja	Grada	Zadra.	
	 Planom		pozivanja	Stožera	zaštite	i	spašavanja	Grada	Zadra	utvrđuje	se	postupak	pozivanja	i	aktiviranj	kojim	
se	članovi	Stožera	dovode	u	stanje	operativnosti	 i	 spremnosti	za	 izvršavanje	zadaća	zaštite	 i	 spašavanja	 tijekom	i	
izvan	redovnog	radnog	vremena,	u	slučaju	neposredne	prijetnje	i	nastupa	okolnosti	u	kojima	je	potrebno	poduzimati	
aktivnosti	za	zaštitu	i	spašavanje	stanovništva,	imovine	i	okoliša	na	području	Grada	Zadra.
	 Stožer	se	poziva	i	aktivira	kao	stručno,	operativno	i	koordinativno	tijelo	koje	pruža	stručnu	pomoć	i	priprema	
akcije	zaštite	i	spašavanja,	po	nalogu	Gradonačelnika,	a	u	slučaju	njegove	spriječenosti,		zamjenika	Gradonačelnika.
	 Članovi	Stožera	pozivaju	se	sukladno	Planu	zaštite	i	spašavanja	Grada	Zadra		putem	Županijskog	centra	112,		
međusobnim	pozivanjem	korištenjem	telefonskih	veza	ili	aktiviranjem		teklićke	službe	kada	telefonske	veze	nisu	u	
funkciji	ili	kada	Gradonačelnik	ne	može	uspostaviti	vezu	sa	Županijskim	centrom	112.
	 Sukladno	nastaloj	situaciji,	a	na	preporuku	Stožera,	Gradonačelnik	po	potrebi	može	aktivirati	–	mobilizirati	
po	potrebi	i	prioritetima	neke	od	gotovih	snaga	zaštite	i	spašavanja:	Javnu	vatrogasnu	postrojbu	Grada	Zadra,	Va-
trogasnu	zajednicu	Grada	Zadra	sa	Dobrovoljnim	vatrogasnim	društvima,	Trgovačka	društva	komunalne	djelatnosti,	
MUP,	Policijsku	postaju	Zadar,		Bolnice	i	ambulante	zdravstvene	skrbi,	Veterinarske	ambulante,	Vlasnike	
kritične	 infrastrukture,	Trgovačka	društva	 vodoprivredne	djelatnosti,	 	 Pravne	osobe	koje	posjeduju	 opasne	 tvari,	
Zapovjedništvo	Civilne	 zaštite	Grada	Zadra,	 Zapovjedništvo	Postrojbi	 civilne	 zaštite,	 Pripadnike	 postrojbi	 civilne	
zaštite,	Udruge	građana,	Voditelje	skloništa,	Vlasnike	smještajnih	kapaciteta	te	Davatelje	materijalno-tehničkih	sre-
dstava.	Kada	obujam	velike	nesreće	ili	katastrofe	preraste	mogućnost	za	sanaciju	ljudskih	i	materijalnih	mogućnosti	
gotovih	snaga	i	Postrojbi	civilne	zaštite	Grada	Zadra	Gradonačelnik	može	pozvati	pomoć	snaga	zaštite	i	spašavanja	
Zadarske	županije.
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2.1.3. ZAPOVJEDNIŠTVO CIVILNE ZAŠTITE

	 Zapovjedništvo	civilne	zaštite	Grada	Zadra	poziva	se	i	aktivira	u	slučaju	neposredne	prijetnje,	katastrofe	i	
velike	nesreće	na	području	Grada,	za	zapovijedanje	aktivnostima,	snagama	i	sredstvima	civilne	zaštite.	
U	Zapovjedništvo	su	imenovani:

 1. MARIO PEŠUT,	zapovjednik
 2. JELENA MUSIĆ,	zamjenica	zapovjednika	
 3. BORIS JOVIĆ,	član
 4. JOSO NEKIĆ,	član
 5. ANTE BABIĆ,	član
 6. ANDREJ SUDINJA,	član
 7. ŽAN SKOBLAR,	član.

2.1.4. POSTROJBE CIVILNE ZAŠTITE

	 Postrojbe	Civilne	zaštite	ustrojavaju		se	sukladno	Odluci	o	osnivanju	Postrojbi	civilne	zaštite	Grada	Zadra	
Klasa:	810-01/12-01/02,	Ur.	broj:	2198/01-1/4-12-2,	od	22.	listopada	2012.	godine.	Popuna	i	raspoređivanje	pripad-
nika	u	postrojbe	obavlja	Državna	uprava	za	zaštitu	i	spašavanje,	Područni	ured	za	zaštitu	i	spašavanje	Zadar	sukladno	
Pravilniku	o	ustrojstvu,	popuni	i	opremanju	postrojbi	civilne	zaštite	i	postrojbi	za	uzbunjivanje	(„Narodne	novine“,	
broj	111/07),		na	temelju		Procjene	ugroženosti	stanovništva,	materijalnih	i	kulturnih	dobara	Grada	Zadra	.	

2.1.5.  PREVENTIVA I PLANOVI CIVILNE ZAŠTITE

	 Državna	uprava	 za	 zaštitu	 i	 spašavanje,	Područni	ured	Zadar	obavlja	 stručne	poslove	 vezane	uz	popunu,	
povezivanje,	smotriranje,	planiranje	opremanja	i	osposobljavanja,	mobilizaciju	i	druge	operativne	poslove	vezane	uz	
ustrojavanje,	pripravnost	i	djelovanje	tijela	za	vođenje		postrojbi	Civilne	zaštite	i	drugih	operativnih	snaga	zaštite	i	
spašavanja.	Građani	se	permanentno	upoznaju	s	aktivnostima	Državne	uprave	za	zaštitu	i	spašavanje,	Područni	ured	
Zadar	kao	i	o		Županijskom	centru	112.
	 Planom	civilne	zaštite	Grada	Zadra	utvrđena	je	organizacija	aktiviranja	i	djelovanja	postrojbi	Civilne	zaštite	
(Postrojba	civilne	zaštite	Grada	Zadra	opće	namjene	-	sastoji	se	od	jednog	tima	koji	u	svom	sastavu	ima	tri	skupine,	
ukupno	30	pripadnika,	Postrojba	civilne	zaštite	Grada	Zadra	opće	namjene	-	sastoji	se	od	jednog	tima	koji	u	svom	
sastavu	ima	tri	skupine,	ukupno	30	pripadnika,	Specijalistička	postrojba	civilne	zaštite	Grada	Zadra	za	spašavanje	iz	
ruševina	-	sastoji	se	od	jednog	tima	koji	u	svom	sastavu	ima	tri	skupine,	ukupno	30	pripadnika	i	Specijalistička	po-
strojba	civilne	zaštite	Grada	Zadra	za	logistiku	-	sastoji	se	od	jednog	tima	koji	u	svom	sastavu	ima	tri	skupine,	ukupno	
30	pripadnika)	u	provođenju	mjera	zaštite	i	spašavanja	kojima	je	potrebno	osigurati	privremeno	premještanje,	zbri-
njavanje	i	sklanjanje	stanovništva	te	organizaciju	i	provođenje	evakuacije.		Kada	Stožer	zaštite	i	spašavanja	procijeni	
da	obujam	nesreće,	koja	je	zahvatila	prostor	Grada	Zadra,	prelazi	mogućnosti	i	kapacitete	za	sanaciju	gotovih	snaga	
zaštite	i	spašavanja		predlaže	Gradonačelniku	donošenje	odluke	o	mobilizaciji	Zapovjedništva	i	postrojbi	civilne	za-
štite	putem	Županijskog	centra	112,	međusobnim	pozivanjem	korištenjem	telefonskih	veza	ili	aktiviranjem		teklićke	
službe.
 
2.1.6. SKLONIŠTA

	 Da	bi	se	posljedice	ugrožavanja	ljudi,	materijalnih	dobara	i	okoliša	smanjile	na	najmanju	moguću	mjeru,	po-
trebno	je	uspostaviti	optimalan	odgovor	na	ugrožavanja	sa	stanovišta	prostornog	planiranja,	uređenja,	organizacije,	
razvoja	i	izgradnje	prostora	te	je	neophodno	i	mjere	zaštite	i	spašavanja	postaviti	integralno,	u	svim	vrstama	učešća	
u	prostornom	planiranju.

	 Grad	Zadar	je	izradio	evidenciju	skloništa	u	digitalnom	formatu.	Upravni	odjel	za	gospodarenje	gradskom	
imovinom	obavlja	 	 sustavno	utvrđivanje	 statusa	 skloništa	 te	 ostale	 potrebne	 radnje	 u	 gospodarenju	 skloništima.	
Izrađena	 je	 i	 foto	dokumentacija	 skloništa.	Određeni	 broj	 skloništa	 je	Grad	Zadar	dao	na	korištenje	neprofitnim	
udrugama	i	sportskim	klubovima	koje	shodno	tome	i	održavaju	skloništa,	čime	je	prostor,	koji	je	inače	bio	u	prilično	
derutnom	stanju,	oplemenjen	i	spreman	da	se	u	kratkom	vremenu	može	koristiti	za	potrebe	svih	građana.	U	ugovore	
s	udrugama	i	klubovima	stavljene	su	klauzule	da	su	isti		dužni	u	slučaju	elementarne	nepogode	u	roku	24	sata		predati	
prostor	Gradu	Zadru.	Ostala	skloništa	su	u	vrlo	derutnom	stanju	i	potrebna	su	velika	ulaganja	da	se	dovedu	u	zado-
voljavajuće	stanje.
Potrebno	je	nabaviti	i	uvesti	Knjigu	održavanja	skloništa	i	voditi	evidenciju.
Financijska	sredstva	za	održavanje	skloništa	osigurana	su	iz	Proračuna	Grada	Zadra.
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11. 

Registar 
izgrađenih 
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12. 

1 Put Petrića 51 e 100 100 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 2 

2 Put Petrića 49 a 100 200 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 3 

3 Put Petrića 43 b 100 200 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 4 

4 Put Petrića 34 a 100 100 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 5 

5 Put Petrića 34 b 100 100 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 6 

6 I. Gundulića 4 d 100 200 Nepoznat / Stanari koriste kao 
drvarnice 

Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 7 

7 M. Krleže (desno 
sklon.) 

100 200 Nepoznat / Boksački športski klub 
"Zadar" 

Osnovne Blokovsko Poluukopano Ne 8 

8 M. Krleže (lijevo 
sklon.) 

100 200 Nepoznat / Boksački športski klub 
"Zadar" 

Osnovne Blokovsko Poluukopano Ne 9 

9 Fra Grge Martića 100 100   / / Osnovne     Ne   

10 Gradski bedemi 
(kod ribarnice) 

100 200 Nepoznat / Hrvatska kazališna 
kuća Zadar 

Osnovne Nema 
podataka 

Nadzemno Ne Da 

11 Sv. V. Paulskog 19 100 100 Nepoznat / / Osnovne Za stambeni 
blok 

Ukopano              
Kao dio 

podruma 

Ne Da 

12 Sv. V. Paulskog 
17a 

100 100 Nepoznat / / Osnovne Za stambeni 
blok 

Ukopano             
Kao dio 

podruma 

Ne Da 

13 
Sv. V. Paulskog 13 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Ukopano             
Kao dio 

podruma 
Ne Da 

14 Molatska (zgr. MO i 
Dom zdrav.) 100 100 Nepoznat 

/ Kiksboxing klub 
"Dijagora" Osnovne U ustanovi 

Kao dio 
podruma Ne Da 

15 Vinkovačka ulica 
(ispod parkiral.) 100 200 Nepoznat 

/ Boksački klub i 
kickboxing klub "Sv. 

Krševan" 
Osnovne Samostojeće 

Ukopano              
Kao dio 

podruma 
Ne Da 

16 
Put Pudarice (ispod 

parkiral.) 100 2x200 Nepoznat 
/ Kickboxing klub 

"Croatia" i Boksački 
klub "Zlatna rukavica" 

Osnovne Samostojeće 
Poluukopano 

Ne Da 

17 
Vukovarska ulica 100 2x200 Nepoznat 

/ Klub tajlandskog 
boksa "Zadar" Osnovne Samostojeće 

Poluukopano 
Ne Da 

18 Novogradiška 7a 100 100 Nepoznat / Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Kućno Kao dio 

podruma Ne 9 

19 
A. Starčevića 11 c 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 
Ukopano      

Ne Da 

20 
A. Starčevića 11 d 100 100 Nepoznat 

/ 
Stanari koriste kao 

drvarnice Osnovne Za stambeni 
blok 

Ukopano   Kao 
dio podruma Ne Da 

21 
A. Starčevića 13 a 100 100 Nepoznat 

/ 
Stanari koriste kao 

drvarnice Osnovne Za stambeni 
blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

22 
A. Starčevića 13 d 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

23 
A. Starčevića 15 c 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

24 
A. Starčevića 15 d 100 100 Nepoznat 

/ 
Stanari koriste kao 

drvarnice Osnovne Za stambeni 
blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

25 
A. Starčevića 19 a 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

26 
A. Starčevića 19 b 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

27 
A. Starčevića 23 a 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

28 
A. Starčevića 23 g 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

29 
A. Starčevića 25 e 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

30 
A. Starčevića 8 ef 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

31 A. Starčevića 8 
(lijevo) 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Ukupni podrum 

Ne Da 

32 
A. Starčevića 8 

(sredina) 100 100 Nepoznat 
/ / 

Osnovne Za stambeni 
blok 

Kao dio 
podruma i 

ukupni podrum 
Ne Da 

33 
A. Starčevića 8 

(desno) 100 200 Nepoznat 
/ / 

Osnovne Za stambeni 
blok 

Kao dio 
podruma i 

ukupni podrum 
Ne Da 

34 Franka Lisice 4 
(lijevo) 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

35 Franka Lisice 4 
(sredina) 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

36 Franka Lisice 4 
(desno) 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

37 
A. Starčevića 17a 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

38 
A. Starčevića 17 b 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

39 
Tomislava Ivčića 100 250 Nepoznat 

/ Kickboxing klub 
"Delta" Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

40 Josipa Jovića 
(ambulanta) 100 50 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

41 Obala kneza 
Trpimira 100 200   Dom 

umirovljenika 
Skladište za potrebe 

Doma Osnovne   
  

    

42 Put Bokanjca 
(Osnovna škola) 100 200   OŠ "Bartul 

Kašić"   Osnovne   
  

    

43 
Ivana Lucića 47 100 200   OŠ 

"Smiljevac"   Osnovne   
  

    

44 
Opća bolnica Zadar 

(Pedijatrija) 100 200   Bolnica 
Zadar       

  
    

45 
Zagrebačka ulica 100 200   Crkva Sv. 

Ivana   Osnovne   
  

    

46 Poduzeće SAS 
Zadar 100 200   SAS Zadar   Osnovne   

  
    

47 
Gaženica 100 150   "Polikem" 

Zadar   Osnovne   
  

    

48 
Gaženica 100 100   Tvornica za 

preradu soje   Osnovne   
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12. 

1 Put Petrića 51 e 100 100 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 2 

2 Put Petrića 49 a 100 200 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 3 

3 Put Petrića 43 b 100 200 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 4 

4 Put Petrića 34 a 100 100 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 5 

5 Put Petrića 34 b 100 100 Nepoznat / / Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 6 

6 I. Gundulića 4 d 100 200 Nepoznat / Stanari koriste kao 
drvarnice 

Osnovne Kućno Kao dio 
podruma 

Ne 7 

7 M. Krleže (desno 
sklon.) 

100 200 Nepoznat / Boksački športski klub 
"Zadar" 

Osnovne Blokovsko Poluukopano Ne 8 

8 M. Krleže (lijevo 
sklon.) 

100 200 Nepoznat / Boksački športski klub 
"Zadar" 

Osnovne Blokovsko Poluukopano Ne 9 

9 Fra Grge Martića 100 100   / / Osnovne     Ne   

10 Gradski bedemi 
(kod ribarnice) 

100 200 Nepoznat / Hrvatska kazališna 
kuća Zadar 

Osnovne Nema 
podataka 

Nadzemno Ne Da 

11 Sv. V. Paulskog 19 100 100 Nepoznat / / Osnovne Za stambeni 
blok 

Ukopano              
Kao dio 

podruma 

Ne Da 

12 Sv. V. Paulskog 
17a 

100 100 Nepoznat / / Osnovne Za stambeni 
blok 

Ukopano             
Kao dio 

podruma 

Ne Da 

13 
Sv. V. Paulskog 13 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Ukopano             
Kao dio 

podruma 
Ne Da 

14 Molatska (zgr. MO i 
Dom zdrav.) 100 100 Nepoznat 

/ Kiksboxing klub 
"Dijagora" Osnovne U ustanovi 

Kao dio 
podruma Ne Da 

15 Vinkovačka ulica 
(ispod parkiral.) 100 200 Nepoznat 

/ Boksački klub i 
kickboxing klub "Sv. 

Krševan" 
Osnovne Samostojeće 

Ukopano              
Kao dio 

podruma 
Ne Da 

16 
Put Pudarice (ispod 

parkiral.) 100 2x200 Nepoznat 
/ Kickboxing klub 

"Croatia" i Boksački 
klub "Zlatna rukavica" 

Osnovne Samostojeće 
Poluukopano 

Ne Da 

17 
Vukovarska ulica 100 2x200 Nepoznat 

/ Klub tajlandskog 
boksa "Zadar" Osnovne Samostojeće 

Poluukopano 
Ne Da 

18 Novogradiška 7a 100 100 Nepoznat / Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Kućno Kao dio 

podruma Ne 9 

19 
A. Starčevića 11 c 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 
Ukopano      

Ne Da 

20 
A. Starčevića 11 d 100 100 Nepoznat 

/ 
Stanari koriste kao 

drvarnice Osnovne Za stambeni 
blok 

Ukopano   Kao 
dio podruma Ne Da 

21 
A. Starčevića 13 a 100 100 Nepoznat 

/ 
Stanari koriste kao 

drvarnice Osnovne Za stambeni 
blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

22 
A. Starčevića 13 d 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

23 
A. Starčevića 15 c 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

24 
A. Starčevića 15 d 100 100 Nepoznat 

/ 
Stanari koriste kao 

drvarnice Osnovne Za stambeni 
blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

25 
A. Starčevića 19 a 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

26 
A. Starčevića 19 b 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

27 
A. Starčevića 23 a 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

28 
A. Starčevića 23 g 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

29 
A. Starčevića 25 e 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

30 
A. Starčevića 8 ef 100 100 Nepoznat 

/ Stanari koriste kao 
drvarnice Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

31 A. Starčevića 8 
(lijevo) 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Ukupni podrum 

Ne Da 

32 
A. Starčevića 8 

(sredina) 100 100 Nepoznat 
/ / 

Osnovne Za stambeni 
blok 

Kao dio 
podruma i 

ukupni podrum 
Ne Da 

33 
A. Starčevića 8 

(desno) 100 200 Nepoznat 
/ / 

Osnovne Za stambeni 
blok 

Kao dio 
podruma i 

ukupni podrum 
Ne Da 

34 Franka Lisice 4 
(lijevo) 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

35 Franka Lisice 4 
(sredina) 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

36 Franka Lisice 4 
(desno) 100 200 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

37 
A. Starčevića 17a 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

38 
A. Starčevića 17 b 100 100 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

39 
Tomislava Ivčića 100 250 Nepoznat 

/ Kickboxing klub 
"Delta" Osnovne Za stambeni 

blok 

Kao dio 
podruma Ne Da 

40 Josipa Jovića 
(ambulanta) 100 50 Nepoznat 

/ / 
Osnovne Za stambeni 

blok 
Kao dio 

podruma Ne Da 

41 Obala kneza 
Trpimira 100 200   Dom 

umirovljenika 
Skladište za potrebe 

Doma Osnovne   
  

    

42 Put Bokanjca 
(Osnovna škola) 100 200   OŠ "Bartul 

Kašić"   Osnovne   
  

    

43 
Ivana Lucića 47 100 200   OŠ 

"Smiljevac"   Osnovne   
  

    

44 
Opća bolnica Zadar 

(Pedijatrija) 100 200   Bolnica 
Zadar       

  
    

45 
Zagrebačka ulica 100 200   Crkva Sv. 

Ivana   Osnovne   
  

    

46 Poduzeće SAS 
Zadar 100 200   SAS Zadar   Osnovne   

  
    

47 
Gaženica 100 150   "Polikem" 

Zadar   Osnovne   
  

    

48 
Gaženica 100 100   Tvornica za 

preradu soje   Osnovne   
  

    

3. VATROGASTVO 

	 Najoperativniji	dio	operativnih	snaga	Grada	Zadra	su	vatrogasne	postrojbe.	Na	području	Grada	Zadra	djeluje	
Vatrogasna	zajednica	Grada	Zadra	koju	čine	Javna	vatrogasna	postrojba	(JVP)	Grada	Zadra,	te	DVD	“Zadar“,		DVD	
“Rutnjak“	Veli	Iž,	DVD	“Ist“,	DVD	“Silba“,	DVD	“Otoka	Molata“,	DVD	“Olib“,		DVD	“Premuda“	i	DVD	“Rava“.

 3.1.	 	 JVP	Grada	Zadra	činilo	 je	u	2014.	godini	 101	profesionalni	vatrogasac.	Oprema	se	 sastojala	od	 103	
zaštitna	odijela	sa	kacigama,	čizmama	i	rukavicama,	5	zaštitnih	odijela	za	agresivne	tekućine,	8	zaštitnih	odijela	za			
prilaz	vatri,	3	zapovjedna	vozila,	1	osobno	vozilo,	3	navalna	vozila,	4	autocisterne,	4	šumska	vozila,	3	kemijska	vozila,	
2	tehnička	vozila,	1	teretno	vozilo,	2	kombi	vozila,	1	vozilo	sa	ljestvama,	52	uređaja	za	zaštitu	dišnih	organa,	24	pumpe	
(1	za	agresivne	i	zapaljive	tekućine),	3	alata	za	spašavanje	kod	prometnih	nesreća,	2	termovizijske	kamere	i	2	eksplo-
ziometra.
	 U	2014.	godini	bilo	je		750	intervencija	od	čega	499	na	području	Grada	Zadra.
	 	Iz	proračuna	Grada	Zadra	je		utrošeno	u	2014.	godini	Javnoj	vatrogasnoj	postrojbi	18.344.284,39	kuna	
(rashodi	za	zaposlene,	te	materijalni	i	financijski	rashodi).
	 U	 2014.	 godini	 iz	 proračuna	 Grada	 Zadra	 za	 potrebe	 Vatrogasne	 zajednice	 Grada	 Zadra	 utrošeno	 je	
2.034.785,25	(osposobljavanje	protupožarnih	putova,	plan	čuvanja,	motrenja,	ophodnje,	dojave,	intelektualne	
usluge).
 3.2.1.	DVD	 „Rutnjak“	Veli	 Iž	 čine	 10	operativaca.	Oprema	 se	 sastoji	 od	20	 zaštitnih	 odijela	 s	 kacigama,	
pumpe,		plivajuće	pumpe,	traktorske	prikolice,	12	naprtnjača,			2	terenska	vozila	i	druga	oprema	(vatrogasne	cijevi,	
mlaznice,	„S“	aparati	za	gašenje).
U	2014.	godini	imali	su	1	intervenciju.
 3.2.2.		DVD	“Ist“	čine	10	operativaca.	Oprema	se	sastoji	od	20	zaštitnih	odijela	s	kacigama,	pumpe,	plivajuće	
pumpe,	traktor	i	traktorska	prikolica,		14	naprtnjača	i	druga	oprema	(vatrogasne	cijevi,	mlaznice,	„S“	aparati	za	
gašenje).
U	2014.	godini		nisu	imali			intervencija.
 3.2.3. 	DVD	“Silba“	čine	10	operativaca.	Oprema	se	sastoji	od	20	zaštitnih	odijela	s	kacigama,	pumpe,	
plivajuće	pumpe,	traktorske	prikolice,		10	naprtnjača	i	druga	oprema	(vatrogasne	cijevi,	mlaznice,	„S“	aparati	za	ga-
šenje).
U	2014.	godini		imali	su	2	intervencije.
 3.2.4.		DVD	“Otoka	Molata“	čine	10	operativaca.	Oprema	se	sastoji	od	20	zaštitnih	odijela	s	kacigama,	pum-
pe,		plivajuće	pumpe,		12	naprtnjača,	1	terensko	vozilo,	1	moped	za	osmatranje	i	druga	oprema	(vatrogasne	cijevi,	
mlaznice,	„S“	aparati	za	gašenje).
U	2014.	godini	isu	imali	11	intervencija.
 3.2.5.		DVD	„Zadar“	čine	60	operativca.	Oprema	se	sastoji	od	25	zaštitnih	kombinezona	s	kacigama,	jednog	
terenskog	vozila	i	druge	opreme	(vatrogasne	cijevi,	mlaznice,	“S“	aparati	za	gašenje)
U	2014.	godini		imali		su	95	intervencija.
 3.2.6.		DVD	“Olib“	je		čine		9	operativaca.	Oprema	se	sastoji	od	7	zaštitnih	odijela	s	kacigama,	1	leđne	pumpe,	
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2	prijenosne	pumpe,	jedne	traktorske	prikolice,	10	naprtnjača	i	druga	oprema	(vatrogasne	cijevi,	mlaznice,	„S“	
aparati	za	gašenje).
U	2014.	godini		su	imali	1	intervenciju.
 3.2.7. 	DVD	“Premuda“	čine		9	operativaca.	Oprema	se	sastoji	od	5	zaštitnih	odijela	s	kacigama,	1	leđne	
pumpe,	2	prijenosne	pumpe,	10	naprtnjača	i	druga	oprema	(vatrogasne	cijevi,	mlaznice,	„S“	aparati	za	gašenje).
U	2014.	godini	nisu	imali	intervencija.	
 3.2.8. 	DVD	“Rava“	čine		9	operativaca.	Oprema	se	sastoji	od		1	leđne	pumpe,	1	plivajuće	pumpe,	5	
naprtnjača	i	druga	oprema	(vatrogasne	cijevi,	mlaznice,	„S“	aparati	za	gašenje).
U	2014.	godini	nisu	imali		intervencija.	

4.  UDRUGE GRAĐANA OD ZNAČAJA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE

 4.1.		Hrvatska	gorska	služba	spašavanja	-	stanica	Zadar	organizira,	unapređuje	i	obavlja	djelatnosti	spašava-
nja		i	zaštite	ljudskih	života		u	planinama,	na	svim	drugim	nepristupačnim	područjima		kao	i	svim	izvanrednim	
okolnostima.	Od	ostalih	 aktivnosti	 izdvajaju:	provođenje	dežurstava	u	 cilju	 sprečavanja	nesreće,	potraga	 za	 svim	
nestalim	osobama	van	urbanih	sredina,	spašavanje	iz	speleoobjekata,	litica	i	kanjona,	spašavanje	na	uređenim	i	ne-
uređenim	skijalištima,	penjalištima	i	drugim	objektima	i	prostorima	u	prirodi,	za	vrijeme	specifičnih	sportskih,	turi-
stičkih,	rekreativnih,	kulturoloških	i	drugih	aktivnosti	u	prirodi	i	planinskom	području,	potraga	i	spašavanje	iz	lavina	
i	provođenje	preventivnih	mjera	u	svezi	s	opasnostima	od	snježnih	lavina	u	planinskim	područjima,	sudjelovanje	u	
sustavu	traganja	i	spašavanja		za	nestalim	zrakoplovima	i	drugim	prometnim	sredstvima	u	planinama,	strmim	dije-
lovima	obale	i	drugim	nepristupačnim	područjima,	organiziranje	transporta	ozlijeđenih	i	oboljelih	osoba	s	planina	
i	drugih	nepristupačnih	područja,	davanje	sigurnosnih	preporuka	osobama	i	organizatorima	turističkih,	sportskih	
i	drugih	aktivnosti	u	prirodi	 i	planinskom	području	radi	 sprečavanja	aktivnosti	koje	ugrožavaju	sigurnost,	 život	 i	
zdravlje	sudionika	i	spašavanje	na	visinama	i	visokim	objektima	u	slučaju	potresa,	vremenskih	nepogoda	i	drugih	
nesreća	na	nepristupačnim	prostorima.	
	 HGSS	–	Stanica	Zadar	u	2014.	godini	broji	ukupno	42	aktivna	člana,	14	pričuvnih,	od	kojih	su	22	gorska	
spašavatelja.
	 Tijekom	2014.	godine	izvedeno	je	58	uspješnih	akcija	spašavanja	na	području	Zadarske	županije.	
	 U	Proračunu	Grada	Zadra	utrošeno	je	u	2014.	godini	HGSS-u	Stanica	Zadar	250.000,00	kn	za	redovnu	
djelatnost.

 4.2. Gradsko	društvo	Crvenog	križa	Zadar	je	u	2014.	godini	provodilo	u	skladu	s	prihvaćenim	planom	rada,		
ove	programe:	humanitarna	pomoć,	dobrovoljno	davalaštvo	krvi,	prva	pomoć,	rad	s	podmlatkom	i	mladeži,	savjeto-
valište	za	problematiku	ovisnosti,		NEP	(	rad	sa	introvenoznim	heroinskim	ovisnicima)		služba	traženja	i	dr.
	 U	Proračunu	Grada	Zadra	utrošeno	je	u	2014.	godini	Gradskom	društvu	Crvenog	križa	Zadar	490.000,00	kn	
za	redovnu	djelatnost.

 4.3.	Aeroklub	Zadar		uz	osnovnu	djelatnost:		zrakoplovni	sport	(	padobranska	i	sekcija	motornog	letenja)	i	
tehničku	kulturu	(zrakoplovno	modelarska	i	maketarska	sekcija),		obavlja	zadaće	u	sustavu	zaštite	i	spašavanja	kao		
što	su:	letovi	u	cilju	protupožarnog	motrenja,	traganja	i	spašavanja,	medicinski	letovi	te	letovi	u	cilju	nadgledanja	i	
izvješćivanja		o	onečišćenju	mora	i	zabranjenim	radnjama	na	moru.
	 U	Proračunu	Grada	Zadra	utrošeno	je	u	2014.	godini	Aeroklubu		Zadar	152.000,00	kn	za	redovnu	djelatnost.

5. SLUŽBE I PRAVNE OSOBE KOJE SE ZAŠTITOM I SPAŠAVANJEM BAVE U OKVIRU REDOVNE 
DJELATNOSTI

	 Službe	i	pravne	osobe	koje	se	zaštitom	i	spašavanjem	bave	u	okviru	redovne	djelatnosti	predstavljaju	okosni-
cu	sustava	zaštite	i	spašavanja	na	području	Grada		Zadra.
	 Službe	 i	pravne	osobe	koje	 imaju	zadaće	u	sustavu	zaštite	 i	 spašavanja,	a	osobito	one	u	vlasništvu	Grada	
Zadra	imaju	obvezu	uključivanja	u	sustav	zaštite	i	spašavanja	kroz	redovnu	djelatnost,	posebno	u	slučajevima	anga-
žiranja	prema	Planu	djelovanja	civilne	zaštite.
	 Utvrđeni	su	načini	dogradnje	i	jačanja	dijela	njihovih	sposobnosti	koji	su	posebno	značajni	za	sustav	zaštite	
i	spašavanja.
	 Mora	se	posebno	naglasiti	uloga	i	aktivnosti	prilikom	angažiranja	na	poslovima	zaštite	i	spašavanja:

 5.1.	Trgovačka	društva	za	održavanje	komunalne	infrastrukture:
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 5.1.1. Vodovod	d.o.o	Zadar	upravlja	složenim	i	zahtjevnim	vodoopskrbnim	sustavom.	Prostire	se		na	oko	215	
250	ha	površine,	opskrbljuje	oko	123.000	stanovnika.	Ima	32	crpnih	i	procrpnih	stanica,	42	vodospreme	i	prekidnih	
komora	kapaciteta	45	101	m³,	oko	1294	km	cjevovoda	(ukupna	dužina	cjevovoda	iznosi	oko	1194	km,	uz	dodatnih	
oko	100	km	priključnih	vodova	koje	također	održava	Vodovod	d.o.o.).		Društvo	raspolaže	s	5	višeradnih	strojeva	i	16	
kamiona.	

 5.1.2.	Nasadi	d.o.o.	Zadar	primarno	se	bave	održavanjem	i	podizanjem	zelenih	površina,	groblja	i	pogrebnim	
uslugama.	Društvo	raspolaže	s	:	2	autodizalice	od	12	i	18	m,	2	bagera	(2,8	T),		6	teretnih	automobila	(manja	nosivost	
–B	kategorija),	2	specijalna	vozila	–	multicar	sa	priključcima	(glodač	panjeva,	kosilica,	cisterna,	usisavač	lišća,	škare	
za	grane),	2	kamiona	MAN-	grajfer	i	6	osobnih	automobila,	1	osobni	automobil	–	caddy,	1	pick	up	Dacia	nosivosti	
800	kg,	te	6	teretnih	vozila-furgona	(	pogrebna	vozila)	i	jedan	posipać	soli.	Od	ostalih	alata	neophodnih	za	obavljanje	
djelatnosti	posjeduju	razne	radne	strojeve	kao	što	su	freze,	mini	rovokopač,	priključno	vozilo,	motorne	pile,	kosilice	
te	motorne	škare.	U	koordinaciji	s	policijom,	Hrvatskim	cestama,	Vodovodom	i	sl.	interventno	se	izlazi	na	teren	radi	
sanacije	šteta	na	zelenim	površinama	izazvanim	nevremenom	ili	drugim	nepredviđenim	događajima.

 5.1.3. Čistoća	d.o.o.	Zadar	obavlja	 	usluge	odvoza	 i	deponiranja	komunalnog	otpada,	 javno-	prometnih	 i	
ostalih	uređenih	površina	obavlja	na	području	grada,	otočkih	naselja	i	općina	na	području	Zadarske	županije.	Odvo-
zom	komunalnog	otpada	Društvo	opslužuje	oko	55.500	domaćinstava,	900	društava	i	1650	obrtnika.	Čistoća	d.o.o.	
Zadar	u	sklopu	svog	voznog	parka	ima	različite	namjene:	autosmećarke	(40),	autopodizači	(14),	sandučari	(10),	
sandučari	s	dizalicom	(2),	navlakači	(3),	usisavači	 javno	prometnih	površina	(10),	peračica	ulica	(3),	 	čistilice	(7),	
vozilo	za	pranje	kontejnera	(1),	građevinski	strojevi	(3),	dostavna	vozila	(9),	osobna	vozila	(9),	mopedi	(6),	utovarivač	
(1),	radna	vozila-	traktori,	freze	,	prikolice	(26)	i	cisterna	(1).

 5.1.4. Odvodnja	d.o.o	Zadar	obavlja	poslove	odvodnje	i	pročišćavanja	otpadnih	voda.	U	sklopu	svog	voznog	
parka	Odvodnja	d.o.o.	posjeduje	11	vozila	tipa	fekalac	i	4	vozila	tipa	kanaločistać.	

 5.2. Hitna	medicinska	pomoć	u	Gradu	Zadru	ima		5	timova	medicinske	prijavno	dojavne	dispečerske	jedini-
ce	i	10	timova	sa	liječnikom	-	u	ljetnom	razdoblju	povećan	za	jedan	tim.	Opremljenost	sanitetskim	vozilima	je	zadovo-
ljavajuća,	uz	uvjet	redovitog	obnavljanja	vozila	Otoci	u	sastavnom	dijelu	Grada	Zadra	imaju	organiziranu	pripravnost	
liječnika	na	otoku	Silbi,	Istu	i	Ižu.	Na	otocima	ne	postoje	sanitetska	vozila	nego	se	prijevoz	do	kopna	obavlja	brzim	
plovilima	ili	helikopterom.		
	 Tijekom	2014.	godine	služba	HMP-a	Zadar	obavila	je	7	726	intervencija	na	terenu,	od	čega	vrlo	mali	broj	
intervencija	u	svezi	sa	zaštitom	i	spašavanjem.

 5.3. Opća	bolnica	Zadar	je	značajna	regionalna	ustanova	koja	broji	3	službe,	15	medicinskih	odjela,	1	centar,	
3	poliklinike	i	1	bolničku	ljekarnu,	te	4	nemedicinska	odjela	i	ravna	teljstvo	s	ukupno	1219		zaposlenih.	Broj	raspolo-
živih	bolesničkih	kreveta	je	499,	a	prosječna	iskorištenost	u	2014.	godini	je	bila	71,54%.	Tijekom	2014.	godine	obra-
đeno	je	ukupno		26	774	slučajeva	u	stacionarnom	dijelu,	dok	je	u	specijalističko-konzilijarnom	dijelu	izvršeno	2	894	
244	usluga.

 5.4. Zavod	za	javno	zdravstvo	Zadar	je	zdravstvena	ustanova	osnovana	za	trajno	obavljanje	javnozdravstve-
ne	djelatnosti,	a	koja	djelatnost	je	Zakonom	o	zdravstvenoj	zaštiti	(„Narodne	novine“,	broj	150/08,	71/10,	139/10,	
22/11,	84/11,	154/11	i	12/12)	utvrđena	kao	djelatnost	od	interesa	za	Republiku	Hrvatsku.	Svoju	djelatnost	obavlja	kroz	
slijedeće	stručne	službe:	Služba	za	epidemiologiju,	Služba	za	socijalnu	medicinu	i	javno	zdravstvo,	Služba	za	školsku	
medicinu,	Služba	za	prevenciju	 i	 izvanbolničko	 liječenje	ovisnosti	 i	mentalno	zdravlje,	Služba	za	mikrobiologiju	 i	
parazitologiju,	Služba	za	zdravstvenu	ekologiju	i	Služba	za	zajedničke	poslove.	Zavod	ima	i	svoje	dislocirane	ambu-
lante	(školske	i	epidemiološke)	u	OŠ	Šime	Budinić,	OŠ	Bartul	Kašić	i	OŠ	Smiljevac.	Od	aktivnosti	zavoda	izdvajamo	
:	mikrobiološke	 i	kemijske	analize	voda,	namirnica	 i	predmeta	opće	uporabe,	analize	čistoće	objekata,	 ispitivanje	
kakvoće	mora,	ispitivanje	kakvoće	zraka,	praćenje	vrsta	i	koncentracije	peludnih	zrnaca	u	zraku,	ispitivanje	otpadnih	
voda		kao		i	izradu	Hazard	Analysis	and	Critical	Control	Point	(HACCP-a),	brojne	analize	urina,	stolica,	krvi,	briseva,	
distribuciju	i	cijepljenje	obveznim	cjepivima	školske	djece	i	mladeži	te	ljudi	koji	putuju	u	inozemstvo,	preventivno	
djelovanje	protiv	bolesti	ovisnosti,	itd..
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6.  ZAKLJUČAK

 6.1. Za	Grad	Zadar	postoji	Procjena	ugroženosti	stanovništva,	materijalnih	i	kulturnih	dobara	Grada	Zadra,	
kao	i	Plan	zaštite	i	spašavanja	Grada	Zadra	i	Plan	civilne	zaštite	Grada	Zadra,	koji	se	redovno	ažuriraju.
	 Izrađena	je	Procjena	od	požara	 i	 tehnoloških	eksplozija	za	Grad	Zadar,	Općinu	Poličnik,	Općinu	Bibinje	 i	
Općinu	Zemunik	Donji,	temeljem	koje	će	se,	sukladno	Inicijativi	za	osnivanje	zajedničke	javne	vatrogasne	postrojbe,	
osnovati	Javna	vatrogasna	postrojba	Zadar	za	djelovanje	na	zajedničkom	području.	
	 Možemo	konstatirati	da	su	Javna	vatrogasna	postrojba	Grada	Zadra	i	Vatrogasna	zajednica	Grada	Zadra	sa	
dobrovoljnim	vatrogasnim	društvima	u	ovom	trenutku	najbolje	organizirane	i	opremljene	operativne	snage	u	sustavu	
zaštite	i	spašavanja,	i	da	zadovoljavaju	sve	kriterije	koji	su	propisani	Zakonom	i	podzakonskim	propisima.	
	 Stanje	zaštite	i	spašavanja	u	gradu	Zadru	je	na	razini	koja	osigurava	uspješno	funkcioniranje	sustava	zaštite	
i	spašavanja	kada	se	radi	o	redovnim	prilikama.
	 U	situacijama	koje	se	smatraju	velikim	nesrećama	i	katastrofama	Grad	Zadar	raspolaže	i	sa	dodatnim	opera-
tivnim	snagama	zaštite	i	spašavanja	kao	što	su	trgovačka	društva	u	vlasništvu	Grada	Zadra	koja	se	zaštitom	i	spašava-
njem	bave	u	okviru	redovne	djelatnosti	održavanja	komunalne	infrastrukture	(Vodovod	d.o.o.,	Nasadi	d.o.o.,Čistoća	
d.o.o.	i	Odvodnja	d.o.o.),	MUP	Policijska	postaja	Zadar,	HMP	Zadar,	Opća	bolnica	Zadar,	Zavod	za	javno	zdravstvo,	
izuzetno	operativna	i	učinkovita	udruga	građana	HGSS	–	Stanica	Zadar,	Gradsko	društvo	Crvenog	križa	Zadar,	Aero-
klub	Zadar	i	dr.,	a	po	potrebi	i	s	postrojbama	Civilne	zaštite	koje	se	ustrojavaju	sukladno	Odluci	o	osnivanju	Postrojbi	
civilne	zaštite	Grada	Zadra,	na	 temelju	Procjene	ugroženosti	 stanovništva,	materijalnih	 i	kulturnih	dobara	Grada	
Zadra.

 6.2. 	Gradonačelnik	Grada	Zadra	donio	je	Odluku	o	ustrojavanju	Postrojbi	civilne	zaštite	Grada	Zadra	Klasa:	
810-01/12-01/02,	Ur.	broj:	2198/01-1/4-12-2,	od	22.	listopada	2012.	godine	i	u	tijeku	je	njihovo	popunjavanje.

 6.3. 	Proračunom	Grada	Zadra	za	2015.	godinu	(„Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	16/14),	planirana	su	sredstva	za	
redovnu	djelatnost	Javne	vatrogasne	postrojbe	Zadar,		za	redovnu	djelatnost	Vatrogasne	zajednice	Grada	Zadra	
(Osposobljavanje	protupožarnih	putova,	Planovi	čuvanja	i	dr.)		za	redovnu	djelatnost	Hrvatske	gorske	službe	spa-
šavanja	-	stanica	Zadar,	za	opremanje	postrojbi		civilne	zaštite,	za	redovnu	djelatnost	Aero	kluba	Zadar,	za	redovnu	
djelatnost	Gradskog	društva	Crvenog	križa	i	dr.
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SMJERNICE
ZA  ORGANIZACIJU  I  RAZVOJ  SUSTAVA  ZAŠTITE  I

SPAŠAVANJA  NA PODRUČJU  GRADA  ZADRA 
 ZA  2015.  GODINU

	 Sukladno	 razmjeru	opasnosti,	prijetnji	 i	posljedicama	nesreća,	 velikih	nesreća	 i	 katastrofa	utvrđenih	pri-
jedlogom	procjene	ugroženosti	stanovništva,	materijalnih	 i	kulturnih	dobara,	a	s	ciljem	zaštite	 i	 spašavanja	 ljudi,	
materijalnih	dobara	te	okoliša	kao	i	ravnomjernog	razvoja	svih	nositelja	sustava	zaštite	i	spašavanja	(civilna	zaštita,	
vatrogasne	postrojbe,	stožeri,	operativne	snage	i	pravne	osobe	koje	su	od	interesa	za	zaštitu	i	spašavanje	i	udruge	
građana	od	značaja	za	zaštitu	i	spašavanje)	potrebno	je	donijeti	Smjernice	za	organizaciju	i	razvoj	sustava	zaštite	i	
spašavanja	za		2015.	godinu.	

Smjernice	se	odnose	na	slijedeće:

 1. Definiranje sudionika zaštite i spašavanja na području Grada Zadra i
uvezivanje sustava zaštite i spašavanja

Cilj:	definiranje	i	usklađivanje	snaga	i	materijalno	tehničkih	sredstava	kojima	Grad	Zadar
raspolaže	u	slučaju	pojave	ugroze	i	uspostava	sustava	jasnih	ovlasti	i	nadležnosti	odnosno,	jedinstvene	koordinacije	
djelovanja	sustava.

	 Prema		Zakonu	o	zaštiti	i	spašavanju	sudionici	zaštite	i	spašavanja	su:
-	Fizičke	i	pravne	osobe,
-	Operativne	snage	zaštite	i	spašavanja.

	 Jedinice	lokalne	i	područne	(regionalne)	samouprave,	u	okviru	svojih	prava	i	obveza	utvrđenih	Ustavom	i	
zakonom:	ureduju,	planiraju,	organiziraju,	financiraju	i	provode	zaštitu	i	spašavanje.	U	cilju	učinkovitog	i	
racionalnog	izvršavanja	tih	zadaća	potrebno	je:
	 -	Definirati	resurse
	 -	Definirati	izvršitelje
	 -	Ustrojiti	Odsjek	za	zaštitu	i	spašavanje	unutar	Upravnog	odjela	za	gospodarstvo
	 -	Kontinuirano	provoditi	usklađivanje	djelovanja	svih	snaga.

 2. Opremanje, osposobljavanje i usavršavanje operativnih snaga zaštite i
spašavanja

Cilj: povećanje	i	unapređenje	osposobljenosti	i	razvoj	operativnih	snaga	za	reagiranje
u	nesrećama.

Operativne	snage	zaštite	i	spašavanja	sastoje	se	od	službi	i	postrojbi	pravnih	osoba	i	središnjih	tijela	državne	uprave	
koje	se	zaštitom	i	spašavanjem	bave	u	svojoj	redovitoj	djelatnosti,	vatrogasnih	zapovjedništava	i	postrojbi,	službi	i	
postrojbi	Državne	uprave	za	zaštitu	i	spašavanja,	stožera	zaštite	i	spašavanja,	službi,	stožera	i	postrojbi	civilne	zaštite.

	 Službe	 i	postrojbe	pravnih	osoba	i	središnjih	tijela	državne	uprave	koje	se	zaštitom	i	spašavanjem	bave	u	
svojoj	redovitoj	djelatnosti:
	 -	Definirati	snage,	raspoloživa	materijalno	tehnička	sredstva	i	potrebe	(za	dodatnom	opremom,	usavršava-
njem,	obukom,	vježbama	i	slučaju.)	te	uključiti	u	smjernice	za	daljnji	razvoj.
 
 2.1.	Vatrogasna	zapovjedništava	i	postrojbe:

	 -	U	skladu	sa	Inicijativom	za	osnivanje	zajedničke	vatrogasne	postrojbe	Grada	Zadra,	Općine	Poličnik,	Opći-
ne	Bibinje	i	Općine	Zemunik	Donji,	te	Procjenom	ugroženosti	od	požara	i	tehnoloških	eksplozija	sklopljen	je	24.	
prosinca	2014.	Sporazum	o	osnivanju	Javne	vatrogasne	postrojbe	Zadar	kojim	su	se	uredili	međusobni	odnosi	osni-
vača,	financiranje,	nadležnosti	u	planiranju	i	provedbi	mjera	zaštite	od	požara	te	odnose	u	ustroju	i	djelovanju	va-
trogasnih	snaga,	kako	bi	se	što	bolje	evaluirale	opasnosti	od	požara	i	tehnoloških	eksplozija	te	što	efikasnije	provele	
tehničke	i	operativne	mjere	zaštite	od	požara	i	tehnoloških	eksplozija	na	zajedničkom	području.
Temeljni	akt	za	ovu	aktivnost	čini:	Procjena	ugroženosti	od	požara	i	tehnoloških	eksplozija	za	Grad	Zadar,	Općinu	
Poličnik,	Općinu	Bibinje	i	Općinu	Zemunik	Donji	i	Plan	zaštite	od	požara	za	Grad	Zadar,	Općinu	Poličnik,	Općinu	
Bibinje	i	Općinu	Zemunik	Donji,	Klasa:	214-01/12-01/06,	Ur.	broj:	2198/01-2/1-13-15,		od	18.	prosinca	2013.	godine.
-	Izvršiti	ekipiranje,	opremanje,	osposobljavanje	i	usavršavanje	Javne	vatrogasne	postrojbe	Zadar	prema	planovima	
zaštite	od	požara.
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 2.2. Stožer	zaštite	i	spašavanja:

	 Stožer	zaštite	 i	spašavanja	 je	stručna	potpora	Gradonačelniku	Grada	Zadra	kod	rukovođenja	operativnim	
snagama	te	je	za	njegovu	ulogu	praćenja,	planiranja	i	usklađivanja	aktivnosti	sustava	zaštite	i	spašavanja	potrebno	
osigurati	konstantno	usavršavanje:
	 -	Obuka	članova	i	opremanje	članova	Stožera	zaštite	i	spašavanja	u	skladu	sa	planom	i	programom	obuke	
Stožera	zaštite	i	spašavanja.
 
 2.3. Zapovjedništvo	i	postrojbe	civilne	zaštite:	

-	Ustrojiti	dvije	Postrojbe	civilne	zaštite	Grada	Zadra	opće	namjene	po	30	pripadnika,	Specijalističku	postrojbu	ci-
vilne	zaštite	za	spašavanje	iz	ruševina	od	30	pripadnika	te	Specijalističku	postrojbu	civilne	zaštite	Grada	Zadra	za	
logistiku	od	30	pripadnika,	sukladno	Odluci	o	ustrojavanju	Postrojbi	civilne	zaštite	Grada	Zadra.
-	U	suradnji	sa	Državnom	upravom	za	zaštitu	i	spašavanje	planirati	izvođenje	jednodnevnog	smotriranja.	
-	Nastaviti	opremanje	postrojbi	civilne	zaštite	osobnom	i	skupnom	opremom	u	skladu	sa	raspoloživim	sredstvima.

 3. Izvršenje zadaća u skladu sa Programom aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od 
požara od interesa za Republiku Hrvatsku u 2015. godini

Cilj:	stalno	unapređenje	protupožarne	zaštite	šuma	i	otvorenih	prostora.

	 Programom	aktivnosti	utvrđuju	se	konkretni	zadaci	na	kojima	su	se	Gradsko	vijeće	Grada	Zadra,	trgovačka	
društva	i	ustanove	dužna	posebno	angažirati	tijekom	godine	u	cilju	preventivne	aktivnosti	i	uspostavljanja	učinkovite	
organizacije	u	sustavu	zaštite	od	požara,	osobito	zaštite	od	šumskih	i	drugih	požara	otvorenih	prostora.	
Temeljni	akt	za	ovu	aktivnost	čini:	Plan	zaštite	od	požara	za	Grad	Zadar,	Općinu	Poličnik,	Općinu	Bibinje	i	Općinu	
Zemunik	Donji,	Klasa:	214-01/12-01/06,	Ur.	broj:	2198/01-2/1-13-15,	od	18.	prosinca	2013.	godine.
 

 4. Izrada i usvajanje procjene ugroženosti i planova zaštite i spašavanja

Cilj:		aktiviranje,	djelovanje	sustava	zaštite	i	spašavanja,	zadaće	i	nadležnosti,	ljudske	snage	i	materijalno-tehnička	
sredstava	kao	i	mjere	i	postupci	za	provedbu	zaštite	i	spašavanja.
-	Sukladno	Procjeni	ugroženosti	stanovništva,	materijalnih	i	kulturnih	dobara	Grada	Zadra,			Planu	zaštite	i	spašava-
nja	Grada	Zadra	i	Planu	civilne	zaštite	Grada	Zadra,	potrebno	je	donijeti	Odluku	o	ustrojstvu	teklićke	službe,	sustav-
no	utvrđivanje	statusa	skloništa,	vršiti	tehničke	preglede	i	opremanje	skloništa	sukladno	financijskim	mogućnostima,	
uvesti	knjigu	održavanja	skloništa	dr..
Temeljni	akti	za	ovu	aktivnost	su:	Procjena	ugroženosti	stanovništva,	materijalnih	i	kulturnih	dobara	Grada	Zadra,			
Klasa:	810-01/09-01/03,	Ur.	broj:	2198/01-2/1-10-14,	od	2.	 lipnja	2010.	godine,	i	Plan	zaštite	i	spašavanja	Grada	
Zadra	i	Plan	civilne	zaštite	Grada	Zadra	Klasa:	810-01/09-01/03,	Ur.	broj:	2198/01-2/1-11-20,		od	11.	veljače	2011.	
godine	i	Odluka	o	usklađenju	Procjene	ugraoženosti	stanovništva,	materijalnih	i	kulturnih	dobara	i	okoliša	od	kata-
strofa	i	velikih	nesreća	za	Grad	Zadar	i	Plana	zaštite	i	spašavanja	,		Klasa:	810-01/14-01/01,	Ur.	broj:	2198/01-1-14-25,	
od	2.	listopada	2014.	godine.

 
 5. Sustav uzbunjivanja građana

Cilj:	uspostava	sustava	uzbunjivanja

	 U	organizaciji	zaštite	i	spašavanja	u	Gradu	Zadru,	pored	ostalih	subjekata,	telekomunikacijska	podrška,	
odnosno	sustav	veza	u	kriznim	situacijama,	pokazao	se	vrlo	bitnim	čimbenikom	kvalitetnog	sustava	zaštite	i	spaša-
vanja,	te	je	stoga	potrebno:
 5.1.	nastaviti	rad	na	unaprjeđenju	sustava	veza	svih	sudionika	zaštite	i	spašavanja	u	skladu	s	normama	u	
Europi
 5.2.	nastaviti	rad	na	unaprjeđenju	sustava	uzbunjivanja	stanovništva	u	slučaju	nesreća.

 



GLASNIK GRADA ZADRA

www.grad-zadar.hr

Str.: 24 broj: 5 24. travnja 2015.

 6. Edukacija stanovništva na području zaštite i spašavanja 

Cilj:	podizanje	razine	svijesti	građana	kao	sudionicima	sustava	zaštite	i	spašavanja

Katastrofe,	kao	specifična	krizna	stanja,	javljaju	se	kada	nesreće	ili	krize	uzrokovane	prirodnim	silama	ili	ljudskom	
aktivnošću	(utjecajem	na	okoliš,	tehnologijom),	djeluje	na	ljude	u	tolikoj	mjeri	da	ugroženo	stanovništvo	nije	u	mo-
gućnosti	kontrolirati	tijek	događaja	i	uspješno	se	nositi	s	nanesenim	udarima,	gubicima	i	štetama.	Učestalost	i	oz-
biljnost	katastrofa	u	mnogome	se	može	smanjiti	ili	ublažiti	njena	posljedice	ako	se	posveti	veća	pozornost	predviđa-
njima,	promatranjima,	planiranju	načina	pomoći	kao	i	općoj	pripravnosti	za	adekvatni	odgovor	na	krizu,	odnosno	
katastrofu	ukoliko	se	ona	dogodi.
Stoga	je	potrebno:
 6.1. 		provođenje	informiranja	građana	putem	sredstava	javnog	informiranja
 6.2. 		edukacija	stanovništva,a	posebno	učenika	i	studenata	o	problematici		kriznih	situacija
 6.3.			jačanje	svijesti	u	zajednici	i	javna	edukacija
 6.4. 		obilježavanje	svih	datuma	od	značaja	za	zaštitu	i	spašavanje	i
 6.5. 		prezentacije	rada	redovnih	snaga	zaštite	i	spašavanja.	

 7. Zaštita okoliša

Cilj: unapređenje	stanja	okoliša	i	osiguravanje	zdravog	okoliša

Zaštita	okoliša	 temelji	 se	na	uvažavanju	općeprihvaćenih	načela	zaštite	okoliša,	poštivanju	načela	međunarodnog	
prava	zaštite	okoliša,	uvažavanju	znanstvenih	spoznaja.	Rezultati	aktivne	zaštite	 imaju	za	cilj,	pored	navedenoga,	
održivo	korištenje	prirodnih	dobara	bez	većeg	oštećivanja	i	ugrožavanja	okoliša,	sprječavanje	i	smanjenje	onečišćenja	
okoliša,	uklanjanje	posljedica	onečišćenja	okoliša,	poboljšanje	narušene	prirodne	ravnoteže	i	ponovno	uspostavljanje	
njezinih	regeneracijskih	sposobnosti.
Stoga	je	potrebno:
 7.1. 	sustavno	vršiti	analize	podataka	o	praćenju	stanja	okoliša
 7.2.	uspostaviti	informacijski	sustav	zaštite	okoliša	sa	svrhom	cjelovitog	upravljanja	zaštitom	okoliša
 7.3. u	suradnji	sa	Eko-stožerom	razvijati	snage	i	planirati	vježbe	sa	ciljem	provjere	spremnosti	i	
	 									uporabe	opreme	za	čišćenje	i	specijaliziranih	plovila,
 7.4.		kontinuirana	provedba	akcija	smanjenja	šteta	u	okolišu	izazvanih	raznim	onečišćenjima
 7.5. 	razrada	i	daljnje	unaprjeđenje	sustava	zaštite	i	spašavanja	na	vodi	odnosno	moru.

 8. Suradnja na polju zaštite i spašavanja

Cilj:	razmjenom	iskustava,	podataka,	znanja	i	vještina	sa	odgovarajućim	institucijama	zaštite	i	spašavanja		iste		
razine		postići		podizanje		razine		sigurnosti	civilnog	stanovništva	(	domaćeg	i	turista	),	imovine	te	eko-sustava	u	regiji.

-	Uspostaviti	suradnju	Grada	Zadra	sa	drugim	gradovima	i	regijama	iz	Europske	unije	i	drugih	susjednih	država	na	
polju	zaštite	i	spašavanja	sa	odgovarajućim	institucijama	iste	razine.

 9. Financiranje sustava zaštite i spašavanja

Cilj:	racionalno,	funkcionalno	i	učinkovito	djelovanje	sustava	zaštite	i	spašavanja.

	 Prema	članku	28.	Zakona	o	zaštiti	i	spašavanju	potrebno	je	utvrditi	izvore	i	način	financiranja	sustava	zaštite	
i	spašavanja	na	području	Grada	Zadra.	Grad	Zadar	je	Proračunom	utvrdio	izvore	i	način	financiranja	u	2015.	godini.
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FINANCIJSKI POKAZATELJI RAZVOJA SUSTAVA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA GRADA ZADRA 

 14 

 
 
REDNI 
BROJ 
 

 
OPIS POZICIJE U PRORAČUNU GRADA ZADRA  

 
REALIZIRANO U 
2014. GODINI 

 
PLANIRANO ZA 
2015. GODINU  

1. 
 

CIVILNA ZAŠTITA 
(Procjena ugroženosti stanovništva, materijalnih i 
kulturnih dobara i Plan  zaštite i spašavanja sa 
Planom civilne zaštite, smotriranje, 
osposobljavanje, opremanje, angažiranje, mjere 
civilne zaštite: evakuacija, sklanjanje, zbrinjavanje)  

15.000,00 80.000,00 

2. 
 

VATROGASTVO  
(Procjena ugroženosti od požara i tehnološke 
eksplozije i  i Plan zaštite od požara, opremanje, 
angažiranje: JVP Grada Zadra, VZ Grada Zadra, 
DVD) 

20.379.069,64 19.869.292,00 
 

3. 
 

REDOVNE SLUŽBE I PRAVNE OSOBE OD 
INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE NA 
PODRUČJU GRADA ZADRA 
(Hitna medicinska pomoć, javno zdravstvo, 
socijalna skrb, veterinarska služba, zaštita okoliša, 
održavanje komunalne infrastrukture, i pravne 
osobe koje su od interesa za zaštitu i spašavanje 
na području Grada Zadra) 

1.410.000,00 1.400.000,00 

 
4. 

 UDRUGE GRAĐANA 
(HGSS, Crveni križ, ronilački klubovi, planinari, 
lovačka društva, radioamateri i dr.) 

951.428,00 950.000,00 

5. 
 

SKLONIŠTA 
(knjiga održavanja, tehnička kontrola, tekuće i 
investicijsko održavanje skloništa osnovne zaštite, 
osiguravanje uvjeta za druge oblike sklanjanja) 

0,00 0,00 

 
6. 

 
UKUPNO: 

 
22.755.497,64 

 
22.299.292,00 
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	 Temeljem	čl.188.	Zakona	o	prostornom	uređenju	(“Narodne	novine”	br.153/13),	članka	100.	stavka	7.	Zako-
na	o	prostornom	uređenju	i	gradnji	(“Narodne	novine”,	broj		br.76/07,	38/09,	55/11,	90/11,50/12,	55/12	i	80/13),	
članka	27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst)	i		Od-
luke	o	izradi	DPU	Novo	gradsko	groblje	(“Glasnik	Grada	Zadra”	br.12/08),	Gradsko vijeće Grada Zadra, na 14. 
sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. godine,  donosi 

ODLUKU 
o donošenju 

DETALJNOG PLANA UREĐENJA NOVOG GRADSKOG GROBLJA
GRADA ZADRA 

I. TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.
Donosi	se	Detaljni	 	plan	uređenja	Novog	gradskog	groblja	Grada	Zadra	(u	daljnjem	tekstu:Plan)	 	kojeg	 je	 izradio	
hpnj+	d.o.o.	iz	Zagreba.

Članak 2.
Sastavni	dio	ove	Odluke	 je	elaborat	pod	naslovom		Detaljni	plan	uređenja	Novog	gradskog	groblja	Grada	Zadra	 i	
sadrži:

 A. Tekstualni dio (Odredbe za provođenje)
 B. Grafički dio (kartografski prikaz)

	 0.	 Snimak	postojećeg	stanja	1:1000
 1. Namjena površina 
	 1.A.	 Osnovna	namjena	površina	1:1000
	 1.B.	 Detaljna	namjena	površina	1:1000
 2. Infrastrukturni sustavi i mreže 
	 2.A.	 Promet	1:1000
	 2.B.	 Telekomunikacije	i	elektroenergetika	1:1000
	 2.C.	 Vodnogospodarski	sustav,	Vodoopskrba	i	protupožarna	zaštita	1:1000
	 2.D.	 Vodnogospodarski	sustav,	Odvodnja	otpadnih	voda	1:1000
 3. Uvjeti za korištenje, uređenje i zaštitu prostora
	 3.A.		 Područja	posebnih	ograničenja	u	prostoru	1:1000
	 3.B.	 Područja	posebnih	uvjeta	korištenja	1:1000
	 3.C.	 Uređenje	prostora	1:1000
 4. Uvjeti gradnje 
	 4.	 Uvjeti	gradnje	1:1000
  4.A. Grobna polja
		 4.A.1.	 Grobna	polja	grobnih	cjelina	G1,	G2	i	G6	1:500
		 4.A.2.	 Grobna	polja	grobnih	cjelina	G3	i	GZ	1:500
		 4.A.3.	 Grobna	polja	grobnih	cjelina	G4	i	G5	1:500
 4.B. Grobnice
		 4.B.1.	 Grobnice	tip	A	1:50	
		 4.B.2.	 Grobnice	tip	B	1:50
		 4.B.3.	 Grobnice	tip	C	1:50

 C. Obvezni prilozi 

I.						Obrazloženje	Detaljnog	Plana
II.				Popisi	dokumenata	i	propisa
III.			Zahtjevi	(temeljem	članka	79.	Zakona	o	prostornom	uređenju	i	gradnji	(„Narodne	Novine“	br.			
							76/07,	38/09,	55/11,	90/11	i	50/12)
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Članak 3. 
Detaljni	plan	uređenja		zone		groblja		–		faza	II		izrađen		je	u	skladu	s		Izmjenama	i	dopunama	Prostornog	plana	
uređenja	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“	broj	4/04,	3/08,	4/08,	10/08	i	16/11)	i	Odluke	o	izradi	prostornog	
plana	(„Glasnik	Grada	Zadra“	br.	12/08	od	28.10.2008.).

Članak 4.
Uvid	u		Detaljni	plan	uređenja	zone	groblja		–		faza	II		može	se	obaviti	u		prostorima	Gradske	uprave	Grada	Zadra,	
Narodni	trg	1

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

1. UVJETI ODREĐIVANJA NAMJENE POVRŠINA

Članak 5.
Ovim	Planom	određuje	se	slijedeća	detaljna	namjena	površina:

 a. Unutrašnji prostor groblja:

a.1. Grobna polja:
-	grobne	parcele
-	pješačke	staze	unutar	grobnih	polja
-	zelene	površine	unutar	grobnih	polja
-	zidovi	unutar	grobnih	polja	–	obodni	zidovi	grobnih	cjelina

a.2. Površine izvan grobnih polja
-	glavne	pješačke	komunikacije	-	aleje
-	trgovi
-	centralna	kapela
-	površine	za	smještaj	kontejnera	za	smeće	i	slavina	za	vodu
-	zelene	površine
-	površina	za	izgradnju	objekta	u	funkciji	groblja
-	sanitarije

a.3. Zelene površine
Unutrašnji	prostor	groblja	definiran	je	zaštitnom	ogradom	groblja.

 b. Vanjski prostor groblja

b.1. Zaštitne zelene površine

b.2. Prometne površine:
-	prometnice
-	parkiralište	P1	-		promet	u	mirovanju	sa	pristupnom	cestom
-	parkiralište	P2	–	promet	u	mirovanju	sa	pristupnom	cestom
-	parkiralište	P3	–	promet	u	mirovanju	sa	pristupnom	cestom
-	parkiralište	P4	–	promet	u	mirovanju	sa	pristupnom	cestom	i	stajalištem	autobusa	javnog			prijevoza
-	pješačke	površine
-	parkiralište	P5	-	promet	u	mirovanju	sa	pristupnom	cestom

b.3. Infrastrukturne građevine
-	infrastrukturne	površine	–	trafostanica	IS1
-	infrastrukturne	površine	–	infiltracija,	retencija,	separator	IS2
-	infrastrukturne	površine	–	upojni	bunar	biološki	pročišćivač	IS3
-	infrastrukturne	površine	-	upojni	bunar	za	1.	etapu	IS4

b.4. Komunalne građevine
-	komunalne	površine	–	centralno	smeće	Ko1
-	komunalne	površine	-		privremeno	smeće	i	servisi	(do	izvođenja	grobne	cjeline	G6	uz	koju	je						
		smješteno			centralno	smeće	Ko2
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Vanjski	prostor	groblja	odnosi	se	na	sve	površine	izvan	ograde	groblja,	a	u	funkciji	osnovne	namjene	groblja:	
	 -	zaštitno	zelenilo,	
	 -	pristupna	i	obodna	prometnica	
	 -	parkirališta
	 -	pristupne	pješačke	površine
	 -	komunalne	površine
	 -	infrastrukturne	površine

2. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I GRADNJE GRAĐEVINA U FUNKCIJI GROBLJA 

Članak 6.
Unutrašnji	prostor	groblja	podijeljen	je	u	8	grobnih	cjelina	koje	će	biti	izvedene	u	6	vremenskih	etapa	te	cjelinu	GC	sa	
zajedničkim,	centralnim	sadržajima	groblja.	Grobne	cjeline	G1,	G2,	G3,	G4,	G5	i	G6	namjenjene	su	grobnim	poljima	
grobnica,	te	grobnim	poljima	za	niše	i	pretince	za	urne.	Grobna	cjelina	GZ	namjenjena	je	klasičnom	ukopu	u	zemlju,	
a	cjelina	GE	rezervirana	je	za	slučaj	epidemija.	Svaka	grobna	cjelina	ograđena	je	zidom	visine	3,0	m.	Obodni	zidovi	se	
izvode	od	kamena	u	oplati	ili	tehnikom	gabiona	-	sve	prema	detaljnoj	razradi	projekta.
Unutrašnji	prostor	groblja	između	grobnih	cjelina	je	zelena	površina	u	funkciji	groblja.

2.1. Građevine u funkciji groblja

Članak 7.
Objekti	u	funkciji	groblja	mogu	se	graditi	isključivo	na	površini	za	njihovu	izgradnju	označenoj	na	karti	detaljne	
namjene	površina.

Mala centralna građevina C1 je	prizemna	visine	do	5,0	m.	
Objekt	sadrži	slijedeće	sadržaje:	cvjećarnica,	dvorana	za	oproštaj,	uredski	prostor,	javni	sanitarni	čvor,	te	potrebni	
pomoćni	prostori.
Objekt	treba	 imati	odvojene	ulaze	za:	dvoranu	za	oproštaj,	administrativni	 i	servisni	ulaz,	 te	zaseban	ulaz	u	 javni	
sanitarni	čvor.	
Ulaz	za	oproštajnu	dvoranu	mora	biti	sa	strane	pješačkog	trga,	a	servisni	ulaz	SU-C1	mora	biti	vezan	na	pristupnu	
cestu	PP4.
Oko	građevine	je	potrebno	izvesti	trijem.
Brutto	građevinska	površina	objekta	može	biti	do	najviše	400	m2.

Crkva
Građevina	crkve	smještena	je	unutar	grobne	cjeline	G1	na	prostoru	veličine	200	m2.	Površina	crkve	je	50	m2.	Pre-
ostali	vanjski	prostor	se	koristi	za	obred	na	otvorenom.	Visina	zvonika	je	15m.

Memorijalni prostor
Uz	zapadni	rub	centralnog	trga,	u	cjelini	CG	predviđen	je	memorijalni	prostor	veličine	cca	17	x	27	m	koji	će	biti	po-
sebno	hortikulturno	uređen.
Memorijalni	prostor	sa	neposrednom	okolinom	mora	biti	oblikovan	tako	da	omogući	ceremonijalno	polaganje	cvije-
ća	i	vijenaca	prigodom	pojedinih	blagdana	i	obljetnica	uz	okupljanje	većeg	broja	ljudi.

Zidovi
Svaka	grobna	cjelina	ograđena	je	zidovima	visine	3,00	m.	Zidovi	su	unutar	rubnih	grobnih	polja.	Uz	njih	su	smještene	
grobnice,	zelenilo,	te	prostor	za	odmor.

Članak 8.

2.2. Uvjeti uređenja i opreme grobnih polja
Grobna	polja	sastoje	se	od	grobnih	parcela,	staza	i	zelenih	površina.	
Rubna	grobna	polja	pojedinih	grobnih	cjelina	sastoje	se	od	grobnih	parcela,	odmorišta	sa	klupama	i	zelenih	površina	
sa	obodnim	kamenim	zidovima.	Zidovi	su	visine	3.00	m.	Širina	rubnih	grobnih	polja	je	4,00	m.
Uvjeti	za	uređenje	zelenih	površina	dani	su	u	poglavlju	2.5.	ovih	odredbi.
Pristupi	grobnom	polju	i	staze		unutar	grobnih	polja	moraju	osigurati	neometan	pristup	bez	arhitektonskih	barijera	
do	svake	grobne	(ukopne)	parcele.
Staze	unutar	grobnih	polja	izvoditi	posipanjem	sitnog	materijala	(šljunak,	pijesak,	derobljeni	kamen).
Najmanje	širine	staza	unutar	grobnih	polja	iznose:
-	između	dva	reda	grobnih	parcela	2,0	m
-	između	reda	grobnih	parcela	i	zelene	površine	2,0	m
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-	između	zelenih	površina	i	bočno	između	grobnih	polja	2,0	m.
Grobna	polja	potrebno	je	opremiti	klupama	za	sjedenje	uz	zelene	površine	tako	da	pojedinačni	grob	ne	bude	udaljen	
od	klupe	više	od	100	m.	Klupe	za	sjedenje	smještene	su	u	rubnim	grobnim	poljima	svake	grobne	cjeline,	uz	zidove	i	
zelenilo.
Grobne	cjeline	potrebno	je	opremiti	koševima	za	otpatke	tako	da	se	postavi	najmanje	jedan	koš	za	organski	otpad	
(cvijeće,	zelenilo	i	sl.)	i	jedan	za	ostali	kruti	otpad	(	plastika,	keramika	i	sl.)	u	radijusu	od	najviše	50	m.	Ko0ntejneri	
za	otpad	smješteni	su	u	radijusu	od	najviše	100	m.
Grobne	cjeline	potrebno	je	opremiti	tekućom	vodom	–	česmom,	bilo	da	se	ona	postavlja	unutar	grobnog	polja	ili	u	
neposrednoj	blizini.	Česme	su	raspoređene	na	način	da	svaka	česma	opslužuje	prostor	radijusa	50	m.	

2.3. Uvjeti korištenja, uređenja i gradnje ukopnih parcela

Članak 9.
Uvjetima	su	određene	veličine	parcela,	veličina	i	tip	grobnice,	smještaj,	i	oblikovanje	grobnice.
Najmanja	veličina	parcele,	u	odnosu	na	tip	grobnice,	iznosi:
Grobnica	-	parcela
Š×d	(m)*
Tip	A	2,50×3,20
Tip	B	3,30×3,20
Tip	C	1,45	x	2,60	+1,45	x	4,60	mxn*
Tip	M	1,30×2,60xn*
*	š	=	širina	parcele	u	fronti	prema	stazi
		D	=	dubina	parcele	okomito	na	stazu
		N	=	broj	grobova	u	redu

Tip	A	je	dvostruka	betonska	grobnica	tlocrtne	vel.	190×260	cm,	sa	tri	ukopne	police	(	ukapanje	u	jednom	stupcu	).

Tip	B	je	jednostruka	betonska	grobnica	tlocrtne	vel.	260×260	cm,	sa	šest	ukopnih	polica	(ukapanje	u	dva	stupca).

Tip	C		su	grobnice	koje	nastaju	kombiniranjem	tipova	RID-3	i	RID-6.	
RID-3	sadrži	tri	ukopna	mjesta,	tlocrtnih	dimenzija	1,45	x	2,60	m,	ukupne	površine	3,77	m2.	
RID-6	sadrži	šest	ukopnih	mjesta,	vanjskih	tlocrtnih	dimenzija	1,45	x	2,60	m,	ukupne	površine	3,77	m2	(uz	napome-
nu	da	se	3	ukopna	mjesta	nalaze	ispod	prolaza	duljine	2,0	m).	
Kod	grobnica	tipa	RID-3	i	RID-6	vanjske	dimenzije	iznad	površine	zemlje	su	jednake,	dok	dimenzije	pod	površinom	
terena	za	tip	RID-6	iznose	1,45	x	4,60	m.	Odatle	proizlazi	da	ukupna	površina	ovih	grobnica	iznosi	6,67	m2.

Tip	M	je	zemljana	ukopna	jama	min.	tlocrtne	vel.	80	x	200	cm.

Tip	A1	je	nadzemna	betonska	grobnica	tipa	A	dimenzija	250x240cm	i	sadrži	tri	ukopna	mjesta,	nižu	se	uz	zidove	u	
rubnim	grobnim	poljima	i	predstavljaju	male	arkade

Tip	B1	je	nadzemna	betonska	grobnica	tipa	B	dimenzija	340x240cm	sadrži	šest	ukopnih	mjesta,	nižu	se	uz	zidove	u	
rubnim	grobnim	poljima	i	predstavljaju	male	arkade

Betonske	grobnice	(tip	A,	tip	B	i	 tip	C)	moraju	biti	 izgrađene	od	vodonepropusnog	betona	(	zidne	stijene,	donja	i	
gornja	aarmiranobetonska	ploča	).
Vanjske	plohe	stijenki	grobnice	morju	biti	udaljene	od	granice	grobne	(ukopne)	parcele	minimalno	15	cm	sa	svake	
strane.
Gornja	ploha	armiranobetonske	ploče	grobnice	nalazi	se	prosječno	30	cm	iznad	gotove	plohe	okolnog	terena.

Ukop	u	betonsku	grobnicu	tip	A	i	tip	B	vrši	se	sa	strane	staze	ispod	razine	terena,		gdje	se	ulaz	u	grobnicu	zatvara	
armirano	betonskim	poklopcem.

Ukop	u	betonsku	grobnicu	tip	C	vrši	se	kroz	otvor	na	vrhu,	gdje	se	ulaz	u	grobnicu	zatvara	armiranobetonskim	po-
klopcem.

Unutrašnji	prostor	betonskih	grobnica	sastoje	se	od	prostora	za	manipulaciju	širine	75-80	cm	i	armirano-betonska	
polica	veličine	75×230	cm	sa	jedne		ili	obje	strane	prostora	za	manipulaciju.	Izvedba	šahta	/	kosturnice	unutar	
grobnice	je	moguća,	ali	nije	uvjet.
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Tip	M	
Netto	dimenzija	grobnog	mjesta	za	klasični	ukop	u	zemlju	predstavlja	veličinu	same	ukopne	jame	koja	iznosi	80	x	
200	cm.	Dubina	ukopnog	mjesta	u	zemljanim	grobovima	iznosi	najmanje	180	cm,	a	iznad	lijesa	treba	osigurati	
najmanje	0,80	metara	zemlje.

Betonske	grobnice	tip	A,	tip	B,	tip	C,	tip	A1,	tip	B1	mogu	se	naknadno	oblagati	prirodnim	ili	umjetnim	kamenom,	te	se	
na	njih	mogu	postavlati	nadgrobne	ploče	i	sl.	Kamena	obloga	mora	se	postaviti	tako	da	se	nalazi	unutar	pripadajuće	
grobne	parcele	i	da	se	osigura	razmak	od	obloge	susjedne	grobnice	od	najmanje	30	cm.

Grobove	tip	M	za	klasični	ukop	u	zemlju	nije	dozvoljeno	naknadno	oblagati	ili	obzidati	prirodnim	ili	umjetnim	kame-
nom	ili	bilo	kojim	drugim	materijalom.	Gornja	površina	groba	tipa	M	mora	biti	zelena	površina	(trava,	nisko	cvijeće).	
Kao	grobni	natpis	(	oznaka	)	može	biti	drveni	ili	metalni	križ,	ili	manja	vertikalna	kamena	ploča	sa	natpisom.

Grobnice	odnosno	grobne	parcele	nije	dozvoljeno	ograđivati	nikakvim	ogradama.	
Izvedba	grobnice	u	vidu	“kapele”,	odnosno	nadzemne	grobnice	koja	bi	nadvisivala	okolne	grobove	dozvoljena	je	samo	
na	mjestima	označenim	kao	„male	arkade“,	odnosno	u	grobnim	poljima	uz	obodne	zidove	grobnih	cjelina.

Zid urni
Zidovi	urni	izvode	se	kao	samostalna	grobna	polja.
Ukopna	niša	za	urne	u	zidu	40×40×80	cm,	razmak	između	niša	50	cm.
Zid	se	izvodi	od	kamena	i/ili	armiranog	betona,	visine	4,0	m.	Širina	zida	je	180	cm.	
Poklopne	ploče	ukopnih	niša	za	urne	moraju	biti	iste	(tipske),	a	mogu	biti	od	kamena,	umjetnog	kamena	ili	metala.

Zid sa nišama
Zidovi	sa	nišama	izvode	se	kao	samostalna	grobna	polja.
Dimenzije	ukopne	niše	u	zidu	su	80×80×240	cm.
Zid	se	izvodi	od	od	kamena	i/ili	armiranog	betona,	visine	4,0	m.		Širina	zida	je	300	cm.	
Poklopne	ploče	ukopnih	niša	moraju	biti	iste	(tipske),	a	mogu	biti	od	kamena	ili	metala.	

2.4.  Uvjeti klorištenja, uređenja i gradnje glavnih staza

Članak 10.
Centralna	aleja	A1	glavna	je	pješačka	prometnica	Novog	gradskog	groblja.	
Nadovezuje	se	na	prilaznu	aleju	sa	njenim	sadržajima	i	prolazi	kroz	prostor	centralne	građevine	CG	i	grobne	cjeline	
G1,	G2	i	G4.	
Širina	pješačke	staze	centralne	aleje	iznosi	8m,	a	sa	svake	stane	aleje	predviđen	je	drvored	širine	3m.	Povremeno	se	
pješačka	staza	proširuje	te	se	na	taj	način	formiraju	„trgovi“	u	pojedinim	grobnim	cjelinama.

Aleje	uz	aglomeracije	spomenika	i	grobnice	zaslužnih	građana	A2.1	i	A2.2	okomite	su	na	centralnu	aleju.	Prva	
povezuje	grobne	cjeline	G1,	G3	i	G6.,	a	druga	cjeline	G4	i	G5.	
Pješačka	staza	širine	je	8	m,	a	uz	nju	je	predviđeno	obostrano	zelenilo	širine	3	m.	Povremeno	se	pješačka	staza	
proširuje	te	se	na	taj	način	formiraju	„trgovi“	.	

Na	aleje	su	vezana	i	samostalna	grobna	polja	sa	nišama	i	pretincima	za	urne.

Obilazna	aleja	A3	veže	sve	grobne	cjeline	i	centralne	prostore	groblja.	
Širina	pješačke	staze	iznosi	6	m,	a	uz	obilaznu	aleju	predviđa	se	jednostruko	ili	obostrano	zelenilo	širine	3	m.		

Širina	svih	ostalih	glavnih	staza	između	polja	iznosi	najmanje	3,0	m.

Staze	moraju	biti	od	 tvrdog	poroznog	materijala	 (podloge),	bez	prepreka	u	kretanju	 (arhitektonskih	barijera),	ne	
većeg	uzdužnog	nagiba	od	8%	i	ne	većeg	poprečnog	nagiba	od	1%.	Obloga	staza	mora	biti	takva	da	osigura	sigurno	
kretanje	većeg	broja	osoba,	te	lako	kretanje	vozila	na	kotačima:	pogrebnih	kolica,	vozila	za	održavanje	i	servisiranje	
groblja	i	sl.
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3. NAČIN OPREMANJA ZEMLJIŠTA PROMETNOM I OSTALOM KOMUNALNOM 
INFRASTRUKTURNOM MREŽOM

3.1. PROMET
Članak 11.

3.1.1. Kolne prometnice	(situacijski	i	visinski	elementi	trasa	i	poprečni	profili	s	tehničkim	elementima)
Kao	kolni	pristup	groblju	potrebno	je	izvesti	pristupnu	(	obodnu	)	cestu	te	kolnike	koji	služe	kao	pristup:
-	 parkiralištima,	P1,	P2,	P3,	P4	i	P5
-	 grobnim	cjelinama,	G1,	G2,	G3,	G4,	G5,	G6,	GZ
-	 infrastrukturnim	građevinama,	IS1
-	 komunalnim	površinama	Ko1,	Ko2
-	 centralnim,		pratećim	i	gospodarsko	-	servisnim	prostorima	K1,	K2,	K3

Pristup	parkiralištima	omogućen	je	dvosmjernim	prometnicama	ukupne	širine	10,0	m,	koje	se	spajaju	na	obodnu	
prometnicu	groblja.	Sastoje	se	od	kolnika	širine	7,0	m	(3,5	+	3,5	m)	i	pješačkih	staza	s	obje	strane	kolnika	širine	1,5	
m.	Veza	sa	grobnim	cjelinama,	centralnim,		pratećim	i	gospodarsko	-	servisnim	i	komunalnim	prostorima	te	infra-
strukturnim	građevinama	je	kolni	prilaz	širine	4,0	m	koji	se	dalje	nastavlja	na	pješačke	staze	u	unutrašnjem	prostoru	
groblja.	

Obodna	prometnica	je	dvosmjerna,	dužine	2138	m	i	ukupne	širine	11,0	m,	a	sastoji	se	od	kolnika	širine	7	m	(dva	pro-
metna	traka	širine	2	×	3,5m),	unutarnje	pješačke	staze	širine	1,5	m	te	vanjske	pješačke	staze	širine	2,5	m.	Na	spoju	sa	
sjevernom	pristupnom	prometnicom	potrebno	je	izvesti	dva	dodatna	prometna	traka	za	desno	skretanje	(sjeverni	i	
istočni	krak	raskrižja)	širine	3,25	m	i	dodatni	prometni	trak	za	lijevo	skretanje	(zapadni	krak	raskrižja)	širine	3,25	m.
Za	horizontalne	krivine	obodne	prometnice	odabrani	su	radijusi	R=	35,0	m	–	43,0	m.	Na	raskrižju	obodne	prome-
tnice	sa	sjevernom	pristupnom	prometnicom	radijusi	ruba	kolnika	su	R=	11,0	m	–	15,0	m,	na	spoju	s	pristupnim	
prometnicama	za	parkirališta	P1,	P2,	P3,	P4	i	P5	iznose	R=	8,0	–	11,5	m,	a	na	spoju	s	kolnim	prilazima	za	komunalne	
prostore	i	infrastrukturne	građevine	R=	7,0	m.

Sve	prometne	površine	moraju	se	izvesti	prema	grafičkom	prikazu	u	2.Infrastrukturni sustavi i mreže,  2.A. 
Promet
Na	raskrižju,	na	mjestu	pješačkog	prijelaza,	te	na	parkirališnim	površinama	predvidjeti	rampe	za	svladavanje	
arhitektonskih	barijera.

Članak 12.
3.1.2. Parkirališta	(	rješenje	i	broj	mjesta	)
Planirano	je	5	parkirališta	u	funkciji	groblja	sa	ukupno	688	parkirališnih	mjesta	(PM)	za	osobne	automobile	i	8	
parkirališnih	mjesta	za	autobuse.

Parkiralište P1
Izvodi	se	kao	zasebna	površina	istočno	od	glavnog	ulaza	u	groblje,	sa	priključcima	na	planiranu	obodnu	cestu.	Širina	
internih	prometnica	je	6	m,	a	parkiranje	se	vrši	okomito	i	obostrano	na	internu	prometnicu.	U	sklopu	ovog	parkira-
lišta	potrebno	je	osigurati	5%	od	ukupnog	broja	PM	za	invalidske	automobile.
Veličina	parkirnog	mjesta	za	osobni	automobil	ne	može	biti	manja	od	2,3×5	m.	Parkirna	mjesta	za	invalidske	auto-
mobile	izvode	se	tako	da	se	između	svakog	drugog	parkirnog	mjesta	širine	min.	2,2	m	osigura	razmak	(prolaz)	širine	
1,5	m.	
Ukupni	kapacitet	parkirališta	P1	je	259	PM

Parkiralište P2
Izvodi	se	kao	zasebna	površina	na	južnoj	strani	nasuprotno	od	glavnog	ulaza	u	groblje,	sa	priključcima	na	planiranu	
obodnu	cestu.	Širina	internih	prometnica	je	6	m,	a	parkiranje	se	vrši	okomito	i	obostrano	na	internu	prometnicu.	U	
sklopu	ovog	parkirališta	potrebno	je	osigurati	5%	od	ukupnog	broja	PM	za	invalidske	automobile.	Veličina	parkirnog	
mjesta	za	osobni	automobil	ne	može	biti	manja	od	2,3×5	m.	Parkirna	mjesta	za	invalidske	automobile	izvode	se	tako	
da	se	između	svakog	drugog	parkirnog	mjesta	širine	min.	2,2	m	osigura	razmak	(prolaz)	širine	1,5	m.	
Ukupni	kapacitet	parkirališta	P2	je	271	PM

Parkiralište P3
Izvodi	se	kao	zasebna	površina	istočno	od	cjeline	CG	i	služi	za	potrebe	zaposlenih.	Priključnom	cestom	PP3	vezana	
je	na	planiranu	obodnu	cestu.	Širina	internih	prometnica	je	6	m,	a	parkiranje	se	vrši	okomito	i	obostrano	na	internu	
prometnicu.	Veličina	parkirnog	mjesta	za	osobni	automobil	ne	može	biti	manja	od	2,3×5	m.
Ukupni	kapacitet	parkirališta	P3	je	24	PM
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Parkiralište P4
Izvodi	se	kao	zasebna	površina	zapadno	od	prilazne	aleje	i	glavnog	ulaza	u	groblje,	sa	priključcima	na	planiranu	obod-
nu	cestu.	Veličina	parkirnog	mjesta	za	autobus		ne	može	biti	manja	od	3,5×12	m.
Ukupni	kapacitet	parkirališta	P4	je	8	PM	za	autobuse.

Parkiralište P5
Izvodi	se	kao	zasebna	površina	istočno	parkirališta	P1,	sa	priključcima	na	planiranu	obodnu	cestu.	Širina	internih	
prometnica	je	6	m,	a	parkiranje	se	vrši	okomito	i	obostrano	na	internu	prometnicu.	U	sklopu	ovog	parkirališta	
potrebno	je	osigurati	5%	od	ukupnog	broja	PM	za	invalidske	automobile.
Veličina	parkirnog	mjesta	za	osobni	automobil	ne	može	biti	manja	od	2,3×5	m.	Parkirna	mjesta	za	invalidske	
automobile	izvode	se	tako	da	se	između	svakog	drugog	parkirnog	mjesta	širine	min.	2,2	m	osigura	razmak	(prolaz)	
širine	1,5	m.	
Ukupni	kapacitet	parkirališta	P5	je	134	PM

Članak 13.
3.1.3. Pješačke površine uz prometnice
Pješačke	površine	su	staze	i	nogostupi	uz	prometne	i	zaštitne	zelene	površine,	te	pješački	plato	ispred	glavnog	ulaza	u	
groblje.	Nogostup	uz	obodnu	prometnicu	izvodi	se	u	širini	od	min.	1,5	m.	Sve	pješačke	površine	trebaju	biti	opremlje-
ne	dovoljnim	brojem	elemenata	urbane	opreme	(klupe,	koševi	za	smeće	i	sl.),	trebaju	biti	dovoljno	osvjetljene	noću	
(pokrivene	električnom	rasvjetom),	što	se	posebno	odnosi	na	pješačke	površine	u	blizini	glavnog	ulaza.	Materijali	za	
izradu	pješačkih	površina	trebaju	omogućiti	sigurno	korištenje	i	kretanje	ljudi,	u	svim	vremenskim	uvjetima.	Pješa-
čke	površine	trebaju	biti	izvedene	bez	prostornih	barijera.	

3.2. VODOOPSKRBA
Članak 14.

Uvjeti za građenje vodoopskrbne mreže:
Za	urednu	vodoopskrbu	 cjelokupnog	obuhvata	ovog	DPU-a,	mora	 se	 izgraditi	 planirana	vodoopskrbna	mreža,	 te	
priključiti	na	glavni	dovodni	vodoopskrbni	cjevovod	koji	se	nalazi	uzduž		glavne	prometnice	na	koju	se	okomito	spaja	
pristupna	cesta	za		groblje	Crno.

Budući	da	izravno	spajanje	dovodnog	cjevovoda	Gospodarske	zone	Crno	na	regionalni	vodovod	na	potezu	od	Murvice	
do	Musapstana	nije	dozvoljeno	jer	bi	negativno	utjecalo	na	režim	rada	regionalnog	vodovoda	i	ugrozilo	vodoopskrbu	
Zadra	i	okolnih	naselja,	opskrba	vodom	Gospodarske	zone	Crno	vezana	je	na	vodoopskbu	industrijske	zone	„Mur-
vica“,	odnosno	na	budući	vodospremnik	„Murvica“	volumena	2000	m3	s	kotom	dna	na	109	m.n.m.	Vodoopskrbni	
cjevovod	Gradskog	groblja	Crno	se	spaja	na	vodoopskrbni	cjevovod	Gospodarske	zone	Crno.

Planirani	vodoopskrbni	sustav	izvest	će	se	u	dijelu	pristupne	prometnice	za	groblje	–	Crno	i	unutar	samih	pješačkih	
komunikacija	groblja.	U	blizini	zelenog	pojasa	cjevovode	treba	položiti	što	dalje	od	korijenja	drveća.

Za	svaki	dio	vodovodne	mreže	koji	bi	se	samostalno	realizirao	treba	izraditi	projekt	kojeg	projektant	(ili	investitor),	
u	vidu	radne	verzije	ili	gotovog	projekta,	mora	dostaviti	Vodovodu	d.o.o.	Zadar	na	pregled	i	suglasnost	prije	podno-
šenja	zahtjeva,	za	građevinsku	dozvolu	ili	potvrdu	glavnog	projekta.	Osim	prije	navedenog	projektant	vodoopskrbnih	
građevina	je	dužan	od	Vodovod	d.o.o.	Zadar	zatražiti	početne	podatke	i	specifične	tehničke	uvjete	za	projektiranje.

Cijelo	groblje	će	imati	jedan	(kombinirani)	vodomjerkoji	očitava	Vodovod	d.o.o.

Cjevovod	se	polaže	u	iskopane	i	isplanirane	rovove	na	podložni	sloj	pijeskom	granulacije	0-4	mm	debljine	10	cm,	a	
zatrpava	se	sitnim	zemljanim	ili	kamenim	materijalom	maksimalne	veličine	zrna	do	8	mm	debljine	30	cm	iznad	
tjemena	cijevi.	Podložni	sloj	mora	biti	tvrdo	nabijen	i	isplaniran	radi		ravnomjernog		nalijeganja	cijevi.

U	slučaju	paralelnog	vođenja	visokonaponske	mreže	i	vodoopskrbnih	cjevovoda	njihova	udaljenost	mora	biti	mini-
malno	1,5	m,	a	kod	niskonaponske	mreže	i	telekomunikacijskemreže	minimalno	1	m.	Kod	paralelnog	vođenja	
kanalizacije	i	vodovoda	udaljenost	jenajmanje	2,0-3,0	m.	Predviđene	su	duktilne	(nodularni	lijev).	
Dovodni	cjevovod	do	vodomjernog	okna	mora	biti	od	duktilnih	cijevi.	Od	vodomjernog	okna	dalje,	unutar	groblja	je	
interna	instalacija	vlasnika	/	korisnika	groblja	i	on	može	postavljati	cijevi	kakve	želim	a	Vodovod	d.o.o.	Zadar	prepo-
ručuje	duktilne	cijevi	za	profile	jednake	ili	veće	od	80mm	te	pocinčane	čelične	za	manje	profile.
Vanjska	izolacija	svih	cijevi	mora	odgovarati	uvjetima	u	tlu	u	koji	se	postavljaju.	

Vodoopskrbna	mreža	prikazana	je	u	kartografskom	prikazu	2.C. Infrastrukturni sustavi – Vodnogospodarski 
sustav, vodoopskrba i protupožarna zaštita. 
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3.3. ODVODNJA

Članak 15.
Područje	obuhvata	nalazi	se	u	trećoj	zoni	sanitarne	zaštite	zadarskih	izvorišta	Bokanjačkog	Blata	(	Odluka	o	određi-
vanju	zona	sanitarne	zaštite	izvora	za	piće	–	Službeni	glasnik	Zadarske	županije	broj	3	od	30.	lipnja	1998.	godine)	
strogo	je	zabranjeno	ispuštanje	fekalnih	otpadnih	voda	u	okoliš.	Planiran	je	razdjelni	gravitacijski	sustav	sustav	
odvodnje.	Sve	funkcionalne	cijeline	Groblja	moraju	imati	internu	razdjelnu	kanalizaciju	izgrađenu	i	održavanu	na	
način	da	sakupe	svu	otpadnu	(oborinsku	i	fekalnu)	vodu	iz	svog	kruga	i	prije	ispuštanja	(u	okoliš	i	sustav	odvodnje)	
dovedu	je	do	propisanog	sastava.	Unutar	područja	obuhvata	plana,	predviđena	je	 izgradnja	objekata	za	tretman	i	
transpo-rtiranje	otpadnih	voda.
Eventualne	tehnološke	i	slične	otpadne	vode	iz	poslovnih	objekata,	koje	mogu	biti	onečišćene	raznim	kemikalijama	i	
uljima,	moraju	se	ispuštati	u	sustav	odvodnje	fekalnih	otpadnih	voda	i	to	tek	nakon	što	se	odgovarajućim	pročišćava-
njem	količina	štetnih	tvari	u	njima	smanji	do	propisanih	graničnih	vrijednosti,	odnosno	tek	kada	poprime	
karakteristike	gradskih	otpadnih	voda.	
Oborinske	vode	koje	nisu	onečišćene,	a	prikupljaju	se	sa	krovnih	i	pješačkih	površina,	mogu	se	direktno	upuštati	u	
teren	ili	koristiti	za	navodnjavanje	zelenih	površina.	
Oborinske	otpadne	vode	su	onečišćene	oborinske	vode,	to	su	vode	koje	se	prikupljaju	sa	operativnih	površina,	pa-
rkirališta	i	uličnih	kolnika	i	potrebno	ih	je	provesti	kroz	adekvatne	pročišćavače	prije	upuštanja	u	tlo.	Predviđeno	je	
da	se	‘’čiste’’	oborinske	vode	s	korisničkih	parcela	disponiraju	u	podzemlje	putem	infiltracijskih	podzemnih	komora	
ili	se	akumuliraju	u	podzemnim	komorama	za	potrebe	zalijevanja	zelenila	(ponovno	korištenje).	Oborinske	vode	sa	
zelenih	površina	na	prostoru	Groblja	će	se	direktno	infiltrirati	u	tlo.

Uvjeti gradnje mreže odvodnje 

Trase	svih	kolektora	moraju	se	položiti	na	horizontalnoj	udaljenosti	od	minimum	2,0	m	od	postojeće	ili	novoplani-
rane	vodovodne	mreže.	Kod	kontrolnih	okana	ova	udaljenost	mora	biti	min.	1,0	m.	Kanalizacijske	cijevi	moraju	biti	
položene	ispod	vodovodnih.	
Svi	kolektori	moraju	se	izvesti	od	kvalitetnog	vodonepropusnog	materijala.	Kolektori	se	moraju	položiti	na	dubinu	
koja	će	omogućiti	priključak	svih	okolnih	prostornih	sadržaja	na	kanalizacijsku	mrežu.	Dubina	polaganja	kolektora	
na	prometnim	površinama	mora	iznositi	min.1,2m	od	tjemena	cijevi	do	gornje	razine	kolnika.	U	protivnom	tjemena	
cijevi	kolektora	moraju	se	zaštititi	armiranobetonskim	slojem	adekvatne	debljine	u	punoj	širini	rova.	
Dno	rova	na	koje	se	polažu	kanalizacijske	cijevi,	te	nadsloj	iznad	tjemena	cijevi,	mora	se	izvesti	od	kvalitetnog	sitno-
zrnatog	materijala	i	zbiti	na	zahtijevani	modul	stišljivosti.	Na	kontrolnim	oknima	duž	prometnica	moraju	se	predvi-
djeti	lijevanoželjezni	poklopci	teškog	tipa.	

Za	što	kvalitetnije	funkcioniranje	odvodnje	oborinskih	voda	mora	se	na	svim	planiranim	prometnim	i	ostalim	
površinama	ugraditi	dovoljan	broj	vodolovnih	grla.	
U	sustav	javne	odvodnje	mogu	se	upuštati	otpadne	vode	koje	svojim	sastavom	odgovaraju	odredbama	propisa,	a	u	
protivnom	treba	obaviti	predtretman	(taložnice,	hvatači	ulja	i	masti	i	sl.)	prije	no	što	se	upuštaju	u	javnu	gradsku	
kanalizaciju.	
Kanalizaciju	i	sve	kanalske	priključke	te	slivnike	i	taložnice	treba	izvoditi		vodonepropusno.
Mreža	odvodnje	prikazana	je	u	kartografskom	prikazu	2.D. Infrastrukturni sustavi i mreže – Vodnogospo-
darski sustav, Odvodnja otpadnih voda.

Kako	se	radi	o	neizgrađenom	području,	unutar	obuhvata	DPU	Novo	gradsko	groblje	Grada	Zadra	nije	izgrađen	sustav	
za	odvodnju	sanitarnih	i	oborinskih	voda.
Odvodnja	sanitarnih	i	oborinskih	voda,	prema	navedenom	tehničkom	rješenju,	predviđa	se	gravitacijski	prema	
prijamnicima.
Predviđeno	je	da	se	‘’čiste’’	oborinske	vode	disponiraju	u	podzemlje	putem	infiltracijskih	podzemnih	komora	ili	se	
akumuliraju	u	podzemnim	komorama	za	potrebe	zalijevanja	zelenila	(ponovno	korištenje).
Onečišćene	oborinske	otpadne	vode	(s	prometnica	i	parkirališta)	će	se	pročistiti	i	također	upustiti	u	podzemlje.
Oborinske	vode	s	običnih	krovova	prihvatiti	će	se	horizontalnim	žljebovima	i	vertikalnim	cijevima	odvesti	u	
inifiltracijske	komore	na	parcelama.
Oborinske	vode	sa	zelenih	površina	na	parcelama	i	javnim	površinama	će	se	direktno	infiltrirati	u	tlo.	Nakon	
izgradnje	spomenute	kanalizacijske	mreže,	objekt	se	mora	priključiti	na	istu.
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Fekalne vode
Sve	fekalne	otpadne	vode	s	područja	obuhvata	ovog	DPU-a	odvode	se	u	konačnosti	na	biološki	pročišćivač	zatim	u	
upojni	bunar	koji	služi	kao	retencijska	ili	infiltracijska	građevina	gdje	se	voda	može	i	ne	mora	skladištiti	za	daljnu	
upotrebu	što	će	biti	detaljno	obrađeno	i	određeno	u	idejnom	projektu.	Upojni	bunari	planirani	su	na	lokaciji	zelene	
površine	na	krajnjem	sjeveroistočnom	dijelu	obuhvata,	odnosno	u	zelenoj	površini	neposredno	uz	planirano	
parkiralište.

3.4. ELEKTROENERGETSKA MREŽA

Članak 16.
Potrebno	je	osigurati	priključak	groblja	i	pripadajućeg	objekta	na	javnu	elektromrežu.
Potrebno	je	izvesti	javnu	rasvjetu	kolnog	i	pješačkog	pristupa	groblju,	te	samog	ulaza	u	groblje,	odnosno	pješačkogh	
platoa	ispred	ulaza.
Kabeli	elektromreže	(mreža	niskog	napona)	koji	se	polažu	u	zemljanom	rovu	polažu	se	na	dubini	od	80	cm.	Ispod	
ceste	i	prolaza	kabeli	se	polažu	u	krute	PVC	ili	ACC	cijevi	u	prethodno	iskopani	rov	na	dubini	od	min	1,1	m.	Prijelaz	
kabela	se	vrši	okomito	na	os	prometnice.

Na	planom	predviđenom	području	 predviđena	 je	 gradnja	 centralnog	 objekta	 i	 pratećih	 objekata	 poput	 odarnice,	
mrtvačnice,	pomoćnih	objekata	servisnog	karaktera,	 i	skladišta,	 te	 je	za	svaku	od	njih	potrebno	osigurati	elektro-
energetski	priključak.	Radi	zadovoljavanja	potreba	planiranih	objekata	potrebno	je	izgraditi	novu	trafostanicu	snage	
transformatora	1x630	kva	s	mogučnošću	proširenja	do	1000	kva.	Priključak	nove	trafostanice	na	srednje	naponsku	
mrežu	izvest	će	se	presjecanjem	postojećeg	podzemnog	SN	(20kv)	kabela	(uz	državnu	cestu	D8).	Priključak	svakog	
objekta	izvest	će	se	preko	priključnog	elektro	ormara	koji	se	ugrađuje	u	pročelje,	a	uz		ishođenje	prethodne	(PEES)	
i	konačne	(EES)	elektroenergetske	suglasnosti	(izdaje	nadležna	distribucija	u	postupku	ishođenja	dozvole	za	građe-
nje)	u	kojima	su	definirane	potrebne	priključne	snage,	i	tehnički	uvjeti	priključka.	Elektroenergetski	kabeli	polažu	se	
u	nogostup	prometnice	stranom	suprotnom	od	ostalih	komunalnih	instalacija,	sukladno	propisima,	pravilnicima,	i	
preporukama	u	pogledu	dubine	polaganja	osiguravanja	propisanih	razmaka	od	drugih	instalacija,	i	kabela	međusob-
no,	te	osiguranja	visinskih	razmaka	kod	križanja	s	drugim	instalacijama.	

Javna rasvjeta
Prometnice	i	parkirališne	prostore	osvjetliti	stupovima	maksimalne	visine	10m.	Pješačke	staze	osvjetliti	stupovima	
maksimalne	visine	5m.	Razmak	između	stupova	javne	rasvjete	mora	iznositi	minimalno	3,5	x	visine	odabranog	
rasvjetnog	stupa.
Faktor	energetske	učinkovitosti	rasvjete	za	površine	čija	je	kvaliteta	rasvjete	uvjetovana	sjajnošću	površine	ne	smije	
prelaziti	SL=	0,974W/n{(cd/m2)	x	m2}.
Faktor	energetske	učinkovitosti	 rasvjete	za	površine	čija	 je	kvaliteta	uvjetovana	rasvjetljenošću	površine	ne	smije	
prelaziti	SE=	0,064	W/(lx	x	m2).
Pješački	prijelazi	moraju	imati	CCT	(koreliranu	nijansu	temperature)	500-1500K	veći	u	odnosu	na	CCT	prometne	
površine	na	kojoj	se	pješački	prijelaz	nalazi.	Svjetiljka	koja	rasvjetljava	pješački	prijelaz	mora	imati	takav	optički	blok	
da	rasvjetljava	samo	pješački	prijelaz	i	njegovu	neposrednu	okolinu	(ukupna	distribucija	svjetla	ne	smije	premašiti	
dvije	širine	pješačkog	prijelaza).
Javna	rasvjeta	napaja	se	iz	glavnog	razdjelnog	ormara	javne	rasvjete	koji	se	smješta	u	neposrednoj	blizini	trafostani-
ce.	Kao	alternativa	za	potrebe	sustava	javne	rasvjete	u	zoni	obuhvata	omogućava	se	postavljanje	posebnih	solarnih	
stupova	koji	koriste	sunčevu	energiju	kao	izvor	napajanja.															

Telekomunikacije
Objekt	 u	 funkciji	 groblja	može	 imati	 priključak	na	 javnu	 telefonsku	mrežu,	 ali	 nije	 uvjet.	 TK	mreža	 se	 u	pravilu	
izvodi	podzemno	ispod	nogostupa	prometnica	prema	rasporedu	komunalnih	instalacija	u	trupu	ceste.	Izvedene	TK	
instalacije	 je	potrebno	 zaštititi	prilikom	uređenja,	 rekonstrukcije	 ili	 izgradnje	novih	prometnih	površina	 i	 ostalih	
komunalnih	instalacija.	Telefonska	instalacija	treba	biti	napravljena	po	važećim	tehničkim	propisima,	te	završena	u	
priključnom	ormariću.
Svakoj	novoplaniranoj	građevini	unutar	zahvata	koja	za	obavljanje	poslova	treba	usluge	telekomunikacija	bit	će	omo-
gućen	priključak	na	TK	mrežu.	DTK	mreža	se	u	pravilu	izvodi	podzemno,	i	to	kroz	prometni	koridor,	prema	rasporedu	
komunalnih	instalacija	u	trupu	ceste.	Pojedinačni	priključak	svake	građevine	izvest	će	se	preko	telekomunikacijskih	
ormarića	ugrađenih	u	pročelja	ili	u	ulaze	u	građevinu.	Način	priključka	na	javnu	TK	mrežu	definirat	će	se	u	postupku	
izrade	idejnih	i	glavnih	projekata,	uz	prethodnu	suglasnost	i	tehničke	uvjete	dobivene	od	Hrvatske	regulatorne	
agencije	za	mrežne	djelatnosti.		
Elektroenergetska	mreža	i	telekomunikacije	prikazani	su	u	kartografskom	prikazu	2.B. Infrastrukturni sustavi i 
mreže – 2.B. Telekomunikacije i elektroenergetika.
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4. UVJETI OPREME JAVNIH ZELENIH UREĐENJA I POVRŠINA

Članak 17.
Unutar	obuhvata	Plana	predviđena	je	sadnja	niskog	i	visokog	zelenila.	
Predviđene	zelene	površine	možemo	podijeliti	u:	
-		parkovne	površine	unutar	grobnih	cjelina
-		zelene	površine	između	grobnih	cjelina
-		obodno	zaštitno	zelenilo	
-		zelenilo	uz	prometnice
-		zelenilo	na	parkiralištima
-		zelenilo	unutar	grobnih	polja
-		zelenilo	na	centralnom	trgu	

Zelene	površine	uređuju	se	kao	travnjaci	s		primjenom	visoke	i	niske	vegetacije	formirajući	poteze	ili	grupe	zelenila.	
Prostor	zelenila	unutar	grobnih	polja	u	najvećem	mjerilu	izvodi	se	kao	travnjak	s	višom	vegetacijom.	
Ozelenjavanje	groblja	predviđeno	je	autohtonim	biljnim	vrstama,	pri	čemu	su	u	unutrašnjem	dijelu	groblja		uz	stazu	
koja	povezuje		trgove		primijenjene	trajnozelene	biljne	vrste	koje	ne	onečišćuju	grobove.	
Potrebno	je	izvesti	zaštitni	zeleni	pojas	između	obodne	prometnice	i	unutrašnjeg	prostora	groblja,	te	uz	planirana	
parkirališta.
Potrebno	je	očuvati	svo	postojeće	vrijedno	zelenilo	u	zaštitnom	pojasu.
Ostalo	zaštitno	zelenilo	potrebno	je	izvesti	kao	drvorede	u	sklopu	parkirališta.
Zaštitne	zelene	površine	potrebno	je	hortikulturno	urediti	u	skladu	sa	arhitektonskim	rješenjem	i	redovito	ih	
održavati.
Za	sadnju	visokog	i	niskog	raslinja	potrebno	je	izraditi	projekt		sadnje	odnosno	hortikulturno	uređenje.	S	obzirom	
na		vizualno		vrlo	istaknut	položaj	posebno	pažnju	prilikom	koncipiranja	i	uređenja	potrebno	posvetiti	što	bogatijem	
ozelenjavanju	te	sadnjom	ukrasnog	zelenila	uz	staze	i	
između	grobnih	redova.Sve	zelene	površine,	svo	visoko	i	nisko	zelenilo	unutar	i	izvan	grobnih	polja,	potrebno	je	
tretirati	jedinstvenim	hortikulturnim	uređenjem	koje	će	biti	određeno	idejnim	projektom.
Hortikulturnim	rješenjem	potrebno	je	posebno	naglasiti	glavne	komunikacije,	te	voditi	računa	o	mjestima	okupljanja	
i	zadržavanja	ljudi	(klupe,	pješački	platoi	i	sl.).

5. OSTALI UVJETI UREĐENJA, OPREME I GRADNJE GROBLJA

Članak 18.
Ograda	koja	zatvara	unutrašnji	prostor	groblja	i	dijeli	ga	od	vanjskog	prostora	biti	će	izvedena	između	ogradnih	
zidova	grobnih	cjelina,	tako	da	s	njima	čini	kontinuiranu	cjelinu.	Idejnim	projektom	biti	će	detaljnije	određena.
Glavna	površina	za	smještaj	kontejnera	Ko1	nalazi	se	sa	vanjske,	istočne	strane	obodnog	zida	grobne	cjeline	G6,	
Površina	mora	biti	dovoljne	veličine	za	smještaj	najmanje	
-	dva	kontejnera	za	organski	i	zasebno	
-	2	kontejnera	za	anorganski	otpad.
Površina	za	smještaj	kontejnera	mora	biti	ograđena	i	skrivena	od	ostalih	površina.
Unutrašnji	prostor	groblja	potrebno	je	ograditi	ogradom	u	visini	od	2,5	–	3,5	m.
Ograda	može	biti	od	kamena	ili	betona,	ili	u	kombinaciji	tih	materijala.
Izmedju	grobne	cjeline	G1	i	grobne	cjeline	G3	planirano	je	privremeno	odlaganje	smeća	Ko2	-		koje	će	se	koristiti	u	
prvoj	etapi,	odnosno	do	izvođenja	centralnog	odlaganja	smeća	koje	je	smješteno	sa	istočne	strane	grobne	cjeline	G6.

6. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ

Članak 19.
U	svrhu	sprječavanja	nepovoljnog	utjecaja	na	okoliš	potrebno	je	osigurati	slijedeće:
-	organizirati	redovito	čišćenje	svih	površina;
-	oborinske	vode	parkirališta	tretirati	preko	separatora	ulja	i	masti;
-	otpad	koji	nastaje	prilikom	korištenja	groblja	potrebno	je	sortirati,	tako	da	se	postave	posebni	koševi	i	kontejneri	za	
organski	otpad	(cvijeće,	zelenilo	i	sl.),	a	posebni	za	ostali	kruti	otpad	(plastika,	keramika	i	sl.);
-	prilikom	izbora	rasvjetnih	tijela	za	javnu	rasvjetu,	potrebno	je	voditi	računa	o	sprječavanju	«	svjetlosnog	zagađenja	
».
Na	prostoru	obuhvata		zone		groblja		postupanje	s	otpadom	treba	biti	u	skladu	s	odredbama	vaţećeg		Zakona	o	otpadu.
Prostori	za	odlaganje	otpada	unutar	opremanja	groblja	moraju	biti	postavljeni	na	za	to	
odgovarajuće	dostupno	i	zaštićeno	mjesto.
Zbrinjavanje	komunalnog	otpada	treba	organizirati	odvozom	koji	će	se	vršiti	prema	komunalnom	redu	nadležnog	
komunalnog	poduzeća.
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7. MJERE PROVEDBE PLANA
Članak 20.

Provedba	ovog	plana	treba	obuhvatiti	sve	aktivnosti	koje	omogućavaju	njegovu	provedbu	i	implementaciju	na	način	
da	se	postignu	uvjetovane	kvalitete	funkcionalne	organizacije	i	oblikovanja	prostora,	te	tražena	razina	zaštite	okoliša.	
Potrebno	je	izraditi	detaljniju	projektnu	dokumentaciju	-	idejni	projekt,	kako	bi	se	utvrdili	točni	parametri	oblikova-
nja	i		izgradnje	vezano	uz	situacijski	položaj	u	prostoru,	te	osigurao	planom	uvjetovano	komunalno	opremanje	ovog	
područja.

III. ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 21.

Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	nakon	objave	u	“Glasniku	Grada	Zadra”.

KLASA:350-01/08-01/761
URBROJ:	2198/01-1-15-24
Zadar, 17. travnja  2015. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA
                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.

	 Temeljem	članka	87.	 stavak	1.	Zakona	o	prostornom	uređenju	 (“Narodne	novine”	br.153/13)	 i	 članka	27.	
Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće 
Grada Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja  2015. godine,  donosi 

O D L U K A 
o izmjeni i dopuni

Odluke o izradi Izmjena i dopuna 
Provedbenog urbanističkog plana stambene zone Smiljevac

Članak 1.
	 U	Odluci	o	izradi	Izmjena	i	dopuna	Provedbenog	urbanističkog	plana	stambene	zone	Smiljevac		(„Glasnik	
Grada	Zadra“	br.	3/15):	

U članku 3.  iza zadnjeg stavka dodaje se novi:
	 Izmjena	parcelacije	kazete	Sv8,	uzimajući	u	obzir	oblik	postojećih	katastarskih	čestica		i	vlasništvo	istih.	

Članak 4.  mijenja se i glasi:
Obuhvat	Izmjene	i	dopuna	PUP-a	stambene	zone	Smiljevac	u	Zadru	utvrđen	je	prema	grafičkom	prilogu	koji	je	sa-
stavni	dio	ove	Odluke	o	izmjeni	i	dopuni.

U članak 6.  Iza zadnjeg stavka dodaje se novi:
	 	Mogućnost	ishodovanja	akata	za	gradnju	prema	urednom	zemljišno-knjižnom	stanju,	čime	bi	se	smanjila	
površina	stambenog	dijela,	a	povećala	javna	površina.	
 
Članak 11.  mijenja se i glasi:
	 Financiranje	izrade	Izmjena	i	dopuna	PUP	stambene	zone	Smiljevac	snosit	će	podnositelj	zahtjeva	te	dijelom	
iz	proračuna	Grada	Zadra,	proporcionalno	površini	predmetnih	izmjena.	

Članak	2.
	 Ostale	odredbe	Odluke	o	izradi	Izmjena	i	dopuna	Provedbenog	urbanističkog	plana	stambene	zone	Smiljevac	
(„Glasnik	Grada	Zadra“	br.	3/15)		ostaju	nepromijenjene.	
 

Članak 3.
	 Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	od	dana	objave	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:350-01/15-01/06
URBROJ:	2198/01-1-15-6
Zadar,	17.	travnja			2015.	

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA
          PREDSJEDNIK
                                                           Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	članka	86.	 stavak	1.	Zakona	o	prostornom	uređenju	 (“Narodne	novine”	br.153/13)	 i	 članka	27.	
Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće 
Grada Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. godine,  donosi 

O D L U K U
o izradi

Urbanističkog plana uređenja lučkog područja Petrčane

Članak 1.
	 Ovom	Odlukom	utvrđuje	se	pristupanje	izradi	Urbanističkog	plana	uređenja	lučkog	područja	Petrčane,	(u	
daljnjem	tekstu	:	Plan).	

I.	PRAVNA	OSNOVA	ZA	IZRADU	I	DONOŠENJE	PLANA

Članak 2.
	 Pravna	osnova	za	izradu	i	donošenje	ovog	Plana	utvrđena	je	Izmjenama	i		dopunama	Prostornog	plana	
uređenja	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	4/04,	3/08,	4/08,10/08	i	16/11).
	 Plan	 je	 potrebno	 izraditi	 u	 skladu	 s	 odredbama	Zakona	o	prostornom	uređenju	 (»Narodne	novine«	broj	
153/13)	 i	Pravilnika	o	sadržaju,	mjerilima	kartografskih	prikaza,	obveznim	prostornim	pokazateljima	 i	 standardu	
elaborata	prostornih	planova	(»Narodne	novine«	broj	106/98,	39/04,	45/04	-	ispravak	i	163/04).

II.	RAZLOZI	DONOŠENJA	PLANA

Članak 3.
	 U	Prostornom	planu	grada	Zadra	u	članku	162.	utvrđuje	se	namjena,	značaj,	djelatnost	i	max.	kapacitet	
morskih	luka	unutar	građevinskog	područja	naselja.	
Za	lučko	područje	Petrčane	kao	luke	lokalnog	značaja	definiran	je	maksimalni	kapacitet	od	200	vezova.
	 Isto	tako,	u	članku	19.	Prostornog	plana	Zadarske	županije,	Morske	luke	navedene	su	u	točki	2.1.	Građevine	
od	važnosti	za	Državu	 i	 točki	2.2.	Građevine	od	važnosti	za	Županiju,	 i	ucrtane	u	grafičkom	prilogu	(kartografski	
prikaz	2.1.	Infrastrukturni	sustavi	-	prometni	i	telekomunikacijski	sustav).	Planom	je	utvrđen	vršni	kapacitet	za	lučki	
prostor	pod	brojem	129:	Zadar,	Petrčane,	uvala	Petrčane,	lokalni	značaj,	kapacitet	<200.
	 Navedeni	kapacitet	odnosi	se	kumulativno	za	za	cijeli	lučki	prostor,	a	UPU-om	treba	odrediti	optimalni	broj	
vezova	ovisno	o	prostornim	mogućnostima	i	maritimnim	uvjetima.
	 Dozvoljeno	je	odmuljivanje	luka	u	skladu	sa	prethodno	izrađenom	Studijom	odmuljivanja	za	područje	luke.
	 Člankom	249.	iz	općih	uvjeta	poglavlja	5.	Uvjeti	utvrđivanja	koridora	ili	trasa	i	površina	prometnih	i	dru-
gih	infrastrukturnih	sustava	u	Prostornom	planu	uređenja	Grada	Zadra	naglašeno	je	kako	se	za	navedena	područja	
samo	shematski	određuje	njihov	položaj	u	prostoru	jer	su	prilikom	izrade	projektne	dokumentacije	moguća	manja	
odstupanja	od	shematski	određenog	koridora	na	kartografskim	prikazima	Plana	ukoliko	je	to	opravdano	stanjem	na	
terenu,	vlasničkim	odnosima	ili	kvalitetnijim	projektnim	rješenjem
	 Dakle,	za	postojeću	 luku	 lokalnog	značaja	Petrčane	zbog	predviđenih	novih	građevinskih	zahvata	u	moru	
nužno	je	izraditi	i	od	strane	gradskog	vijeća	Grada	Zadra	usvojiti	urbanistički	plan	uređenja	(UPU).
	 U	Prostornom	planu	Zadarske	županije	u	članku	17.	osnovnog	Plana	(članak	12.	Izmjena	i	dopuna	Prostornog	
plana	Zadarske	županije,	Službeni	glasnik	Zadarske	županije	broj	15/14.),	i	članak	116.	osnovnog	Plana	(članak	85.	
Izmjena	i	dopuna	Prostornog	plana	Zadarske	županije,	Službeni	glasnik	Zadarske	županije	broj	15/14.)	određena	je	
izrada	UPU-a	za	uređenje	obalnog	pojasa,	pa	samim	tim	dijela	unutar	obuhvata	predlaganog	UPU-a.

III.	OBUHVAT	PLANA

Članak 4.
	 Obuhvat	Plana	utvrđen	je	prema	grafičkom	prikazu	koji	je	sastavni	dio	ove	Odluke.	

IV.	OCJENA	STANJA	U	OBUHVATU	PLANA

Članak 5.
	 Na	području	obuhvata	danas	se	nalazi	mjesna	lučica,	istezalište	za	brodice,	dijelom	uređena	šetnica,	mjesna	
prometnica	te	neuređene	površine	bez	namjene.	Arhitektonska	vrijednost	zatečene	izgradnje	u	zoni	obuhvata	je	
neznatna.
	 Opremljenost	komunalnom	infrastrukturom	je	djelomična	i	nepotpuna,	urbani	mobilijar	je	neprepoznatljiv	
i	neprimjeren.
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	 Uređenje	parternih	površina	je	izvedeno	djelomično,	bez	jasno	izražene	koncepcije.	Zatečeni	drvoredi	i	
zelene	površine	treba	zadržati.
	 Akvatorij	lučice	nema	odgovarajuću	zaštitu	od	udara	valova	što	kao	posljedicu	ima	smanjenu	uporabnu	
vrijednost	obalnog	prostora	kao	i	ozbiljna	oštećenja	na	obali	i	obalnoj	prometnici.

V.	CILJEVI	I	PROGRAMSKA	POLAZIŠTA	PLANA

Članak 6.
Za	gradnju	nove	lučke	infrastrukture	ili	rekonstrukciju	postojeće	obvezna	je	izrada	UPU-a	uz	poštivanje	općih	uvjeta	
gradnje	i	uređenja:
	 •	u	lukama	se	mogu	formirati	sljedeći	sadržaji:	šetnice,	zelene	površine,	benzinske	postaje,	trgovine,	
	 		sportsko-rekreacijske	i	ugostiteljske	djelatnosti	s	pratećim	infrastrukturnim	sustavima
	 •	naselje	s	pripadajućom	lukom	mora	se	tretirati	kao	jedna	urbana	cjelina
	 •	u	javnom	prostoru	obalnog	dijela	naselja	smještaju	se	objekti	javne	namjene	pod	uvjetom	da	ukupna	
	 		površina	njihove	izgrađenosti	ne	prelazi	10%	ukupne	javne	površine
	 •	veličine	objekata	za	pojedine	vrste	programa	moraju	biti	usklađene	s	postojećim	volumenima	unutar	
	 		matičnog	naselja
	 •	u	obalnom	dijelu	naselja	koji	je	u	kontaktu	s	jezgrom	naselja	nije	dozvoljena	izgradnja
	 •	luka	nautičkog	turizma	radi	generiranja	kolnog	prometa,	prohodnosti	obalnog	prostora	i	očuvanja	
	 		autentičnosti	vizura
	 •	potrebno	je	onemogućiti	negativni	utjecaj	na	postojeće	i	planirane	plaže

VI.	POPIS	SEKTORSKIH	STRATEGIJA,	PLANOVA,	STUDIJA	I	DRUGIH	DOKUMENATA	PROPISANIH	
POSEBNIM	ZAKONIMA	KOJIMA,	ODNOSNO	U	SKLADU	S	KOJIMA	SE	UTVRĐUJU	ZAHTJEVI	ZA	IZRADU	
PLANA

Članak 7.
	 Za	izradu	Plana	koristit	će	se	stručne	podloge	izrađene	za	potrebe	izrade	Prostornog	plana	uređenja	Grada	
Zadra	kao	i	dokumentacija	prostora	koju	iz	područja	svog	djelokruga	osiguravaju	tijela	i	osobe	određene	posebnim	
propisima.

VII.	NAČIN	PRIBAVLJANJA	STRUČNIH	RJEŠENJA	PLANA

Članak 8.
	 Stručna	rješenja	potrebna	za	izradu	Plana	izrađuje	stručni	izrađivač	Plana	u	skladu	sa	pribavljenim	Stručnim	
podlogama	(podaci,	planske	smjernice	i	propisani	dokumenti)	koje	za	potrebe	izrade	Plana	iz	područja	svog	djelo-
kruga	osiguravaju	tijela	i	osobe	određene	posebnim	propisima	pribavit	će	se	u	skladu	s	odredbama	članka	90.	Zakona	
o	prostornom	uređenju	(NN	153/13)	u	roku	od	20	dana	od	dana	dostave	Odluke	o	izradi	Plana.	Kartografski	prikazi	
Izmjena	i	dopuna	UPU	bit	će	u	mjerilu	1:1000.

VIII.	POPIS	JAVNOPRAVNIH	TIJELA	ODREĐENIH	POSEBNIM	PROPISIMA	KOJA	DAJU	ZAHTJEVE	ZA	IZRA-
DU	IZMJENA	I	DOPUNA	DPU-a	TE	DRUGIH	SUDIONIKA	KORISNIKA	PROSTORA	KOJI	TREBAJU	SUDJELO-
VATI	U	IZRADI	PLANA

Članak 9.
	 Utvrđuje	se	popis	tijela	i	osoba	određenih	posebnim	propisima	koji	mogu	sudjelovati	iz	područja	svog	djelo-
kruga	rada	u	izradi	ovog	Plana:

	 -	ZADARSKA	ŽUPANIJA,	Zavod	za	prostorno	uređenje,	Braće	Vranjanina	11,	Zadar,
	 -	HEP	dd-Elektra	Zadar,	Kralja	Dmitra	Zvonimira	8,
	 -	Odvodnja	doo	Zadar,	Hrvatskog	sabora	bb,
	 -	Vodovod	doo	Zadar,	Špire	Brusine	17,
	 -	NASADI	d.o.o.	Zadar,	Perivoj	Vladimira	Nazora	1,
	 -	Uprava	za	zaštitu	kulturne	baštine,	Konzervatorski	odjel	u	Zadru,	I.	Smiljanića	3,
	 -	GRAD	ZADAR,	Upravni	odjel	za	komunalne	djelatnosti,	Narodni	trg	1,
	 -	MUP	PU	Zadarska,	Odjel	zaštite	od	požara	i	civilne	zaštite,	Andrije	Hebranga	bb,	Zadar,
	 -	MUP	PU	Zadarska,	Odjel	prometa	Zadar,	Andrije	Hebranga	bb,	Zadar,
	 -	HAKOM-	Hrvatska	agencija	za	poštu	i	elektroničke	komunikacije,	Jurišićeva	13,	Zagreb,
	 -	B.	NET	HRVATSKA		d.o.o.,	Vrtni	put	1,	10000	Zagreb,
	 -	HRVATSKI	TELEKOM	d.d.,	Regija	2,	Vinkovačka	19,	21000	Split,
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	 -	METRONET	TELEKOMUNIKACIJE	d.d.,	Ulica	grada	Vukovara	269	d,	10000	Zagreb,
	 -	OT-OPTIMA	TELEKOM	d.d.,	Regija	jug,	Trg	Hrvatske	bratske	zajednice	8/II,	21000	Split.
	 -	EVN	Croatia	plin	d.o.o.,	Garićgradska	18,	Zagreb,
	 -	Hrvatske	vode	VGO	Split,	Vukovarska	35,	Split,
	 -	Županijska	lučka	uprava	Zadar,	Liburnska	obala	1/1,	Zadar	
	 -	Lučka	kapetanija	Zadar,	Liburnska	obala	6/1,	Zadar.

	 Tijela	i	osobe	iz	stavka	1.	ovog	članka	dužna	su	u	roku	od	20	dana	od	dana	primitka	ove	Odluke	dostaviti	
Gradu	Zadru	svoje	zahtjeve	(podatke,	planske	smjernice	i	propisane	dokumente)	za	izradu	II	Izmjena	i	dopuna	DPU,	
a	ako	ih	ta	tijela	i	osobe	ne	dostave	u	tom	roku,	smatrat	će	se	da	ih	nemaju.

IX.	ROK	ZA	IZRADU	PLANA
Članak 10.

	 Za	izradu	ovog	Plana	određuju	se	sljedeći	rokovi:
	 -	dostava	zahtjeva	za	izradu	Plana	javnopravnih	tijela	i	drugih	sudionika	u	izradi	(podaci,	planske	smjernice	
i	propisani	dokumenti)	u	roku	od	20	dana	od	dana	zaprimanja	Odluke	s	pozivom	na	dostavu	zahtjeva,
	 -	izrada	Prijedloga	Plana	za	potrebe	javne	rasprave	u	roku	od	20	dana	od	dana	dostave	podataka,	planskih	
smjernica,	rješenja	i	slično	od	javnopravnih	tijela	i	drugih	sudionika	u	izradi	Plana
	 -	javna	rasprava	o	Prijedlogu	Plana-	u	trajanju	od	30	dana
	 -	izrada	Izvješća	o	javnoj	raspravi	u	roku	od	15	dana	od	proteka	roka	za	davanje	pisanih	prijedloga	i	
primjedbi,
	 -	izrada	Nacrta	konačnog	prijedloga	Plana	u	roku	od	15	dana	od	izrade	izvješća	o	javnoj	raspravi,
	 -	Konačni	prijedlog	Plana	utvrđuje	se	u	roku	od	8	dana	od	izrade	Nacrta	konačnog	prijedloga	Plana
	 -	dostava	sudionicima	javne	rasprave	pisane	obavijesti	s	obrazloženjem	o	razlozima	neprihvaćanja,	odnosno	
djelomičnog	prihvaćanja	njihovih	prijedloga	i	primjedbi	u	roku	od	8	dana	od	dana	utvrđivanja	konačnog	prijedloga	
Plana
	 -	donošenje	Plana	na	sjednici	Gradskog	Vijeća	Grada	Zadra.

X.	IZVORI	FINANCIRANJA	IZRADE	PLANA
Članak 11.

Sve	troškove	vezane	za	izradu	Plana	(katastarsko-topografska	karta,	izrada	samog	plana)	osigurat	će	se	iz	proračuna	
Grada	Zadra.

XI.	ODLUKE	O	DRUGIM	PITANJIMA	ZNAČAJNIM	ZA	IZRADU	NACRTA	PLANA

Članak 12.

U	vrijeme	izrade	Plana	nema	zabrane	izdavanja	akata	kojima	se	odobravaju	zahvati	u	prostoru,	odnosno	građenja	
prema	važećoj	prostorno	planskoj	dokumentaciji.

XII.	ZAVRŠNE	ODREDBE

Članak 13.

	 Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	od	dana	objave	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:350-01/15-01/13
URBROJ:	2198/01-1-15-3
Zadar,	17.	travnja		2015.	

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	članka	86.	 stavak	1.	Zakona	o	prostornom	uređenju	 (“Narodne	novine”	br.153/13)	 i	 članka	27.	
Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće 
Grada Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. godine,  donosi 

O D L U K U
o izradi

Urbanističkog plana uređenja turističke zone Punta Radman (Pinija) Petrčane

Članak 1.

	 Ovom	Odlukom	utvrđuje	se	pristupanje	izradi	Urbanističkog	plana	uređenja	turističke	zone	Punta	Radman	
(Pinija)	Petrčane,	(u	daljnjem	tekstu	:	Plan).	

I.	PRAVNA	OSNOVA	ZA	IZRADU	I	DONOŠENJE	PLANA

Članak 2.

	 Pravna	osnova	za	izradu	i	donošenje	ovog	Plana	utvrđena	je	Izmjenama	i		dopunama	Prostornog	plana	ure-
đenja	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	4/04,	3/08,	4/08,10/08	i	16/11).
	 Plan	 je	 potrebno	 izraditi	 u	 skladu	 s	 odredbama	Zakona	o	prostornom	uređenju	 (»Narodne	novine«	broj	
153/13)	 i	Pravilnika	o	sadržaju,	mjerilima	kartografskih	prikaza,	obveznim	prostornim	pokazateljima	 i	 standardu	
elaborata	prostornih	planova	(»Narodne	novine«	broj	106/98,	39/04,	45/04	-	ispravak	i	163/04).

II.	RAZLOZI	DONOŠENJA	PLANA

Članak 3.

	 Sukladno	Prostornom	planu	uređenja	grada	Zadra,	u	članku	173.	utvrđene	su	površine	i	maksimalni	kapaci-
teti	postojećih	turističkih	zona,	pa	je	tako	navedena	i	zona	Petrčane	–	Punta	Radmana	(Pinija)	uz	napomenu	da	je	na	
navedenim	lokacijama	ukoliko	postoje	prostorne	mogućnosti	moguća	dogradnja	i	rekonstrukcija	postojećih	kapaci-
teta	i	izgradnja	pratećih	sadržaja	(bazena,	sportskih	terena,	sportskih	dvorana)	u	cilju	podizanja	kategorija.
	 U	članku	355.	određeni	su	obuhvati	provedbenih	dokumenata	prostornog	uređenja	i	označeni	odgovarajućim	
rednim	brojem	na	kartografskom	prikazu	3.1.A	-	Uvjeti	za	korištenje,	uređenje	i	zaštitu	prostora.	Uvidom	u	navedeni	
kartografski	prilog	3.1.A.	nije	određeno	da	je	za	turističku	zonu	T1	obavezna	izrada	urbanističkog	plana	uređenja.
Nadalje,	prema	kartografskom	prikazu	karta	4.3.A.	određeno	je	i	oznakom	TP	označeno	područje	turističkog	
privezišta.
	 Člankom	249.	iz	općih	uvjeta	poglavlja	5.	Uvjeti	utvrđivanja	koridora	ili	trasa	i	površina	prometnih	i	drugih	
infrastrukturnih	sustava	naglašeno	je	kako	se	za	navedena	područja	samo	shematski	određuje	njihov	položaj	u	pro-
storu	jer	su	prilikom	izrade	projektne	dokumentacije	moguća	manja	odstupanja	od	shematski	određenog	koridora	
na	kartografskim	prikazima	Plana	ukoliko	je	to	opravdano	stanjem	na	terenu,	vlasničkim	odnosima	ili	kvalitetnijim	
projektnim	rješenjem.	Kako	se	radi	o	turističkom	privezištu	bila	je	neophodna	izrada	elaborata	analize	vjetrovalne	
klime,	koja	u	ovom	slučaju	upravo	uvjetuje	kvalitetnije	projektno	rješenje.
	 I	prema	Prostornom	planu	Zadarske	županije,	u	članku	17.	osnovnog	Plana	(članak	12.	Izmjena	i	dopuna	
Prostornog	plana	Zadarske	županije,	Službeni	glasnik	Zadarske	županije	broj	15/14.),	i	članak	116.	osnovnog	Plana	
(članak	85.	Izmjena	i	dopuna	Prostornog	plana	Zadarske	županije,	Službeni	glasnik	Zadarske	županije	broj	15/14.)	
određena	je	izrada	UPU-a	za	uređenje	obalnog	pojasa,	pa	tako	i	onog	unutar	obuhvata	predlaganog	UPU-a.

III.	OBUHVAT	PLANA

Članak 4.

	 Obuhvat	Plana	utvrđen	je	prema	grafičkom	prikazu	koji	je	sastavni	dio	ove	Odluke.	

IV.	OCJENA	STANJA	U	OBUHVATU	PLANA

Članak 5.

	 Na	području	obuhvata	danas	se	nalazi	hotel,	dijelom	uređena	šetnica,	mjesna	prometnica	te	neuređene	
površine	bez	namjene.	Opremljenost	komunalnom	infrastrukturom	je	djelomična	i	nepotpuna.
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V.	CILJEVI	I	PROGRAMSKA	POLAZIŠTA	PLANA

Članak 6.

	 Mogućnost	dogradnje	i	rekonstrukcije	postojećih	kapaciteta	i	izgradnja	pratećih	sadržaja	(bazena,	sportskih	
terena,	sportskih	dvorana)	u	cilju	podizanja	kategorija.

VI.	POPIS	SEKTORSKIH	STRATEGIJA,	PLANOVA,	STUDIJA	I	DRUGIH	DOKUMENATA	PROPISANIH	POSEB-
NIM	ZAKONIMA	KOJIMA,	ODNOSNO	U	SKLADU	S	KOJIMA	SE	UTVRĐUJU	ZAHTJEVI	ZA	IZRADU	PLANA

Članak 7.

	 Za	izradu	Plana	koristit	će	se	stručne	podloge	izrađene	za	potrebe	izrade	Prostornog	plana	uređenja	Grada	
Zadra	kao	i	dokumentacija	prostora	koju	iz	područja	svog	djelokruga	osiguravaju	tijela	i	osobe	određene	posebnim	
propisima.

VII.	NAČIN	PRIBAVLJANJA	STRUČNIH	RJEŠENJA	PLANA

Članak 8.

	 Stručna	rješenja	potrebna	za	izradu	Plana	izrađuje	stručni	izrađivač	Plana	u	skladu	sa	pribavljenim	Stručnim	
podlogama	(podaci,	planske	smjernice	i	propisani	dokumenti)	koje	za	potrebe	izrade	Plana	iz	područja	svog	djelokru-
ga	osiguravaju	tijela	i	osobe	određene	posebnim	propisima	pribavit	će	se	u	skladu	s	odredbama	članka	90.	Zakona	o	
prostornom	uređenju	(NN	153/13)	u	roku	od	20	dana	od	dana	dostave	Odluke	o	izradi	Plana.			Kartografski	prikazi	
Izmjena	i	dopuna	UPU	bit	će	u	mjerilu	1:1000.

VIII.	POPIS	JAVNOPRAVNIH	TIJELA	ODREĐENIH	POSEBNIM	PROPISIMA	KOJA	DAJU	ZAHTJEVE	ZA	IZRA-
DU	IZMJENA	I	DOPUNA	DPU-a	TE	DRUGIH	SUDIONIKA	KORISNIKA	PROSTORA	KOJI	TREBAJU	SUDJELO-
VATI	U	IZRADI	PLANA

Članak 9.

	 Utvrđuje	se	popis	tijela	i	osoba	određenih	posebnim	propisima	koji	mogu	sudjelovati	iz	područja	svog	djelo-
kruga	rada	u	izradi	ovog	Plana:
	 -	ZADARSKA	ŽUPANIJA,	Zavod	za	prostorno	uređenje,	Braće	Vranjanina	11,	Zadar,
	 -	HEP	dd-Elektra	Zadar,	Kralja	Dmitra	Zvonimira	8,
	 -	Odvodnja	doo	Zadar,	Hrvatskog	sabora	bb,
	 -	Vodovod	doo	Zadar,	Špire	Brusine	17,
	 -	NASADI	d.o.o.	Zadar,	Perivoj	Vladimira	Nazora	1,
	 -	Uprava	za	zaštitu	kulturne	baštine,	Konzervatorski	odjel	u	Zadru,	I.	Smiljanića	3,
	 -	GRAD	ZADAR,	Upravni	odjel	za	komunalne	djelatnosti,	Narodni	trg	1,
	 -	MUP	PU	Zadarska,	Odjel	zaštite	od	požara	i	civilne	zaštite,	Andrije	Hebranga	bb,	Zadar,
	 -	MUP	PU	Zadarska,	Odjel	prometa	Zadar,	Andrije	Hebranga	bb,	Zadar,
	 -	HAKOM-	Hrvatska	agencija	za	poštu	i	elektroničke	komunikacije,	Jurišićeva	13,	Zagreb,
	 -	B.	NET	HRVATSKA		d.o.o.,	Vrtni	put	1,	10000	Zagreb,
	 -	HRVATSKI	TELEKOM	d.d.,	Regija	2,	Vinkovačka	19,	21000	Split,
	 -	METRONET	TELEKOMUNIKACIJE	d.d.,	Ulica	grada	Vukovara	269	d,	10000	Zagreb,
	 -	OT-OPTIMA	TELEKOM	d.d.,	Regija	jug,	Trg	Hrvatske	bratske	zajednice	8/II,	21000	Split.
	 -	EVN	Croatia	plin	d.o.o.,	Garićgradska	18,	Zagreb,
	 -	Hrvatske	vode	VGO	Split,	Vukovarska	35,	Split,
	 -	Županijska	lučka	uprava	Zadar,	Liburnska	obala	1/1,	Zadar	
	 -	Lučka	kapetanija	Zadar,	Liburnska	obala	6/1,	Zadar.

	 Tijela	i	osobe	iz	stavka	1.	ovog	članka	dužna	su	u	roku	od	20	dana	od	dana	primitka	ove	Odluke	dostaviti	
Gradu	Zadru	svoje	zahtjeve	(podatke,	planske	smjernice	i	propisane	dokumente)	za	izradu	II	Izmjena	i	dopuna	DPU,	
a	ako	ih	ta	tijela	i	osobe	ne	dostave	u	tom	roku,	smatrat	će	se	da	ih	nemaju.
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IX.	ROK	ZA	IZRADU	PLANA

Članak 10.
	 Za	izradu	ovog	Plana	određuju	se	sljedeći	rokovi:
	 -	dostava	zahtjeva	za	izradu	Plana	javnopravnih	tijela	i	drugih	sudionika	u	izradi	(podaci,	planske	smjernice	
i	propisani	dokumenti)	u	roku	od	20	dana	od	dana	zaprimanja	Odluke	s	pozivom	na	dostavu	zahtjeva,
	 -	izrada	Prijedloga	Plana	za	potrebe	javne	rasprave	u	roku	od	20	dana	od	dana	dostave	podataka,	planskih	
smjernica,	rješenja	i	slično	od	javnopravnih	tijela	i	drugih	sudionika	u	izradi	Plana
	 -	javna	rasprava	o	Prijedlogu	Plana-	u	trajanju	od	30	dana
	 -	izrada	Izvješća	o	javnoj	raspravi	u	roku	od	15	dana	od	proteka	roka	za	davanje	pisanih	prijedloga	i	
primjedbi,
	 -	izrada	Nacrta	konačnog	prijedloga	Plana	u	roku	od	15	dana	od	izrade	izvješća	o	javnoj	raspravi,
	 -	Konačni	prijedlog	Plana	utvrđuje	se	u	roku	od	8	dana	od	izrade	Nacrta	konačnog	prijedloga	Plana
	 -	dostava	sudionicima	javne	rasprave	pisane	obavijesti	s	obrazloženjem	o	razlozima	neprihvaćanja,	odnosno	
djelomičnog	prihvaćanja	njihovih	prijedloga	i	primjedbi	u	roku	od	8	dana	od	dana	utvrđivanja	konačnog	prijedloga	
Plana
	 -	donošenje	Plana	na	sjednici	Gradskog	Vijeća	Grada	Zadra.

X.	IZVORI	FINANCIRANJA	IZRADE	PLANA
Članak 11.

	 Financiranje	izrade	ovog	Plana	osigurat	će	društvo	Intermod	d.o.o.	iz	Zadra

XI.	ODLUKE	O	DRUGIM	PITANJIMA	ZNAČAJNIM	ZA	IZRADU	NACRTA	PLANA

Članak 12.
	 U	vrijeme	 izrade	Plana	nema	zabrane	 izdavanja	akata	kojima	se	odobravaju	zahvati	u	prostoru,	odnosno	
građenja	prema	važećoj	prostorno	planskoj	dokumentaciji.

XII.	ZAVRŠNE	ODREDBE
Članak 13.

	 Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	od	dana	objave	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:350-01/15-01/14
URBROJ:	2198/01-1-15-4
Zadar,	17.	travnja		2015.	

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	članka	86.	 stavak	1.	Zakona	o	prostornom	uređenju	 (“Narodne	novine”	br.153/13)	 i	 članka	27.	
Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst)	Gradsko vijeće 
Grada Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. godine,  donosi 

O D L U K U
o izradi

Urbanističkog plana uređenja sportsko-rekreacijske zone Punta Radman Petrčane

Članak 1.

	 Ovom	Odlukom	 utvrđuje	 se	 pristupanje	 izradi	 Urbanističkog	 plana	 uređenja	 sportsko-rekreacijske	 zone	
Punta	Radman	Petrčane,	(u	daljnjem	tekstu	:	Plan).	

I	PRAVNA	OSNOVA	ZA	IZRADU	I	DONOŠENJE	PLANA

Članak 2.

	 Pravna	osnova	za	izradu	i	donošenje	ovog	Plana	utvrđena	je	Izmjenama	i		dopunama	Prostornog	plana	
uređenja	Grada	Zadra	(„Glasnik	Grada	Zadra“,	broj	4/04,	3/08,	4/08,10/08	i	16/11).
	 Plan	 je	 potrebno	 izraditi	 u	 skladu	 s	 odredbama	Zakona	o	prostornom	uređenju	 (»Narodne	novine«	broj	
153/13)	 i	Pravilnika	o	sadržaju,	mjerilima	kartografskih	prikaza,	obveznim	prostornim	pokazateljima	 i	 standardu	
elaborata	prostornih	planova	(»Narodne	novine«	broj	106/98,	39/04,	45/04	-	ispravak	i	163/04).

II	RAZLOZI	DONOŠENJA	PLANA
Članak 3.

	 U	Prostornom	planu	grada	Zadra	u	članku	355.	određeni	su	obuhvati	provedbenih	dokumenata	prostornog	
uređenja	i	označeni	odgovarajućim	rednim	brojem	na	kartografskom	prikazu	3.1.A	-	Uvjeti	za	korištenje,	uređenje	
i	zaštitu	prostora.	Uvidom	u	navedeni	kartografski	prilog	3.1.A.	određen	je	obuhvat	UPU-a	sportsko	–	rekreacijske	
zone	pod	br	18.	
	 Isto	tako,	u	Prostornom	planu	Zadarske	županije	u	članku	17.	osnovnog	Plana	(članak	12.	Izmjena	i	dopuna	
Prostornog	plana	Zadarske	županije,	Službeni	glasnik	Zadarske	županije	broj	15/14.),	i	članak	116.	osnovnog	Plana	
(članak	85.	Izmjena	i	dopuna	Prostornog	plana	Zadarske	županije,	Službeni	glasnik	Zadarske	županije	broj	15/14.)	
određena	je	izrada	UPU-a	za	uređenje	obalnog	pojasa,	pa	samim	tim	dijela	unutar	obuhvata	predlaganog	UPU-a.

III.	OBUHVAT	PLANA
Članak 4.

Obuhvat	Plana	utvrđen	je	prema	grafičkom	prikazu	koji	je	sastavni	dio	ove	Odluke.	

IV.	OCJENA	STANJA	U	OBUHVATU	PLANA
Članak 5.

	 Na	području	obuhvata	danas	se	nalazi	djelomično	uređeno	mjesno	kupalište	i	parking.	Arhitektonska	
vrijednost	zatečene	izgradnje	u	zoni	obuhvata	je	neznatna.
	 Opremljenost	komunalnom	infrastrukturom	je	djelomična	i	nepotpuna,	urbani	mobilijar	je	neprepoznatljiv	
i	neprimjeren.

V.	CILJEVI	I	PROGRAMSKA	POLAZIŠTA	PLANA
Članak 6.

	 •	Unaprijediti	korištenje	prostora	obale	nizanjem	novih	sadržaja,
	 •	Proširiti	površine	pod	plažama-kupalištima,
	 •	Povećati	javne	pješačke	površine,
	 •	Zaštiti	postojeće	dijelove	prirodne	obale
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VI.	POPIS	SEKTORSKIH	STRATEGIJA,	PLANOVA,	STUDIJA	I	DRUGIH	DOKUMENATA	PROPISANIH	
POSEBNIM	ZAKONIMA	KOJIMA,	ODNOSNO	U	SKLADU	S	KOJIMA	SE	UTVRĐUJU	ZAHTJEVI	ZA	IZRADU	
PLANA

Članak 7.
	 Za	izradu	Plana	koristit	će	se	stručne	podloge	izrađene	za	potrebe	izrade	Prostornog	plana	uređenja	Grada	
Zadra	kao	i	dokumentacija	prostora	koju	iz	područja	svog	djelokruga	osiguravaju	tijela	i	osobe	određene	posebnim	
propisima.

VII.	NAČIN	PRIBAVLJANJA	STRUČNIH	RJEŠENJA	PLANA

Članak 8.

	 Stručna	rješenja	potrebna	za	izradu	Plana	izrađuje	stručni	izrađivač	Plana	u	skladu	sa	pribavljenim	Stručnim	
podlogama	(podaci,	planske	smjernice	i	propisani	dokumenti)	koje	za	potrebe	izrade	Plana	iz	područja	svog	djelo-
kruga	osiguravaju	tijela	i	osobe	određene	posebnim	propisima	pribavit	će	se	u	skladu	s	odredbama	članka	90.	Zakona	
o	prostornom	uređenju	(NN	153/13)	u	roku	od	20	dana	od	dana	dostave	Odluke	o	izradi	Plana.	Kartografski	prikazi	
Izmjena	i	dopuna	UPU	bit	će	u	mjerilu	1:1000.

VIII	POPIS	JAVNOPRAVNIH	TIJELA	ODREĐENIH	POSEBNIM	PROPISIMA	KOJA	DAJU	ZAHTJEVE	ZA	IZRA-
DU	IZMJENA	I	DOPUNA	DPU-a	TE	DRUGIH	SUDIONIKA	KORISNIKA	PROSTORA	KOJI	TREBAJU	SUDJELO-
VATI	U	IZRADI	PLANA

Članak 9.

	 Utvrđuje	se	popis	tijela	i	osoba	određenih	posebnim	propisima	koji	mogu	sudjelovati	iz	područja	svog	djelo-
kruga	rada	u	izradi	ovog	Plana:

	 -	ZADARSKA	ŽUPANIJA,	Zavod	za	prostorno	uređenje,	Braće	Vranjanina	11,	Zadar,
	 -	HEP	dd-Elektra	Zadar,	Kralja	Dmitra	Zvonimira	8,
	 -	Odvodnja	doo	Zadar,	Hrvatskog	sabora	bb,
	 -	Vodovod	doo	Zadar,	Špire	Brusine	17,
	 -	NASADI	d.o.o.	Zadar,	Perivoj	Vladimira	Nazora	1,
	 -	Uprava	za	zaštitu	kulturne	baštine,	Konzervatorski	odjel	u	Zadru,	I.	Smiljanića	3,
	 -	GRAD	ZADAR,	Upravni	odjel	za	komunalne	djelatnosti,	Narodni	trg	1,
	 -	MUP	PU	Zadarska,	Odjel	zaštite	od	požara	i	civilne	zaštite,	Andrije	Hebranga	bb,	Zadar,
	 -	MUP	PU	Zadarska,	Odjel	prometa	Zadar,	Andrije	Hebranga	bb,	Zadar,
	 -	HAKOM-	Hrvatska	agencija	za	poštu	i	elektroničke	komunikacije,	Jurišićeva	13,	Zagreb,
	 -	B.	NET	HRVATSKA		d.o.o.,	Vrtni	put	1,	10000	Zagreb,
	 -	HRVATSKI	TELEKOM	d.d.,	Regija	2,	Vinkovačka	19,	21000	Split,
	 -	METRONET	TELEKOMUNIKACIJE	d.d.,	Ulica	grada	Vukovara	269	d,	10000	Zagreb,
	 -	OT-OPTIMA	TELEKOM	d.d.,	Regija	jug,	Trg	Hrvatske	bratske	zajednice	8/II,	21000	Split.
	 -	EVN	Croatia	plin	d.o.o.,	Garićgradska	18,	Zagreb,
	 -	Hrvatske	vode	VGO	Split,	Vukovarska	35,	Split,
	 -	Županijska	lučka	uprava	Zadar,	Liburnska	obala	1/1,	Zadar	
	 -	Lučka	kapetanija	Zadar,	Liburnska	obala	6/1,	Zadar.

	 Tijela	i	osobe	iz	stavka	1.	ovog	članka	dužna	su	u	roku	od	20	dana	od	dana	primitka	ove	Odluke	dostaviti	
Gradu	Zadru	svoje	zahtjeve	(podatke,	planske	smjernice	i	propisane	dokumente)	za	izradu	II	Izmjena	i	dopuna	DPU,	
a	ako	ih	ta	tijela	i	osobe	ne	dostave	u	tom	roku,	smatrat	će	se	da	ih	nemaju.

IX.	ROK	ZA	IZRADU	PLANA
Članak 10.

	 Za	izradu	ovog	Plana	određuju	se	sljedeći	rokovi:
	 -	dostava	zahtjeva	za	izradu	Plana	javnopravnih	tijela	i	drugih	sudionika	u	izradi	(podaci,	planske	smjernice	
i	propisani	dokumenti)	u	roku	od	20	dana	od	dana	zaprimanja	Odluke	s	pozivom	na	dostavu	zahtjeva,
	 -	izrada	Prijedloga	Plana	za	potrebe	javne	rasprave	u	roku	od	20	dana	od	dana	dostave	podataka,	planskih	
smjernica,	rješenja	i	slično	od	javnopravnih	tijela	i	drugih	sudionika	u	izradi	Plana
	 -	javna	rasprava	o	Prijedlogu	Plana-	u	trajanju	od	30	dana
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	 -	izrada	Izvješća	o	javnoj	raspravi	u	roku	od	15	dana	od	proteka	roka	za	davanje	pisanih	prijedloga	i	
primjedbi,
	 -	izrada	Nacrta	konačnog	prijedloga	Plana	u	roku	od	15	dana	od	izrade	izvješća	o	javnoj	raspravi,
	 -	Konačni	prijedlog	Plana	utvrđuje	se	u	roku	od	8	dana	od	izrade	Nacrta	konačnog	prijedloga	Plana
	 -	dostava	sudionicima	javne	rasprave	pisane	obavijesti	s	obrazloženjem	o	razlozima	neprihvaćanja,	odnosno	
djelomičnog	prihvaćanja	njihovih	prijedloga	i	primjedbi	u	roku	od	8	dana	od	dana	utvrđivanja	konačnog	prijedloga	
Plana
	 -	donošenje	Plana	na	sjednici	Gradskog	Vijeća	Grada	Zadra.

X.	IZVORI	FINANCIRANJA	IZRADE	PLANA

Članak 11.

	 Sve	troškove	vezane	za	izradu	Plana	(katastarsko-topografska	karta,	izrada	samog	plana)	osigurat	će	se	iz	
proračuna	Grada	Zadra.

XI.	ODLUKE	O	DRUGIM	PITANJIMA	ZNAČAJNIM	ZA	IZRADU	NACRTA	PLANA

Članak 12.

	 U	vrijeme	 izrade	Plana	nema	zabrane	 izdavanja	akata	kojima	se	odobravaju	zahvati	u	prostoru,	odnosno	
građenja	prema	važećoj	prostorno	planskoj	dokumentaciji.

XII.	ZAVRŠNE	ODREDBE

Članak 13.

	 Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	od	dana	objave	u	„Glasniku	Grada	Zadra“.

KLASA:350-01/15-01/15
URBROJ:	2198/01-1-15-3
Zadar,	17.	travnja		2015.	

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.
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	 Temeljem	čl.188.	Zakona	o	prostornom	uređenju	(“Narodne	novine”	br.153/13),	članka	100.	stavka	7.	Zako-
na	o	prostornom	uređenju	i	gradnji	(“Narodne	novine”,	broj		br.76/07,	38/09,	55/11,	90/11,50/12,	55/12	i	80/13),	
članka	27.	Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst)	i	
Odluke	o	izradi	drugih	Izmjena	i	dopuna	Detaljnog	plana	uređenja	zone	centralnih	funkcija	Višnjik	(“Glasnik	Grada	
Zadra”	br.3/13),	 i	Suglasnosti	Župana	Zadarske	županije	od	9.	travnja	2015.	godine	(KLASA:350-02/15-01/5	UR-
BROJ:2198/1-01-15-2)	Gradsko vijeće Grada Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. 
godine,  donosi 

ODLUKU
 o donošenju drugih Izmjena i dopuna 

detaljnog plana uređenja zone centralnih funkcija Višnjik u Zadru

I. OPĆE ODREDBE

1. Ovom	Odlukom	donosi	 se	II. izmjena i dopuna Detaljnog plana uređenja zone centralnih funkcija  
“Višnjik” u Zadru	(u	daljnjem	tekstu:	DPU),	izvorno	objavljen	u	(“Glasniku	Grada	Zadra”	br.	06/01	i	24/10).	

2.	Obuhvat	izmjene	i	dopune	Plana	utvrđen	je	Odlukom	o	izradi	II.	izmjene	i	dopune	Detaljnog	plana	uređenja	zone	
centralnih	funkcija	“Višnjik”	u	Zadru	(“Glasnik	Grada	Zadra”	br.03/13)	i	obuhvaća	gotovo	cijelu	prometnu	mrežu	
Plana.	

3. Izmjene	i	dopune	su	ciljane	i	odnose	se	na	ostvarivanje	kvalitetnijih	preduvjeta	za	projektiranje	prometne	infra-
strukture	i	usklađenje	iste	s	UPU	prostora	vojarne	Franka	Lisice	-Novi	kampus.

4. Izmjene	i	dopune	ovog	Plana	sastoje	se	od	tekstualnog	i	grafičkog	dijela.	

5.	Izmjena	i	dopuna	tekstualnog	dijela	Plana	sastoji	se	od	ove	Odluke	i	od	sveska	pod	nazivom	“II.	izmjena	i	dopuna:	
detaljni	plan	uređenja	zone	centralnih	funkcija	“Višnjik”	-	u	Zadru,	2015.	OBVEZNI	PRILOZI	PLANA	(S	PRIKAZOM	
IZMJENA:	OBRAZLOŽENJA	I	ODREDI	ZA	PROVOĐENJE	PLANA)”.	Elaborat	“Obvezni	prilozi	Plana”	sadržava	i	
evidenciju	o	izradi	i	donošenju	Plana.	

6.	Grafički	dio	Plana	sadržava	kartografske	prikaze	u	mjerilu	1:1.000	s	nazivima	kako	slijedi	:

LIST	1.	 	 Korištenje	i	namjena	površina	
LIST	2.	 	 Prometna	ulična	i	komunalna	infrastrukturna	mreža	–	integralni	prikaz
LIST	2.1.	 Plan	prometa	
LIST	2.2.	 Plan	vodoopskrbe	i	odvodnje
LIST	2.3.	 Plan	elektroopskrbe	i	telekomunikacija
LIST	3.	 	 Uvjeti	korištenja,	uređenja	i	zaštite	površina	
LIST	4.	 	 Način	i	uvjeti	gradnje	
LIST	4.A.	 Uvjeti	gradnje	–	presjeci	kroz	teren	
LIST	5.	 	 Plan	parcelacije,
koji	zamjenjuju	istoimene	kartografske	prikaze	donesene	Odlukom	objavljenom	u	“Glasniku	Grada	Zadra	(br.	24/10).

7.	Elaborat	izmjene	i	dopune	DPU-a	iz	travnja	2015.	godine	što	ga	je	izradio	„BLOCK-PROJEKT“	d.o.o.	Zadar,	ovje-
ren	pečatom	Gradskog	vijeća	Grada	Zadra	i	potpisom	Predsjednika	Gradskog	Vijeća	Grada	Zadra,	sastavni	je	dio	ove	
Odluke.

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE
Članak 1.

Površina	prikazana	za	parcelu	pod	rednim	brojem	13	u	tablici	u	članku	8.	pod	nazivom	“NAMJENA	POVRŠINA	S	
KVANTIFIKACIJSKIM	POKAZATELJIMA”	mijenja	se	i	glasi:	“0.053”.
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Članak 2.
Članak	13.	mijenja	se	i	glasi:

“3.1.1.	GLAVNE	GRADSKE	ULICE	I	CESTE	NADOMJESNOG	ZNAČAJA	(ELEMENTI	TRASE	I	MJESTA	
PRIKLJUČKA	PROMETNICA	MANJEG	ZNAČAJA)

Glavne	gradske	ulice,	u	našem	slučaju	tipa	sekundarne	gradske	prometnice	po	PPUG	Zadra,	dane	su	profilom	i	nači-
nom	uređenja	kako	je	prikazano	u	točki	2.3.	Karakter	glavnih	prometnica	imaju	ulice	Nikole	Tesle,	Stjepana	Radića,	
Put	Stanova,	Bana	Josipa	Jelačića,	Domovinskog	rata	i	Andrije	Hebranga.	Primijenjeni	su	tipovi	križanja	sa	trakama	
za	prestrojavanje	vozila	na	glavnim	i	sporednim	pravcima.	Minimalni	radijusi	zaobljenja	odabrani	su	prema	mjero-
davnom	vozilu	R=8-14	m.

Cestovna	mreža	mora	se	izvesti	prema	kartografskom	prikazu	Plana	(list	2.1.	Plan	prometa).	Unutar	Planom	defini-
ranih	prometnih	koridora	moguća	su	manja	odstupanja	u	smislu	rasporeda	i	širine	pojedinih	elemenata	poprečnog	
profila,	radijusa	horizontalnih	krivina	i	slično,	s	tim	da	se	širina	planiranog	prometnog	koridora	ne	smije	mijenjati.	
Navedena	odstupanja	su	dozvoljena	ukoliko	se	projektom	dokaže	da	se	odstupanjima	može	postići	kvalitetnije	i/ili	
racionalnije	rješenje.	

Realizacija	ceste	u	planiranom	profilu	može	se	izvoditi	u	fazama	(po	dužini	i	širini)	određenim	projektom	ceste,	uz	
uvjet	da	se	udaljenost	građevinskog	od	regulacijskog	pravca	određuje	prema	planiranom	profilu.	

Do	realizacije	cesta	(ili	pojedinih	dionica)	u	planiranom	profilu	moguće	je	priključenje	građevne	čestice	na	postojeću	
cestu,	uz	uvjet	da	se	regulacijski	pravac	određuje	prema	planiranom	profilu	prometnice.

Kod	izrade	glavnih	projekata	voditi	računa	o	postojećim	niveletama	ulica,	poprečnim	i	uzdužnim	nagibima,	te	o	
vertikalnoj	i	horizontalnoj	signalizaciji	ovisno	o	vrsti	i	rangu	svake	pojedine	prometnice,	a	posebno	o	rješenju	odvo-
đenja	oborinske	vode	s	prometnica.	Za	kolničku	konstrukciju	odabrati	fleksibilan	tip,	asfaltni	zastori	preko	šljunčane	
podloge.	Dužina	glavnih	gradskih	ulica	iznosi	na	prostoru	plana	oko	1200	m.

3.1.2.	GRADSKE	I	PRISTUPNE	ULICE

Kao	gradske	i	sporedne	ulice	na	planu	su	prikazane	rekonstruirana	Ulica	Stjepana	Radića	i	Ulica	Andrije	Hebranga,	
te	nova	prometnica	uz	market	centar	između	ulica	Domovinskog	rata	i	Andrije	Hebranga.	Situacijski	i	visinski	ele-
menti	ovih	prometnica	dati	su	na	planu,	a	minimalni	radijusi	zaobljenja	na	križanjima	iznose	R=	10-14	m.	Dužina	
gradskih	i	sporednih	ulica	iznosi	1300	m.

3.1.3.	POVRŠINE	ZA	JAVNI	PRIJEVOZ	(PRUGE	I	STAJALIŠTA)

Predviđaju	se	ugibališta	na	križanju	glavnih	gradskih	ulica	(Ulica	Nikole	Tesle	i	Domovinskog	rata),	i	Ulice	Andrije	
Hebranga.
Autobusna	stajališta	planirana	su	iza	križanja	u	smjeru	vožnje,	a	oblikovanje	ugibališta	prema	računskoj	brzini	na	
prometnici.	Pokrivenost	prostora	autobusnim	stajalištima	omogućava	maksimalno	pješačenje	u	zoni	do	300	m	ili	u	
izohroni	kretanja	do	10`	normalnog	pješačkog	hoda	1	m/s.

3.1.4.	PARKIRNA	MJESTA		(rješenje	i	broj	mjesta)

Planirana	su	za	svaki	dio	plana	prema	rasporedu	objekata.	Ostvareno	je	ukupno	1082	PM,	dio	tih	parkirališta	moguće	
je	pretvoriti	u	garaže	(357).
Potreban	broj	parkirnih	mjesta	zadan	je	u	tablicama	uvjeta	gradnje	iz	ovih	odredbi.

3.1.5.	GARAŽE	(rješenje	i	broj	mjesta)

Predviđena	su	prema	planu	za	svaku	grupu	objekata	i	namjenu	prostora.	Omogućeno	je	ukupno	222	garažnih	mjesta.

3.1.6.	BICIKLISTIČKE	STAZE

Planirana	su	na	glavnim	gradskim	prometnicama	prema	elementima	iz	poprečnog	profila	svake	prometnice.
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3.1.7.	TRGOVI	I	DRUGE	VEĆE	PJEŠAČKE	POVRŠINE

Planiran	je	trg	u	okviru	pastoralnog	centra	između	ulica	J.	Jelačić,	Domovinskog	rata,	A.	Hebranga	i	ulice	Put	Stano-
va.	Veličina	trga	iznosi	oko	3000	m2.	Ostale	pješačke	površine	vezane	su	uz	komunikacije	između	pojedinih	grupa	
objekata,	a	prema	planu	namjene	površina.”

Članak 3.
Površina	prikazana	za	parcelu	pod	rednim	brojem	13	u	tablici	u	članku	22.	pod	nazivom	“Tabela 1.	Tabelarni	prikaz	
korištenja	prostora”	mijenja	se	i	glasi:	“0.0528”.

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 4.

Ova	Odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	nakon	objave	u	“Glasniku	Grada	Zadra”.

KLASA:350-01/13-01/03
URBROJ:	2198/01-1-15-24
Zadar,	17.	travnja		2015.	

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

                                  PREDSJEDNIK
                                                            Živko Kolega, dr.med, v.r.
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Temeljem	čl.188.	Zakona	o	prostornom	uređenju	(“Narodne	novine”	br.153/13),	članka	100.	stavka	7.	Zakona	o	pro-
stornom	uređenju	i	gradnji	(“Narodne	novine”,	broj		br.76/07,	38/09,	55/11,	90/11,50/12,	55/12	i	80/13),	članka	27.	
Statuta	Grada	Zadra	(“Glasnik	Grada	Zadra”,	broj	9/09,	28/10,	3/13,	9/14	i	2/15-pročišćeni	tekst)	i		Odluke	o	izradi	
UPU	zone	mješovite	namjene	Vitrenjak	II.	u	Zadru	(“Glasnik	Grada	Zadra”	br.13/12)		i	Suglasnosti	Župana	Zadarske	
županije	od	10.	travnja	2015.	godine	(KLASA:350-02/15-01/5	URBROJ:2198/1-01/15-2)	Gradsko vijeće Grada 
Zadra, na 14. sjednici, održanoj  dana 17. travnja 2015. godine,  donosi 

ODLUKU
o donošenju 

Urbanističkog plana uređenja 
zone mješovite namjene Vitrenjak II u Zadru

I. OPĆE ODREDBE

1.	Ovom	Odlukom	donosi	 se	Urbanistički	 plan	uređenja	zone mješovite namjene Vitrenjak II u Zadru	 (u	
daljnjem	tekstu	Plan	ili	UPU),	što	ga	je	izradio	“BLOCK-PROJEKT	d.o.o.	iz	Zadra,	u	______	2015.	godine.	Elaborat	
Plana,	ovjeren	pečatom	Gradskog	vijeća	Grada	Zadra	i	potpisom	predsjednika	Gradskog	vijeća	Grada	Zadra	sastavni	
je	dio	ove	Odluke.

2.	Površina	zahvata	Plana	iznosi:	9,0	ha	(9,6	ha	s	obodnim	prometnicama).	

3. Ovaj	Plan	sadržava	tekstualni	dio	(Odredbe	za	provođenje	Plana,	kako	slijede),	grafički	dio	i	Obvezne	priloge	Plana	
uvezane	u	svesku	pod	nazivom	“Urbanistički	plan	uređenja	zone	mješovite	namjene	Vitrenjak	II	u	Zadru	-	obvezni	
prilozi	Plana”.	

4.	Grafički	dio	Plana	sadržava	kartografske	prikaze	u	mjerilu	1:1.000,	kako	slijedi:
List	0	 Postojeće	stanje	i	granica	obuhvata
List	1	 Korištenje	i	namjena	površina,
List	2.A	Prometna	i	ulična	mreža,
List	2.B	Energetski	sustav	i	telekomunikacijska	mreža,
List	2.C	Vodoopskrba	i	odvodnja	otpadnih	voda,
List	3A	 Uvjeti	korištenja,	uređenja	i	zaštite	površina,
List	3B	 Uvjeti	korištenja,	uređenja	i	zaštite	površina:	zaštita	prirode	i	posebne	mjere	zaštite	
List	4	 Način	i	uvjeti	gradnje.

5.	Plan	je	izrađen	u	sedam	(7)	primjerka.	Dva	(2)	primjerka	se	nalaze	kod	stručnih	službi	Grada	Zadra,	dva	(2)	pri-
mjerka	u	Upravnom	odjelu	za	provedbu	dokumenata	prostornog	uređenja	i	građenja	Grada	Zadra,	jedan	(1)	primje-
rak	u	Ministarstvu	graditeljstva	i	prostornog	uređenja,	jedan	(1)	primjerak	u	Hrvatskom	zavodu	za	prostorni	razvoj	i	
jedan	(1)	primjerak	u	Zavod	za	prostorno	planiranje	Zadarske	županije.	

I. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

1.Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena 

1.1.DETALJNA NAMJENA POVRŠINA

Članak 1.
(1)	Osnovna	namjena	prostora	u	obuhvatu	ovog	Plana,	utvrđena	Prostornim	planom	uređenja	Grada	Zadra	(u	dalj-
njem	tekstu:	PPUG),	je	pretežno	neizgrađeno	građevinsko	područje	mješovite namjene	-	pretežno	stambena	(M1)	
i	izgrađena	zona	javne i društvene namjene -	vjerska	(D8).

Članak 2.
(1)	U	obuhvatu	Plana	omogućena	je	izgradnja	novih	i	zamjenskih	građevina	te	rekonstrukcija	postojećih	građevina	u	
površinama	namijenjene	za	građenje	(kartografski	prikazi	list	3a i 4).
(2)	Ovim	se	Planom	utvrđuje	osnovna	namjena	površina	i	uvjeti	građenja	i	uređenje	površina,	sukladno	postavkama	
PPUG-a.	Detaljna	namjena	površina	u	obuhvatu	Plana	utvrđena	je	kartografskim	prikazom	Plana,	list 1.	korištenje	i	
namjena	površina	i	tablicom	koja	slijedi:
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Namjena površina  
list 1: korištenje i namjena površina 

Postojeće Planirano Ukupna 
površina 

(m2) 

Postotak 
od obuh. 

(%) 

mješovita namjena - stanovanje 
(M1s) 

2.719 1791 4.510 4,7 

mješovita namjena - pretežito 
stambena (M1) 

1.005  62416 63.421 65,9 

mješovita namjena - pretežito 
poslovna (M1p) 

0 945 945 1,0 

javna i društvena namjena - vjerska 
(D8) 

3.095 0 3.095 3,2 

javna zelena površina - uređena 
parkovna površina  (Z1) 

0 885 885 1,0 

prometna infrastruktura  - prometne 
površine, pješačke površine (IS) 

1.817 21627 24.388 25,3 

Ukupno 8.636 87664 96.300 100 

Članak 3.  
(1) U zoni mješovite namjene - stanovanje (M1s) mogu se planirati stambene zgrade. Unutar ove 
zone nisu planirane zgrade poslovne, uslužne ili javne namjene.  
(2) U sklopu stambene zgrade iz prethodnog stavka mogu se planirati prateći i pomoćni sadržaji u 
funkciji stanovanja, i to:  

(a) apartmani i sobe za smještaj i boravak gostiju, 
(b) kućne radinosti, 
(c) uredske djelatnosti. 

Članak 4.  
(1) U zoni mješovite namjene - pretežito stambena (M1) mogu se planirati stambene zgrade.  
(2) U sklopu stambene zgrade iz prethodnog stavka mogu se planirati prateći i pomoćni sadržaji 
stanovanja, i to:  

(a) javne i društvene djelatnost 

(b) ugostiteljstvo i turizam 

(c) uredske djelatnosti 

(d) trgovina i usluge. 

(3) Unutar ove zone mogu se planirati i zgrade ugostiteljsko-turističke namjene i zgrade javne i 
društvene namjene, i to:  

(a) ugostiteljsko-turističke građevine: zgrade za smještaj i boravak gostiju (mali hotel, 
pansion, aparthotel i slično).  

(b) građevine javne i društvene namjene: smještaj starijih i nemoćnih osoba, dječji vrtić, 
zdravstvene usluge i slično. 

Članak 5.  
U zoni mješovite namjene - pretežito poslovna (M1p) poslovne djelatnosti čine osnovnu namjenu 
prostora. Unutar ove zone mogu se planirati trgovine, ugostiteljstvo, uslužni sadržaji uredskog tipa ili 
agencije, poštanski ured i slično. Uz poslovne sadržaje unutar ove zone mogu se planirati i javni i 
društveni sadržaji poput knjižnice, dječjeg vrtića ili medicinskih ordinacija.  

Članak 6.  
U zoni javne i društvene namjene - vjerska građevina (D8), vjerske građevine čine osnovnu 
namjenu prostora. Uz središnju crkvenu građevinu unutar ove zone nalaze se i pomoćne i prateće 

Članak 3.
(1)	U zoni mješovite namjene	-	stanovanje	(M1s)	mogu	se	planirati	stambene	zgrade.	Unutar	ove	zone	nisu	pla-
nirane	zgrade	poslovne,	uslužne	ili	javne	namjene.	

(2)	U	sklopu	stambene	zgrade	iz	prethodnog	stavka	mogu	se	planirati	prateći	i	pomoćni	sadržaji	u	funkciji	stanova-
nja,	i	to:	
	 (a)	apartmani	i	sobe	za	smještaj	i	boravak	gostiju,
	 (b)	kućne	radinosti,
	 (c)	uredske	djelatnosti.

Članak 4.
(1)	U	zoni	mješovite	namjene	-	pretežito	stambena	(M1)	mogu	se	planirati	stambene	zgrade.	

(2)	U	sklopu	stambene	zgrade	iz	prethodnog	stavka	mogu	se	planirati	prateći	i	pomoćni	sadržaji	stanovanja,	i	to:	
	 (a)	javne	i	društvene	djelatnost
	 (b)	ugostiteljstvo	i	turizam
	 (c)	uredske	djelatnosti
	 (d)	trgovina	i	usluge.

(3)	Unutar	ove	zone	mogu	se	planirati	i	zgrade	ugostiteljsko-turističke	namjene	i	zgrade	javne	i	društvene	namjene,	
i	to:	
	 (a)	ugostiteljsko-turističke	građevine:	zgrade	za	smještaj	i	boravak	gostiju	(mali	hotel,	pansion,	
	 						aparthotel	i	slično).	
	 (b)	građevine	javne	i	društvene	namjene:	smještaj	starijih	i	nemoćnih	osoba,	dječji	vrtić,	zdravstvene	
	 						usluge	i	slično.

Članak 5.
U	zoni mješovite namjene	-	pretežito	poslovna	(M1p)	poslovne	djelatnosti	čine	osnovnu	namjenu	prostora.	Unu-
tar	ove	zone	mogu	se	planirati	trgovine,	ugostiteljstvo,	uslužni	sadržaji	uredskog	tipa	ili	agencije,	poštanski	ured	i	
slično.	Uz	poslovne	sadržaje	unutar	ove	zone	mogu	se	planirati	i	javni	i	društveni	sadržaji	poput	knjižnice,	dječjeg	
vrtića	ili	medicinskih	ordinacija.	

Članak 6.
U	zoni javne i društvene namjene	-	vjerska	građevina	(D8),	vjerske	građevine	čine	osnovnu	namjenu	prostora.	
Uz	središnju	crkvenu	građevinu	unutar	ove	zone	nalaze	se	i	pomoćne	i	prateće	građevine	za	potrebe	vjerske	zajednice	
(pastoralni	centar,	učionice,	dvorane,	smještaj	za	kler	i	za	redovnice	i	slično).	Unutar	ove	zone	mogu	se	planirati	i	
javni	i	društveni	sadržaji	u	funkciji	osnovne	namjene	zone.
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Članak 7.
(1)	Zone	javne zelene površine	 -	uređena	parkovna	površina	(Z1),	mogu	se	planirati	kao	krajobrazno	uređene	
parkovne	površine	koristeći	prvenstveno	autohtone	biljne	vrste.	U	parkovima	mogu	se	planirati	pješačke	površine	
i	biciklističke	staze,	kamene	podzide	i	ugraditi	urbana	oprema	(klupe,	koševi	za	otpad,	putokazi,	rasvjeta	i	slično)	i	
oprema	za	dječju	igru.	
(2)	Površine	planom	predviđene	kao	pješačke ulice	i	središnji trg	treba	urediti	po	posebnom	projektu	uređenja	
uz	korištenje	sadržaja	urbane	opreme,	načina	opločenja	površina	i	obradu	zelenih	površina.	

Članak 8.
Infrastrukturne građevine i oprema mogu se graditi u svim zonama (prometne površine i površine 

u funkciji zbrinjavanja prometa, trafostanice, vodoopskrbni cjevovod, i dr.) u obuhvatu Plana. 

Članak 9.
(1)	Uz	gore	navedene	građevine	i	na	uređenim	površinama	može	se	planirati	postava:
	 (a)	konstruktivni	elementi	za	zaštitu	od	sunca,
	 (b)	nenatkrivene	površine	za	rekreaciju,	oprema	za	dječju	igru	i	slično,
	 (c)	uređene	i	popločane	površine,	
	 (d)	urbana	oprema,
	 (e)	rasvjeta,	
	 (f)	potporni	zidovi,	
	 (g)	obavijesne	ploče,	reklamni	panoi,	putokazi	i	slično,
	 (h)	pomoćne	građevine	(garaža,	ljetna	kuhinja,	spremište,	drvarnica	ili	slično).

1.2.RAZGRANIČAVANJE	POVRŠINA	JAVNIH	I	DRUGIH	NAMJENA

Članak 10.
(1)	Osnovno	razgraničenje	površina	određeno	je	u	pravilu	prometnicama	definiranim	ovim	Planom.	Ovakvim	razgra-
ničenjem	formiraju	se	skupine	čestica	zemlje	kao	programsko-oblikovne	i	građevne	cjeline.	Razgraničenje	građevnih	
cjelina	prikazana	je	u	kartografskom	prikazu	Plana,	list 4. način	i	uvjeti	gradnje	-	“oznaka	i	granica	obuhvata	
građevne	cjeline”.	
(2)	Lokacijskom	dozvolom	može	se	predvidjeti	etapna	realizacija	jedne	ili	više	građevnih	cjelina.	
(3)	Građevne	cjeline	mogu	se	dijeliti	u	manje	građevne	čestice.	Pri	tome	je	obavezno	primjenjivati	sve	Planom	defini-
rane	kriterije	za	građenje	a	koji	se	odnose	za	pojedinu	građevnu	česticu.	
(4)	Veličina	građevne	čestice	može	odstupati	od	propisanih	minimuma	iz	ovog	Plana	do	-10%.	Odstupanje	je	moguće	
samo	u	slučaju	kada	se	površina	građevne	čestice	smanjuje	zbog	formiranja	planirane	prometne	površine.	
(5)	Unutar	građevnih	cjelina	utvrđene	su	površine	unutar	kojih	se	mogu	razviti	građevine,	odnosno	gdje	je	moguća	
gradnja,	a	u	skladu	s	kartografskim	prikazom	Plana,	list 4.	način	i	uvjeti	gradnje.		

Članak 11.
(1)	Organizacija	prometne	mreže	uvjetovana	je	prometnim	koridorima	iz	PPUG-a.	
(2)	Svaka	građevna	čestica	mora	imati	neposredni	kolni	pristup	na	prometnu	površinu	u	skladu	s	kartografskim	pri-
kazom	Plana	(list 2.A. prometna	i	ulična	mreža).	
(3)	Neposrednim	pristupom	smatra	se	i	dio	građevne	čestice	koji	služi	isključivo	za	pristup	na	prometnu	površinu	i	
tako	omogućuje	gradnju	građevina	u	„drugom	redu“.	Ovakav	pristup	uređenja	građevne	čestice	odnosi	se	samo	na	
građevne	čestice	na	kojima	je	planirana	izgradnja	stambene	zgrade	s	najviše	tri	(3)	stambenih	jedinica.	Dio	građevne	
čestice	koji	služi	isključivo	za	pristup	na	prometnu	površinu	ne	može	biti	uži	od	3.5m	i	duži	od	50m,	s	tim	da	njegova	
površna	ne	ulazi	u	obračun	prema	kojoj	se	utvrđuju	propisani	uvjeti	za	građenje	(površina	građevne	čestice,	kig	i	kis).	
(4)	Do	realizacije	prometnica	(ili	pojedinih	dionica)	u	planiranom	profilu,	građevna	čestica	može	se	priključiti	na	
postojeću	prometnu	površinu	uz	uvjet	da	se	regulacijski	pravac	određuje	prema	planiranom	profilu	prometnice.
(5)	Priključak	građevne	čestice	na	prometnu	površinu	može	se	izvesti	i	preko	pojasa	zaštitnog	zelenila	ako	je	takav	
pojas	planiran	između	građevne	čestice	i	kolne	površine.
(6)	Planom	definirane	pješačke	površine	su	javnog	karaktera	dok	se	ostale	pješačke	površine	nužne	za	funkcioniranje	
građevne	cjeline	određuju	aktom	za	građenje	uz	obvezu	osiguranja	nesmetanog	kretanja	kroz	naselje.	Prema	tome,	
nije	dozvoljeno	ograđivanje	građevnih	čestica	na	način	koji	će	onemogućiti	nesmetano	kretanje	pješaka	kroz	naselje.	

Članak 12.
Prometnice	definirane	ovim	Planom	određuju	se	kao	prometne	površine	bez	urbanističko-arhitektonskih	barijera	u	
prostoru	sukladno	njihovoj	kategorizaciji.	
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Članak 13.
(1)	Građevinski	pravac	prikazan	je	kartografskim	prikazom	Plana	list 4.	način	i	uvjeti	gradnje”,	i	utvrđuje	obveznu	
udaljenost	pročelja	građevine	od	regulacijskog	pravca.	
(2)	Dio	građevine	koji	definira	obvezni	građevinski	pravac	ne	može	biti	manji	od	30%	ukupne	duljine	pročelja	
građevine.	
(3)	Ukoliko	se	na	prednjem	pročelju	građevine	pojavi	bilo	kakva	istaka	(balkon,	streha	i	sl.)	građevinski	pravac	
definiran	je	njome

Članak 14.
(1)	Najmanja	udaljenost	planiranih	zgrada	od	susjedne	međe	zemljišne	čestice	utvrđena	je	kartografskim	prikazom	
Plana	(list 4 način	i	uvjeti	gradnje).	Na	istoj	udaljenosti	moraju	biti	i	pomoćne	građevine,	te	istake	na	bočnoj	ili	stra-
žnjoj	fasadi	građevine.
(2)	U	slučaju	kada	se	građevna	cjelina	dijeli	na	dvije	ili	više	građevnih	čestica,	udaljenost	od	novoformirane	međe	
utvrđuje	se	prema	uvjetima	iz	točke	2.	uvjeti	smještaja	građevina	gospodarske	namjene,	3.	uvjeti	smještaja	građevina	
društvene	namjene	ili	4.	uvjeti	i	način	građenja	stambenih	građevina	iz	ovog	Plana.	
(3)	Podzemne	etaže	građevina	mogu	biti	smještene	do	granice	građevne	čestice	uz	suglasnost	susjeda.	

Članak 15.
(1)	Prostor	između	građevinskog	i	regulacijskog	pravca	(regulacijski	pravac	prikazan	u	kartografskom	prikazu	Plana,	
list 3a.	uvjeti	korištenja,	uređenja	i	zaštite	površina)	uređuje	se	kao	parkovno	uređena	površina.	
(2)	U	prostoru	iz	prethodnog	stavka	mogu	se	pored	parkovno	uređenih	površina	smjestiti	parkirališne	površine	i	pri-
ključci	na	prometnu	i	drugu	komunalnu	infrastrukturu.	Parkirališne	površine	treba	urediti	kao	zatravnjene	
površine	(travne	staze),	te	sa	drvoredima	koji	će	osigurati	zasjenjenje	u	ljetnom	razdoblju.	Ove	se	površine	ne	
ubrajaju	u	parkovno	uređenu	ili	zaštitnu	zelenu	površinu	na	građevnoj	čestici.

Članak 16.
(1)	Zidovi	i	ograde	koje	nastaju	kao	posljedica	rješavanja	visinskih	razlika-kaskada,	zaštite	privatnosti	ili	označavanja	
vlasništva,	mogu	biti	postavljene:
	 (a)	uz	regulacijski	pravac	do	prometne	površine,	
	 (b)	radi	zaštite	od	urušavanja	(potporni	zidovi	i	sl.),
	 (c)	uz	građevinu	ili	uređenu	površinu	radi	zaštite:	privatnosti	kod	korištenja	dvorišnog	prostora,	vizura	ili	
	 					od	eventualnih	tehnoloških	nesreća	(uz	plinske	spremnike)	i	slično.
(2)	Koncept	ograđivanja	građevinskih	čestica	 treba	biti	ujednačen	visinski	 i	upotrebom	vrste	materijala	na	razini	
svake	građevne	cjeline.	
(3)	Ograđivanje	građevnih	čestica	izvodit	će	se	u	pravilu	ogradom	dominantno	zelenom	živicom.	Donji	dio	zida-ogra-
de	može	biti	masivan	i	izgrađen	od	čvrstih	materijala.	Masivni	dio	smije	biti	najviše	visine	1,0	m	(do	1,2	m	na	kosom	
terenu).	Ukupna	visina	ograde	ili	zida	može	biti	najviše	1,8	m	(do	2,3	m	na	kosom	terenu).	Visina	zida	ili	ograde	mjeri	
se	u	presjeku	zida	okomito	konačno	uređenom	terenu.	
(4)	Završnu	obradu	novih	zidova	treba	izvesti	u	tehnici	“suhozida”.
(5)	Iznimno	od	stavke	1.	do	4.	iz	ovog	članka,	nije	dozvoljeno	ograđivati	javne	površine	(park,	trg	i	sl.)	i	građevine	ja-
vne	namjene	(crkva,	zgrada	u	zoni	M1p)	na	način	da	će	se	ogradama	spriječiti	protočnost	pješačkog	i/ili	biciklističkog	
prometa.	Dijelovi	građevne	čestice	mogu	se	omeđiti	živicom	sa	žicom	radi	zaštite	privatnost	(dvorišne	terase	i	slično).
(6)	Postojeće	suhozide	(“mocire”)	treba	sačuvati	gdje	god	je	to	moguće.	Suhozid	se	može	prenijeti	i	na	drugu	lokaciju,	
odnosno	izmjestiti,	kada	je	to	potrebno	zbog	funkcioniranja	građevine	ili	kod	izgradnje	infrastrukturnih	sustava.

Članak 17.
(1)	Promet	u	mirovanju	treba	riješiti	unutar	svake	građevne	cjeline,	i	to	na	uređenim	parkirališnim	površinama	i	ga-
ražama	koje	mogu	biti	smještene	kao	nadzemne	(prizemlje	i	suteren)	ili	podzemne	etaže	građevine.	Garaže	se	mogu	
planirati	i	kao	samostojeće	pomoćne	građevine	ili	naslonjene	uz	osnovnu	građevinu	na	građevnoj	čestici.	
(2)	Za	svaku	građevinu	treba	riješiti	promet	u	mirovanju	na	 istoj	građevnoj	čestici	na	kojoj	se	nalazi	 i	građevina.	
Iznimno,	promet	u	mirovanju	može	se	smjestiti	na	zasebnoj	čestici	zemlje	ukoliko	nije	moguće	promet	smjestiti	na	
građevnoj	čestici	na	kojoj	se	nalazi	građevina	(samo	za	građevne	cjeline	“H”	i	“O”).	
(3)	Promet	u	mirovanju	treba	riješiti	prema	uvjetima	utvrđenim	ovim	Planom	(točka 5.1.1.	Promet	u	mirovanju).	
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1.3. UVJETI ZA OBLIKOVANJE GRAĐEVINA I GRAĐEVNIH ČESTICA

Članak 18.
Može	se	planirati	izgradnja	jedne	ili	više	slobodnostojećih	građevina	na	pojedinačnoj	građevnoj	čestici.	U	tom	
slučaju:
	 (a)	građevine	u	sklopu	građevne	cjeline,	odnosno	građevne	čestice,	moraju	činiti	jednu	oblikovnu	cjelinu,
	 (b)	građevine	u	pravilu	moraju	biti	orijentirane	oko	zajedničkog	prostora,	koji	će	sadržavati	elemente	
	 							zelenila	(vrt,	park	ili	sl.)	i/ili	trga,
	 (c)	građevine	moraju	imati	zajednički	prostor	za	smještaj	prometa	u	mirovanju.	Parkirališne	površine	
	 						na	razini	uređenog	terena	u	pravilu	se	izvode	kao	zatravnjene	uz	upotrebu	perforiranih	podnih	elemenata,
	 (d)	sva	urbana	oprema	(klupe,	koševi	za	otpad,	obavijesne	ploče	i	drugo)	moraju	imati	identičan	
	 					karakter	unutar	cijele	zone	obuhvata.

Članak 19.
(1)	Krovne	površine	moguće	izvoditi	kao	ravne	ili	skošene,	a	što	se	vezuje	na	funkcionalne	sadržaje	i	arhitektonske	
karakteristike	građevine.	Nije	moguće	planirati	“bačvaste”	krovove.	
(2)	Skošene	plohe	ako	se	izvode	s	pokrovom	treba	prekriti	crijepom,	a	ravni	krovovi	mogu	se	interpretirati	bilo	kao	
terase	ili	zatravnjene	površine.	
(3)	Nagib	kosog	krova	može	biti	najviše	23º.
(4)	Na	krovištu	se	mogu	ugraditi	krovni	prozori,	kupole	za	prirodno	osvjetljavanje,	kolektori	sunčeve	energije	(za	
grijanje,	proizvodnju	struje	i	sl.),	te	oprema	za	potrebe	funkcioniranja	i	održavanja	zgrade	(pogoni	za	klimatizaciju,	
dizala	i	slično).	Kada	se	oprema	za	potrebe	funkcioniranje	i	održavanje	zgrada	ugrađuje	na	krovne	površine,	ista	se	
mora	maskirati.

Članak 20.
(1)	Teren	oko	građevina,	potporni	zidovi,	terase	i	sl.	moraju	se	izvesti	tako	da	ne	promijene	prirodno	otjecanje	vode	
na	štetu	susjedne	čestice	i	građevina.
(2)	Nisu	dozvoljena	nasipavanja	terena	u	svrhu	podizanja	nivelete	zatečenog	terena	u	odnosu	na	susjedne	
građevinske	čestice	ili	pristupne	prometne	površine	ukoliko	iste	remete	prirodno	otjecanje	površinskih	voda	ili	
umanjuju	vrijednost	susjedne	zemljišne	čestice.
(3)	Prilikom	definiranja	tlocrta	zgrade	u	okviru	zadanih	normi,	potrebno	je	maksimalno	respektirati	postojeće	visoko	
zelenilo	i	druge	elemente	okoliša	(mocire	i	sl.).	Ukoliko	nije	moguće	izbjeći	uklanjanje	određenog	broja	stabala,	
odgovarajući	broj	je	potrebno	posaditi	na	slobodnim	dijelovima	građevne	čestice	ukoliko	je	to	racionalno	i	
funkcionalno	izvedivo.		
(4)	Najmanje	20%	površine	građevne	čestice	treba	uredit	kao	parkovno	uređenu	ili	prirodnu	zelenu	površinu.	U	ovu	
površinu	ne	ulaze	travne	staze	na	parkirališnim	površinama	niti	pojedinačna	stabla.	
(5)	Obveza	iz	prethodnog	stavka	se	ne	primjenjuje	na	postojeće	građevine	u	građevnim	cjelinama	“H”	(samo	za	č.z.	
10185/1),	“L”	i	“O”.	

Članak 21.
(1)	Na	otvorenim	dijelovima	građevne	čestice	na	zajedničkim	površinama	dozvoljena	je	postava	instalacija	za	zaštitu	
od	sunca	(odrine,	brajde,	nadstrešnice	i	slične	strukture)	i	urbane	opreme.
(2)	Pergole	ili	brajde,	terase	i	plohe,	stepeništa,	pristupni	putovi	i	potporni	zidovi	moraju	se	graditi	tako	da	ne	
promijene	postojeće	otjecanje	oborinske	vode	na	štetu	susjednih	čestica	zemlje	i	građevina.	
(3)	Parterne	površine	treba	u	pravilu	popločavati	kamenim	pločama,	ali	je	dopušteno	korištenje	i	drugih	materijala	
(prefabricirani	podni	elementi,	drvo	i	slično).	Preporučuje	se	korištenje	kombinacije	materijala.	

Članak 22.
(1)	Maksimalna	visina	građevina	uvjetovana	je	kartografskim	prikazima	Plana	(list 3a.	uvjeti	korištenja,	uređenja	
i	zaštite	površina	i	list 4.	uvjeti	i	način	gradnje)	i	uvjetima	koji	se	odnose	na	pojedinačnu	vrstu	građevine	iz	ovih	
Odredbi.	Izuzetak	čine	infrastrukturne	građevine	i	instalacije	(odašiljači	i	sl.)	koji	mogu	biti	i	viši	od	opće	propisanih	
uvjeta,	a	u	skladu	s	posebnim	propisima.
(2)	U	visinu	građevine	ne	računaju	se	izlazi	stubišta	ili	strojarnice	dizala	na	krovnim	terasama,	kao	ni	ulazi	u	
podzemne	garaže.
(3)	Za	svaku	građevinu	može	se	planirati	podrum	i	suteren.	Podrum	se	može	planirati	i	više	od	jedne	podzemne	etaže.

Članak 23.
(1)	Podrumske	etaže	se	koriste	prvenstveno	za	smještaj	vozila	u	mirovanju.	Podrumske	etaže	mogu	biti	djelomično	
izvedene	iznad	konačno	uređenog	terena	do	najviše	1,5	m	ukoliko	to	nije	u	suprotnosti	s	člankom	20.	ovih	Odredbi.	
(2)	Kod	proračuna	koeficijenta	iskoristivosti	(kis	i	kisn)	podrum	se	računa	kao	podzemna	etaža,	a	suteren	se	računa	
kao	nadzemna	etaža.
(3)	Podzemne	etaže	građevina	mogu	biti	smještene	do	granice	građevne	čestice	uz	suglasnost	susjeda
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Članak 24.
Koeficijent	izgrađenosti	(kig),	koeficijent	iskoristivosti	(kis),	koeficijent	iskoristivosti	nadzemno	(kisn)	i	građevinska	
(bruto)	površina	nadzemno	(GBPn)	čine	glavna	i	sve	pomoćne	građevine	na	jednoj	građevnoj	čestici,	osim	pravilni-
kom	određenih	jednostavnih	graševina:	bazeni,	sabirne	jame,	cisterne	za	vodu	i	spremnici	za	gorivo	ako	su	ukopani	u	
teren,	konzolne	istake	krovišta,	elementi	uređenja	okoliša	u	razini	terena	ili	do	najviše	0,60	m	iznad	razine	uređenog	
terena	(prilazne	stepenice,	vanjske	komunikacije	i	terase,	potporni	zidovi	i	sl.).

Članak 25.
(1)	Ljepša	fasada,	prozori,	vrata	i	drugi	aktivno	korišteni	prostori	i	površine	građevine	trebaju	biti	orijentirani	prema	
prometnici,	pješačko-biciklističkim	koridorima	ili	drugoj	javnoj	površini.
(2)	Neprimjerene	sadržaje	(površine	vezane	uz	smještaj	otpada,	oprema	i	instalacije	za	opskrbu	energijom	i	slično)	
treba	smjestiti	unutar	građevine	ili	iza	građevnog	pravca	i	izvan	vidnog	polja	s	javnih	površina.	
(3)	Vizualna	neprimjerenost	površina	i	prostora	iz	prethodnog	stavka	može	se	smanjiti	prikladnim	krajobraznim	rje-
šenjima	(stabla,	grmlje,	živice	i	sl.),	a	rubovi	vizualno	neprimjerenih	prostora	i	površina	mogu	se	ograditi	s	plohama/
zidovima	koristeći	oblike,	materijale	i	boje	kojima	su	obrađene	fasade	građevine	na	istoj	građevnoj	čestici	kako	bi	se	
ograda	uklopila	u	izgrađenu	cjelinu.

1.4.  POSEBNI UVJETI ZA GRAĐENJE U IZGRAĐENOM DIJELU GRAĐEVINSKOG PODRUČJA 
NASELJA

Članak 26.
(1)	Izgrađeni	i	neizgrađeni	dio	građevinskog	područja	naselja	u	obuhvatu	ovog	Plana	prikazan	je	u	kartografskom	
prikazu	Plana	(list 4.	način	i	uvjeti	gradnje).	
(2)	Unutar	izgrađenog	dijela	građevinskog	područja	naselja	na	mjestu	postojeće	građevine	može	se	planirati	izgrad-
nja	zamjenske	građevine	ili	postojeća	građevina	može	se	rekonstruirati,	a	u	skladu	s	uvjetima	i	kartografskim	prika-
zima	iz	ovog	Plana.	

2.UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKE NAMJENE

Članak 27.
(1)	Sukladno	PPUG-a	ovim	se	Planom	dozvoljava	izgradnja	zgrada	gospodarske	djelatnosti	unutar	građevinskih	po-
dručja	naselja	pod	uvjetom	da	njihovo	funkcioniranje	i	sadržaji	nisu	u	suprotnosti	sa	stanovanjem	kao	osnovnom	
namjenom	prostora	i	da	na	bilo	koji	način	ne	umanjuju	kvalitetu	stanovanja.	U	smislu	očuvanja	kvalitete	stanovanja	
zabranjuju	se	sadržaji	koji	zagađuju	zrak,	izazivaju	buku	veću	od	normi	utvrđenih	za	stanovanje	ili	na	bilo	koji	način	
negativno	utječu	na	kvalitetu	stanovanja.
(2)	Pod	pojmom	građevine	gospodarske	namjene	podrazumijevaju	se	građevine	koje	nemaju	stambene	površine	ili	je	
manje	od	50%	ukupne	građevinske	(bruto)	površine	zgrade	namijenjeno	stanovanju.

Članak 28.
(1)	Izgradnja	gospodarske	građevine	može	se	planirati	unutar	zona	koje	slijede:
	 (a)	zona	mješovite namjene	-	pretežito	stambena	(M1)
	 (b)	zona	mješovite namjene	-	pretežito	poslovna	(M1p)

(2)	Pomoćne	građevine	mogu	se	graditi	uz	gospodarske	građevine,	a	prema	uvjetima	iz	točke	2.3	SMJEŠTAJ	PO-
MOĆNE	GRAĐEVINE	NA	GRAĐEVNOJ	ČESTICI	iz	ovih	Odredbi.

2.1.UVJETI ZA GRAĐENJE GOSPODARSKIH GRAĐEVINA I UREĐENJE POVRŠINA U ZONI MJE-
ŠOVITE NAMJENE - PRETEŽITO STAMBENA (M1) 

Članak 29.
(1)	U	zoni	mješovite namjene -	pretežito	stambena	(M1),	uz	stambene	zgrade		mogu	se	planirati	i	gospodarske	
zgrade,	a	prema	članku	4.	ovih	Odredbi.
(2)	Sadržaji	iz	prethodnog	stavka	mogu	se	smjestiti	u	jednoj	ili	više	zasebnih	građevina	koje	čine	građevnu	i	funkci-
onalnu	cjelinu.	Uz	građevine	koje	se	mogu	planirati	unutar	ove	zone	mogu	se	planirati	i	natkrivene	ili	nenatkrivene	
terase,	te	sadržaji	za	rekreaciju	i	zabavu	(bazeni,	oprema	za	dječju	igru	i	rekreaciju	i	sl.).
(3)	Za	izgradnju	gospodarske	zgrade	u	zoni	mješovite namjene	-	pretežito	stambena	(M1)	primjenjuju	se	uvjeti	
utvrđeni	za	pojedinu	građevnu	cjelinu,	a	prema	tablice	koja	slijedi:
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građevna 
cjelina1. 

osnovni uvjeti za građenje zgrade 
gospodarske namjene 

(maksimalni iznosi) 

ostali uvjeti 
(maksimalni iznosi) 

oznaka 
građevne 

cjeline 

namjen
a 

koeficijent 
izgrađenost 
građevne 
čestice 

koeficijent 
iskoristivost  
nadzemnih 

etaža 
građevne 
čestice  

ukupni 
koeficijent 

iskoristivost 
građevne 
čestice 

visina broj 
nadzemnih 

etaža 

(kig) (kisn) (kis)   

A. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
B. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
C. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
D. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
E. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
F. M1 0,3 1,2 2,5 12 m 4 
G. M1 0,3 1,2 2,5 12 m 4 
H. M1 nije planirana izgradnja gospodarske zgrade 
I. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
J. M1 0,3 1,2 2,5 12 m 4 
K. M1 0,3 1,2 2,5 12 m 4 
M. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
N. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 

1. pojedine građevne cjeline prikazane su u kartografskom prikazu Plana list 4. način i uvjeti 
gradnje.  

(4) Ostali uvjeti za građenje gospodarske zgrada slijede: 

a) najmanja površina građevne čestice je 600 m2  

b) najviša građevinska (bruto) površina nadzemno za osnovnu građevinu utvrđuje se prema tablici iz 
prethodnog stavka, ali ne može biti viša od 1000 m2 

c) najmanja širina građevne čestice na mjestu građevinskog pravca je 18,0 m 

d) najmanja udaljenost zgrade od susjedne građevne čestice je ½ visine građevine ali ne manje od 
6,0 m,  

e) najmanja udaljenost građevine od regulacijskog pravca je 5,0 m 

f) građevna čestica mora imati kolni pristup minimalne širine 6,0 m 

g) na građevnoj čestici mora biti osiguran prostor za promet u mirovanju  

h) nije dozvoljeno puštanje glazbe na otvorenom iznad normi utvrđenih za stanovanje, a prema 
posebnim propisima, 

i) najviši kapacitet građevine za smještaj i boravak gostiju je do 50 kreveta, 

j) bazeni (ako su planirani uz glavnu građevinu) moraju biti ograđeni sigurnosnom ogradom radi 
zaštite djece. Ograda mora biti prozračna radi nadzora bazena. Visina ograde može biti najviše 1,40 
m.  

 

(4)	Ostali	uvjeti	za	građenje	gospodarske	zgrada	slijede:

a)	najmanja	površina	građevne	čestice	je	600	m2	

b)	najviša	građevinska	(bruto)	površina	nadzemno	za	osnovnu	građevinu	utvrđuje	se	prema	tablici	 iz	prethodnog	
stavka,	ali	ne	može	biti	viša	od	1000	m2

c)	najmanja	širina	građevne	čestice	na	mjestu	građevinskog	pravca	je	18,0	m

d)	najmanja	udaljenost	zgrade	od	susjedne	građevne	čestice	je	½	visine	građevine	ali	ne	manje	od	6,0	m,	

e)	najmanja	udaljenost	građevine	od	regulacijskog	pravca	je	5,0	m

f)	građevna	čestica	mora	imati	kolni	pristup	minimalne	širine	6,0	m

g)	na	građevnoj	čestici	mora	biti	osiguran	prostor	za	promet	u	mirovanju	

h)	nije	dozvoljeno	puštanje	glazbe	na	otvorenom	iznad	normi	utvrđenih	za	stanovanje,	a	prema	posebnim	propisima,

i)	najviši	kapacitet	građevine	za	smještaj	i	boravak	gostiju	je	do	50	kreveta,

j)	bazeni	(ako	su	planirani	uz	glavnu	građevinu)	moraju	biti	ograđeni	sigurnosnom	ogradom	radi	zaštite	djece.	
			Ograda	mora	biti	prozračna	radi	nadzora	bazena.	Visina	ograde	može	biti	najviše	1,40	m.	
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2.2.UVJETI ZA GRAĐENJE GOSPODARSKIH GRAĐEVINA I UREĐENJE POVRŠINA U ZONI 
MJEŠOVITE NAMJENE - PRETEŽITO POSLOVNA (M1P) 

 Članak 30.
(1)	U	zoni	mješovite namjene	-	pretežito	poslovna	(M1p)	mogu	se	planirati	gospodarske	zgrade,	a	prema	članku	
5.	ovih	Odredbi.
(2)	Sadržaji	iz	prethodnog	stavka	mogu	se	smjestiti	u	jednoj	građevini.	
(3)	Za	izgradnju	građevine	u	zoni	mješovite namjene	-	pretežito	poslovna	(M1p)	primjenjuju	se	uvjeti	koji	slijede:

a)	najmanja	površina	građevne	čestice	je	900	m2	

b)	najmanja	širina	građevne	čestice	na	mjestu	građevinskog	pravca	je	20,0	m

c)	postojeća	zgrada	zadržava	se	u	postojećim	gabaritima.	Nije	dozvoljena	nadogradnja	zgrade	u	smislu	povećanja	
tlocrta	(kig)	ili	visine,

d)	najviši	broj	nadzemnih	etaža	je	3,	i	visine	10m

e)	u	smislu	udaljenosti	od	građevinskog	pravca	i	od	međa	susjednih	građevnih	čestica	zadržava	se	zatečeno	stanje,	a	
prema	kartografskom	prikazu	Plana	(list	4.	uvjeti	i	način	gradnje),

f)	građevna	čestica	mora	imati	kolni	pristup	minimalne	širine	6,0	m

g)	na	građevnoj	čestici	ili	na	zasebnoj	uređenoj	čestici	zemlje	u	neposrednoj	blizini,	mora	biti	osiguran	prostor	za	
promet	u	mirovanju,

h)	nije	dozvoljeno	puštanje	glazbe	na	otvorenom	iznad	normi	utvrđenih	za	stanovanje,	a	prema	posebnim	propisima.

2.3.SMJEŠTAJ POMOĆNE GRAĐEVINE NA GRAĐEVNOJ ČESTICI

Članak 31.
(1)	Pomoćne	građevine	su	manje	građevine	ili	strukture	koje	nadopunjuju	ili	su	potrebne	za	funkcioniranje	osnovne	
građevine	ili	djelatnosti	osnovne	namjene	na	građevnoj	čestici.	Pomoćne	građevine	mogu	se	planirati	u	zoni	
mješovite namjene	-	pretežito	stambena	(M1).	Pomoćne	građevine	mogu	biti:
	 (a)	 strukture	za	zaštitu	od	sunca,
	 (b)	 potporni	zidovi,
	 (c)	 i	druge	građevine	koje	su	potrebne	za	funkcioniranje	građevine	osnovne	namjene	ili	planiranu	
	 		 aktivnost	(garaža,	ljetna	kuhinja,	spremište,	drvarnica	ili	slično).
(2)	Urbana	oprema	(koševi	za	otpatke,	rasvjeta,	klupe,	obavijesne	ploče,	reklamni	panoi,	putokazi	i	sl)	ne	smatra	se	
pomoćnom	građevinom.	Urbana	oprema	može	se	postavljati	neovisno	o	građevnoj	površini	ili	o	planiranoj	izgradnji.
(3)	Pomoćne	građevine	mogu	se	graditi	prema	uvjetima	koji	slijede:
	 (a)	 visina	pomoćne	građevine	je	najviše	3,5	m
	 (b)		pomoćne	građevine	mogu	se	prisloniti	na	glavnu	zgradu	na	način	da	čine	jedinstvenu	cjelinu	ili	se	
	 						 mogu	graditi	kao	samostojeće	građevine	na	istoj	građevnoj	čestici	na	kojoj	je	planirana	(ili	postojeća)	
	 						 glavna	zgrada,	
	 (c)		pomoćne	građevine	se	ne	mogu	prenamijeniti	u	poslovne	prostore	
	 (d)		najmanja	udaljenost	pomoćne	građevine	od	susjedne	građevne	čestice	utvrđena	je	kartografskim	
	 								prikazom	Plana	(list 4.	način	i	uvjeti	gradnje),	odnosno	3	m	ako	se	građevna	cjelina	dijeli	na	više	
	 							građevnih	čestica.	Pomoćna	građevina	može	se	postaviti	i	na	međi	sa	susjednom	građevnom	
	 						 česticom	jedino	u	slučaju	reciprociteta,
	 (e)		najmanja	udaljenost	pomoćne	građevine	od	građevnog	pravca	utvrđena	je	kartografskim	prikazom	
	 						 Plana	(list 4.	način	i	uvjeti	gradnje),	ali	ne	manje	od	5	m.	

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRUŠTVENE NAMJENE

Članak 32.
(1)	Sukladno	PPUG-a	ovim	se	Planom	dozvoljava	izgradnja	zgrada	javne	i	društvene	namjene.	Pod	pojmom	građevine	
javne	ili	društvene	namjene	podrazumijevaju	se	građevine	koje	nemaju	stambene	površine	ili	je	manje	od	50%	uku-
pne	građevinske	(bruto)	površine	zgrade	namijenjeno	stanovanju.	
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(2)	U	obuhvatu	Plana	nije	moguće	planirati	građevinu	javne	ili	društvene	namjene	koja	će	svojim	funkcioniranjem	ili	
sadržajem	ugroziti	osnovnu	namjenu	unutar	obuhvata	ovog	Plana,	ili	na	bilo	koji	način	smanjiti	kvalitetu	stanovanja	
u	ovom	prostoru.	U	smislu	očuvanja	kvalitete	stanovanja	zabranjuju	se	sadržaji	koji	zagađuju	zrak	ili	na	bilo	koji	na-
čin	negativno	utječu	na	kvalitetu	stanovanja.

Članak 33.
(1)	Izgradnja	građevine	javne	i	društvene	namjene	može	se	planirati	unutar	zona	koje	slijede:
	 (a)	zona	javne i društvene namjene	-	vjerska	(D8)
	 (b)	zona	mješovite namjene	-	pretežito	stambena	(M1)

(2)	Pomoćne	građevine	mogu	se	graditi	uz	građevine	javne	i	društvene	namjene,	a	prema	uvjetima	iz	točke	3.3	SMJE-
ŠTAJ	POMOĆNE	GRAĐEVINE	NA	GRAĐEVNOJ	ČESTICI	iz	ovih	Odredbi.

3.1.    UVJETI ZA GRAĐENJE GRAĐEVINA U ZONI JAVNE I DRUŠTVENE NAMJENE - VJERSKA 
(D8) 

Članak 34.
(1)	U	zoni	javne i društvene namjene	-	vjerska	(D8)	mogu	se	planirati	građevine	prema	članku	6.	ovih	Odredbi.
(2)	Sadržaji	iz	prethodnog	stavka	smješteni	su	u	jednoj	građevnoj	cjelini.	Uz	građevine	koje	se	mogu	planirati	unutar	
ove	zone	mogu	se	planirati	i	natkrivene	ili	nenatkrivene	površine	i	sl.
(3)	Za	izgradnju	građevina	u	zoni	javne i društvene namjene	-	vjerska	(D8)	primjenjuju	se	uvjeti	koji	slijede:

a)	najmanja	površina	građevne	čestice	je	1800	m2

b)	postojeća	zgrada	zadržava	se	u	postojećim	gabaritima.	Nije	dozvoljena	nadogradnja	zgrade	u	smislu	povećanja	
tlocrta	(kig)	ili	visine,

c)	najviši	broj	nadzemnih	etaža	je	3,	a	zvonik	se	zadržava	u	postojećem	stanju,

d)	u	smislu	udaljenosti	od	građevinskog	pravca	i	od	međa	susjednih	građevnih	čestica	zadržava	se	zatečeno	stanje,	a	
prema	kartografskom	prikazu	Plana	(list	4.	uvjeti	i	način	gradnje),

e)	građevna	čestica	mora	imati	kolni	pristup	minimalne	širine	6,0	m

f)	na	građevnoj	čestici	 ili	na	zasebnoj	uređenoj	čestici	zemlje	u	neposrednoj	blizini,	mora	biti	osiguran	prostor	za	
promet	u	mirovanju.
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3.2.UVJETI ZA GRAĐENJE GRAĐEVINA JAVNE I DRUŠTVENE NAMJENE U ZONI MJEŠOVITE NA-
MJENE - PRETEŽITO STAMBENA (M1) 

Članak 35.
(1)	U	zoni	mješovite namjene	 -	pretežito	stambena	(M1),	uz	stambene	građevine	 	mogu	se	planirati	građevine	
javne	i	društvene	namjene,	a	prema	članku	4.	ovih	Odredbi.
(2)	Javni	i	društveni	sadržaji,	te	pomoćni	i	prateći	sadržaji	u	funkciji	osnovne	namjene,		mogu	se	smjestiti	u	jednoj	
ili	više	zasebnih	građevina	koje	čine	građevnu	i	funkcionalnu	cjelinu.	Uz	građevine	koje	se	mogu	planirati	unutar	ove	
zone	mogu	se	planirati	i	natkrivene	ili	nenatkrivene	površine	(terasa,	nadstrešnice	i	sl),	sadržaji	za	rekreaciju	i	sl.
(3)	Za	izgradnju	građevine	javne	i	društvene	namjene	u	zoni	mješovite namjene	-	pretežito	stambena	(M1)	primje-
njuju	se	uvjeti	utvrđeni	za	pojedinu	građevnu	cjelinu,	a	prema	tablici	koja	slijedi:

3.2.UVJETI ZA GRAĐENJE GRAĐEVINA JAVNE I DRUŠTVENE NAMJENE U ZONI MJEŠOVITE 
NAMJENE - PRETEŽITO STAMBENA (M1)  

Članak 35.  
(1) U zoni mješovite namjene - pretežito stambena (M1), uz stambene građevine  mogu se 
planirati građevine javne i društvene namjene, a prema članku 4. ovih Odredbi. 
(2) Javni i društveni sadržaji, te pomoćni i prateći sadržaji u funkciji osnovne namjene,  mogu se 
smjestiti u jednoj ili više zasebnih građevina koje čine građevnu i funkcionalnu cjelinu. Uz 
građevine koje se mogu planirati unutar ove zone mogu se planirati i natkrivene ili nenatkrivene 
površine (terasa, nadstrešnice i sl), sadržaji za rekreaciju i sl. 
(3) Za izgradnju građevine javne i društvene namjene u zoni mješovite namjene - pretežito 
stambena (M1) primjenjuju se uvjeti utvrđeni za pojedinu građevnu cjelinu, a prema tablici koja 
slijedi: 

građevna 
cjelina1. 

osnovni uvjeti za građenje zgrade javne i 
društvene namjene 
(maksimalni iznosi) 

ostali uvjeti 
(maksimalni iznosi) 

oznaka 
građevne 

cjeline 

namjen
a 

koeficijent 
izgrađenost 
građevne 
čestice 

koeficijent 
iskoristivost  
nadzemnih 

etaža građevne 
čestice  

ukupni 
koeficijent 

iskoristivost 
građevne čestice 

visina broj 
nadzemnih 

etaža 

(kig) (kisn) (kis)   

A. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
B. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
C. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
D. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
E. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
F. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
G. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
H. M1 nije planirana izgradnja zgrade javne i društvene namjene 
I. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
J. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
K. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
M. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
N. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 

1. pojedine građevne cjeline prikazane su u kartografskom prikazu Plana list 4. način i uvjeti gradnje.  

(4) Ostali uvjeti za građenje zgrada javne i društvene namjene slijede: 

a) najmanja veličina građevne čestice je 600 m2 

b) najviša građevinska (bruto) površina nadzemno za osnovnu građevinu utvrđuje se prema tablici iz 
prethodnog stavka, ali ne može biti viša od 1000 m2 

c) najmanja širina građevne čestice na mjestu građevinskog pravca je 18,0 m 

d) najmanja udaljenost zgrade od susjedne građevne čestice je 5,0 m,  

e) najmanja udaljenost zgrade od regulacijskog pravca je 5,0 m 

f) građevna čestica mora imati kolni pristup minimalne širine 6,0 m 

g) na građevnoj čestici mora biti osiguran prostor za promet u mirovanju 

4)	Ostali	uvjeti	za	građenje	zgrada	javne	i	društvene	namjene	slijede:

a)	najmanja	veličina	građevne	čestice	je	600	m2

b)	najviša	građevinska	(bruto)	površina	nadzemno	za	osnovnu	građevinu	utvrđuje	se	prema	tablici	 iz	prethodnog	
stavka,	ali	ne	može	biti	viša	od	1000	m2

c)	najmanja	širina	građevne	čestice	na	mjestu	građevinskog	pravca	je	18,0	m

d)	najmanja	udaljenost	zgrade	od	susjedne	građevne	čestice	je	5,0	m,	

e)	najmanja	udaljenost	zgrade	od	regulacijskog	pravca	je	5,0	m

f)	građevna	čestica	mora	imati	kolni	pristup	minimalne	širine	6,0	m

g)	na	građevnoj	čestici	mora	biti	osiguran	prostor	za	promet	u	mirovanju

h)	najmanje	20%	građevne	čestice	treba	urediti	kao	parkovno	uređenu	površinu	ili	zaštitno	zelenilo.
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(5)	Na	građenoj	čestici	kada	je	planirana	izgradnja	dječjeg	vrtića	ili	slične	predškolske	ustanove,	potrebno	je	odrediti	
dio	dvorišnog	prostora	za	dječju	igru.	Ovaj	prostor	mora	biti	ograđen	ogradom	kojom	će	se	spriječiti	istrčavanje	djece	
na	prometnu	površinu	i	slično.	Ograda	mora	biti	prozračna	i	izgrađena	na	način	da	onemogući	penjanje	djece.	
(6)	Na	građenoj	čestici	kada	je	planirana	izgradnja	smještaja	starijih	i	nemoćnih	osoba,	potrebno	je	odrediti	dio	dvo-
rišnog	prostora	za	rekreacijsku	potrebu	korisnika.

3.3. SMJEŠTAJ POMOĆNE GRAĐEVINE NA GRAĐEVNOJ ČESTICI

Članak 36.
(1)	Pomoćne	građevine	su	manje	građevine	ili	strukture	koje	nadopunjuju	ili	su	potrebne	za	funkcioniranje	osnovne	
građevine	ili	djelatnosti	osnovne	namjene	na	građevnoj	čestici.	Pomoćne	građevine	mogu	se	planirati	u	zoni	mješo-
vite	namjene	-	pretežito	stambena	(M1).	Pomoćne	građevine	mogu	biti:
	 (a)	strukture	za	zaštitu	od	sunca,
	 (b)	potporni	zidovi,
	 (c)	i	druge	građevine	koje	su	potrebne	za	funkcioniranje	građevine	osnovne	namjene	ili	planiranu
	 	 aktivnost	(garaža,	ljetna	kuhinja,	spremište,	drvarnica	ili	slično).
(2)	Urbana	oprema	(koševi	za	otpatke,	rasvjeta,	klupe,	obavijesne	ploče,	reklamni	panoi,	putokazi	i	sl)	ne	smatra	se	
pomoćnom	građevinom.	Urbana	oprema	može	se	postavljati	neovisno	o	građevnoj	površini	ili	o	planiranoj	izgradnji.
(3)	Pomoćne	građevine	mogu	se	graditi	prema	uvjetima	koji	slijede:
	 (a)	visina	pomoćne	građevine	je	najviše	3,5	m
	 (b)	pomoćne	građevine	mogu	se	prisloniti	na	glavnu	zgradu	na	način	da	čine	jedinstvenu	cjelinu	ili	se	
	 	 mogu	graditi	kao	samostojeće	građevine	na	istoj	građevnoj	čestici	na	kojoj	je	planirana	
	 	 (ili	postojeća)	glavna	zgrada,	
	 (c)	pomoćne	građevine	se	ne	mogu	prenamijeniti	u	poslovne	prostore	
	 (d)	najmanja	udaljenost	pomoćne	građevine	od	susjedne	građevne	čestice	utvrđena	je	kartografskim
	 	 prikazom	Plana	(list	4.	način	i	uvjeti	gradnje),	odnosno	3	m	ako	se	građevna	cjelina	dijeli	na	više	
	 	 građevnih	čestica.	Pomoćna	građevina	može	se	postaviti	i	na	međi	sa	susjednom	građevnom	
	 	 česticom	jedino	u	slučaju	reciprociteta,
	 (e)	najmanja	udaljenost	pomoćne	građevine	od	građevnog	pravca	utvrđena	je	kartografskim	prikazom	
	 	 Plana	(list	4.	način	i	uvjeti	gradnje),	ali	ne	manje	od	5	m.	

4. UVJETI I NAČIN GRAĐENJA STAMBENIH GRAĐEVINA

Članak 37.
(1)	Pod	pojmom	zgrade	stambene	namjene	podrazumijevaju	se	građevine	koje	nemaju	gospodarske	ili	druge	nestam-
bene	površine	ili	je	najmanje	50%	ukupne	građevinske	(bruto)	površine	zgrade	namijenjeno	stanovanju.	
(2)	U	obuhvatu	Plana	nije	moguće	planirati	građevine	ili	djelatnosti	koja	će	svojim	funkcioniranjem	ili	sadržajem	
ugroziti	osnovnu	namjenu	unutar	obuhvata	ovog	Plana,	ili	na	bilo	koji	način	smanjiti	kvalitetu	boravka	u	ovom	pro-
storu.	U	smislu	očuvanja	kvalitete	stanovanja	zabranjuje	se	sadržaji	koji	zagađuju	zrak,	tlo	ili	vodu,	izazivaju	buku	
veću	od	normi	utvrđenih	za	stambene	zone,	privlače	učestali	promet	teretnih	vozila	ili	na	bilo	koji	način	negativno	
utječu	na	kvalitetu	boravka.

Članak 38.
(1)	Stambene	zgrade	mogu	se	planirati	u	zoni	mješovite namjene	-	stanovanje	(M1s)	i	u	zoni	
mješovite namjene	-	pretežito	stambena	(M1),	a	u	skladu	s	člankom	3.	i	4.	ovih	Odredbi.	

(2)	Pored	stanovanja	kao	osnovne	namjene,	u	sklopu	stambene	zgrade	mogu	se	planirati	i	gospodarske	i	društvene	
djelatnosti.	Za	smještaj	gospodarske	ili	društvene	djelatnosti	u	stambenoj	zgradi	primjenjuju	se	dodatni	uvjeti	pre-
ma	točki	4.1.	UVJETI	ZA	SMJEŠTAJ	GOSPODARSKIH	DJELATNOSTI	U	STAMBENOJ	ZGRADI	i	prema	točki	4.2.	
UVJETI	ZA	SMJEŠTAJ	JAVNIH	I	DRUŠTVENIH	DJELATNOSTI	U	STAMBENOJ	ZGRADI	iz	ovih	Odredbi.	

(3)	Pomoćne	građevine	mogu	se	graditi	uz	stambene	zgrade,	a	prema	uvjetima	iz	točke	4.3.	UVJETI	ZA	SMJEŠTAJ	
POMOĆNE	GRAĐEVINE	NA	GRAĐEVNOJ	ČESTICI	iz	ovih	Odredbi.

(4)	Površina	za	građenje	prikazana	je	u	kartografskom	prikazu	Plana	(list 4.	način	i	uvjeti	građenja).
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Članak 39.

(1)	Za	izgradnju	stambene	zgrade	u	zoni	mješovite namjene	-	stanovanje	(M1s)	primjenjuju	se	uvjeti	koji	slijede:
 
a)	stambene	zgrade	unutar	ove	zone	mogu	se	graditi	samo	kao	samostojeće	građevine,

b)najmanja	izgrađena	površina	zemljišta	pod	stambenom	zgradom	je	50	m2.

c)	najviši	broj	stanova	nije	utvrđen.	Građevinska	(bruto)	površina	stana	ne	smije	biti	manja	od	40	m2

d)	najmanja	površina	građevne	čestice	je	450	m2	

e)	najmanja	širina	građevne	čestice	na	mjestu	građevinskog	pravca	je	12,0	m

f)	najviši	koeficijent	izgrađenost	građevne	čestice	(kig)	je	0,3

g)	najviši	koeficijent	iskoristivost	nadzemnih	etaža	građevne	čestice	(kisn)	je	0,9	a	ne	više	od	600	m2

h)	najviši	ukupni	koeficijent	iskoristivost	građevne	čestice	(kis)	je	1,5

i)	najviša	dozvoljena	visina	građevina	je	9	m

j)	najviša	dozvoljena	katnost	građevina	je	3	nadzemne	etaže

k)	najmanja	udaljenost	zgrade	od	susjedne	građevne	čestice	utvrđena	je	kartografskim	prikazom	Plana	(list	4.	način	
i	uvjeti	gradnje),	odnosno	3	m	ako	se	građevna	cjelina	dijeli	na	više	građevnih	čestica.	Iznimno,	najmanja	udaljenost	
od	dijela	građevne	čestice	koja	služi	za	pristup	zgradi	u	drugom	redu	od	prometne	površine	iznosi	1,5	m	Iznimka	se	
odnosi	isključivo	na	zgradu	planiranu	između	prometne	površine	i	zgrade	u	drugom	redu	od	iste.	

l)	najmanja	udaljenost	zgrade	od	građevinskog	pravca	utvrđena	je	kartografskim	prikazom	Plana	(list	4.	način	i	uvjeti	
gradnje),	ali	ne	manje	od	5	m

m)	na	građevnoj	čestici	mora	biti	osiguran	prostor	za	promet	u	mirovanju	

n)	bazeni	(ako	su	planirani	uz	glavnu	građevinu)	moraju	biti	ograđeni	sigurnosnom	ogradom	radi	zaštite	djece.	
Ograda	mora	biti	prozračna	radi	nadzora	bazena.	Visina	ograde	može	biti	najviše	1,40	m.	
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Članak 40.

(1)	Za	izgradnju	stambene	zgrade	u	zoni	mješovite namjene	-	pretežito	stambena	(M1)	primjenjuju	se	uvjeti	utvr-
đeni	za	pojedinu	građevnu	cjelinu,	a	prema	tablice	koja	slijedi:

 

Članak 40.  
(1) Za izgradnju stambene zgrade u zoni mješovite namjene - pretežito stambena (M1) 
primjenjuju se uvjeti utvrđeni za pojedinu građevnu cjelinu, a prema tablice koja slijedi: 

građevna 
cjelina1. 

osnovni uvjeti za građenje stambene 
zgrade  

(maksimalni iznosi) 

ostali uvjeti 
(maksimalni iznosi) 

oznaka 
građevne 

cjeline 

namjen
a 

koeficijent 
izgrađenost 
građevne 
čestice 

koeficijent 
iskoristivost  
nadzemnih 

etaža građevne 
čestice  

ukupni 
koeficijent 

iskoristivost 
građevne 
čestice 

visina broj 
nadzemni
h etaža 

(kig) (kisn) (kis) 
A. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
B. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
C. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
D. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
E. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
F. M1 0,3 1,2 2,5 12 m 4 
G. M1 0,3 1,2 2,5 12 m 4 
H. M1 0,4 1,6 2,5 12 m 4 
I. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
J. M1 0,3 1,2 2,5 12 m 4 
K. M1 0,3 1,2 2,5 12 m 4 
M. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 
N. M1 0,3 0,9 1,5 10 m 3 

1. pojedine građevne cjeline prikazane su u kartografskom prikazu Plana list 4. način i uvjeti 
gradnje.  

(2) Ostali uvjeti za građenje stambene zgrade u zoni (M1) slijede: 

a) stambene zgrade unutar ove zone mogu se graditi samo kao samostojeće građevine, 

b) u slučaju kada se planira izgradnja više od jednog stana po zgradi, građevinska (bruto) površina 
pojedinog stana ne smije biti manja od 45,0 m2 

c) najviša građevinska (bruto) površina nadzemno za osnovnu građevinu utvrđuje se prema tablici iz 
prethodnog stavka, ali ne može biti viša od 1000 m2 

d) najmanja površina građevne čestice je 600 m2  

e) najmanja širina građevne čestice na mjestu građevinskog pravca je 18,0 m 

f)  najmanja udaljenost zgrade od susjedne građevne čestice utvrđena je kartografskim prikazom 
Plana (list 4. način i uvjeti gradnje), odnosno 5 m ako se građevna cjelina dijeli na više građevnih 
čestica. Iznimno, najmanja udaljenost od dijela građevne čestice koja služi za pristup zgradi u 
drugom redu od prometne površine iznosi 1,5 m Iznimka se odnosi isključivo na zgradu planiranu 
između prometne površine i zgrade u drugom redu od iste. 

g)  najmanja udaljenost zgrade od građevinskog pravca utvrđena je kartografskim prikazom Plana 
(list 4. način i uvjeti gradnje), ali ne manje od 5 m 

h)  na građevnoj čestici mora biti osiguran prostor za promet u mirovanju  

2)	Ostali	uvjeti	za	građenje	stambene	zgrade	u	zoni	(M1)	slijede:

a)	stambene	zgrade	unutar	ove	zone	mogu	se	graditi	samo	kao	samostojeće	građevine,

b)	u	slučaju	kada	se	planira	izgradnja	više	od	jednog	stana	po	zgradi,	građevinska	(bruto)	površina	pojedinog	stana	
ne	smije	biti	manja	od	45,0	m2

c)	najviša	građevinska	(bruto)	površina	nadzemno	za	osnovnu	građevinu	utvrđuje	se	prema	tablici	 iz	prethodnog	
stavka,	ali	ne	može	biti	viša	od	1000	m2

d)	najmanja	površina	građevne	čestice	je	600	m2	

e)	najmanja	širina	građevne	čestice	na	mjestu	građevinskog	pravca	je	18,0	m

f)		najmanja	udaljenost	zgrade	od	susjedne	građevne	čestice	utvrđena	je	kartografskim	prikazom	Plana	(list	4.	način	
i	uvjeti	gradnje),	odnosno	5	m	ako	se	građevna	cjelina	dijeli	na	više	građevnih	čestica.	Iznimno,	najmanja	udaljenost	
od	dijela	građevne	čestice	koja	služi	za	pristup	zgradi	u	drugom	redu	od	prometne	površine	iznosi	1,5	m	Iznimka	se	
odnosi	isključivo	na	zgradu	planiranu	između	prometne	površine	i	zgrade	u	drugom	redu	od	iste.

g)	 	najmanja	udaljenost	zgrade	od	građevinskog	pravca	utvrđena	 je	kartografskim	prikazom	Plana	(list	4.	način	 i	
uvjeti	gradnje),	ali	ne	manje	od	5	m

h)		na	građevnoj	čestici	mora	biti	osiguran	prostor	za	promet	u	mirovanju	

i)	bazeni	(ako	su	planirani	uz	glavnu	građevinu)	moraju	biti	ograđeni	sigurnosnom	ogradom	radi	zaštite	djece.	Ogra-
da	mora	biti	prozračna	radi	nadzora	bazena.	Visina	ograde	može	biti	najviše	1,40	m.
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(3)	U	slučaju	kada	se	stanovi	izvode	u	prizemnim	dijelovima	stambene	zgrade	koja	ima	više	od	1.	stambene	jedinice,	
potrebno	je	prizemnim	stanovima	osigurati	dio	vlastitog	vanjskog	prostora	kao	predvrt	ili	dvorišnu	terasu.	Dvorišni	
prostor	može	se	ograditi	radi	zaštite	privatnost	kod	korištenja	ovog	prostora.	

Članak 41.
(1)	Aktom	za	građenje	može	se	predvidjeti	etapna	realizacija	jedne	ili	više	građevnih	cjelina.	
(2)	Građevne	cjeline	mogu	se	dijeliti	u	manje	građevne	čestice.	Pri	tome	je	obavezno	primjenjivati	sve	Planom	defini-
rane	kriterije	za	građenje	a	koji	se	odnose	za	pojedinu	građevinu.	

Članak 42.
(1)	Broj	parkirališnih	mjesta	određuje	se	prema	točki	5.1.1. promet u mirovanju	iz	ovih	odredbi.
(2)	Parkirališna	mjesta	mogu	se	smjestiti	u	podzemnim	garažama	do	najviše	2	podzemne	etaže.	Promet	u	mirovanju	
može	se	smjestiti	i	u	suterenskim	ili	prizemnim	etažama	stambene	zgrade,	a	može	se	smjestiti	i	u	zasebnoj	građevini	
(garaži)	koja	se	nalazi	na	istoj	građevnoj	čestici	na	kojoj	se	nalazi	stambena	zgrada.	

4.1.UVJETI ZA SMJEŠTAJ GOSPODARSKIH DJELATNOSTI U STAMBENOJ ZGRADI

Članak 43.
(1)	U	stambenoj	zgradi	u	zoni	mješovite namjene	-	stanovanje	(M1s),	uz	stanovanje	mogu	se	planirati	gospodarski	
sadržaji	navedeni	u	članku	3.	stavak	2.	ovih	Odredbi.	
(2)	Gospodarski	sadržaji	iz	prethodnog	stavka	mogu	obuhvatiti	najviše	do	50%	građevinske	(bruto)	površine	
stambene	zgrade.	Gospodarski	sadržaji	mogu	se	smjestiti	u	prizemlju	stambene	zgrade	i	ne	mogu	se	planirati	kao	
zasebne	zgrade	gospodarske	namjene.	Tihi	poslovni	sadržaji	poput	ureda	i	slične	djelatnosti	mogu	se	smjestiti	i	na	
prvom	katu.	
(3)	Kućnim	radinostima	i	uredskim	djelatnostima	smatraju	se	djelatnosti	koje	ne	smanjuju	kvalitetu	stanovanja	kao	
što	su:
	 (a)	frizerski,	pedikerski	i	kozmetički	saloni,	te	uredi	i	sl.	(do	2	zaposlenika),
	 (b)	krojačke	radionice,	servisi	i	sl.	(do	2	zaposlenika)
	 (c)	agencije	(do	2	zaposlenika).	
(4)	Sadržaji	za	smještaj	i	boravak	gostiju	(turistički	apartmani	i	sobe	za	najam)	mogu	se	planirati	na	svim	etažama	
zgrade	i	izuzetno	od	stavka	2.	ovog	članka	mogu	obuhvatiti	do	75%	građevinske	(bruto)	površine	stambene	zgrade.	
Turistički	apartmani	ugrađuju	se	po	istim	uvjetima	kao	i	za	stambene	jedinice	u	stambenoj	zgradi.

Članak 44.
(1)	U	stambenoj	zgradi	u	zoni	mješovite namjene	-	pretežito	stanovanje	(M1),	uz	stanovanje	mogu	se	planirati	
gospodarski	sadržaji	navedeni	u	članku	4.	stavak	2.	ovih	Odredbi.
(2)	Gospodarski	sadržaji	 iz	prethodnog	stavka	mogu	obuhvatiti	najviše	do	50%	građevinske	(bruto)	površine	sta-
mbene	zgrade.	Gospodarski	sadržaji	mogu	se	smjestiti	u	prizemlju	stambene	zgrade	i	ne	mogu	se	planirati	kao	zaseb-
ne	zgrade	gospodarske	namjene.	Tihi	poslovni	sadržaji	poput	ureda	i	slične	djelatnosti	mogu	se	smjestiti	i	na	prvom	
katu.	
(3)	Uslužnim,	uredskim	i	trgovačkim	djelatnostima	iz	ovog	članka	smatraju	se	djelatnosti	koje	ne	smanjuju	kvalitetu	
stanovanja	kao	što	su:
	 (a)	frizerski,	pedikerski	i	kozmetički	saloni,	te	uredi	i	sl.	(do	3	zaposlenika).	Uredske	djelatnosti	do	2	
	 	 zaposlena	mogu	se	smjestiti	i	na	prvom	katu.	
	 (b)	krojačke	radionice,	servisi	i	sl.	(do	2	zaposlenika).	Nije	moguće	planirati	uslužno-servisne	
	 	 djelatnosti	poput	stolarske,	automehaničarske,	autolakirerske	i	slične		radionice.
	 (c)	poslovni	sadržaji	(banka,	agencija,	pošta	i	sl.)	i	trgovački	sadržaji	do	250	m2	ukupne	(bruto)	
	 	 građevinske	površine.	Nije	dozvoljeno	skladištenje	na	otvoreno.
(4)	Turističko-ugostiteljskim	djelatnostima	iz	ovog	članka	smatraju	se	sadržaji	za:	
	 (a)	smještaj	i	boravak	gostiju	(turistički	apartmani,	sobe	za	najam	i	sl)	
	 (b)	pružanje	ugostiteljskih	usluga	(restorani,	barovi	(ne	noćni	barovi	i	klubovi),	slastičarnice	i	sl.).	
	 	 Nije	dozvoljeno	puštanje	glazbe	na	otvorenome.
	 (c)	turistički	uredi,	agencije	i	slični	do	200	m2	ukupne	(bruto)	građevinske	površine.
(5)	Sadržaji	za	smještaj	i	boravak	gostiju	(turistički	apartmani	i	sobe	za	najam)	mogu	se	planirati	na	svim	etažama	
zgrade	i	izuzetno	od	stavka	2.	ovog	članka	mogu	obuhvatiti	do	75%	građevinske	(bruto)	površine	stambene	zgrade.	
Turistički	apartmani	ugrađuju	se	po	istim	uvjetima	kao	i	za	stambene	jedinice.

Članak 45.
Parkirališna	mjesta	moraju	se	planirati	za	gospodarske	sadržaju	temeljem	točke	5.1.1.	promet u mirovanju,	iz	ovog	
Plana.
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4.2.UVJETI ZA SMJEŠTAJ JAVNIH I DRUŠTVENIH DJELATNOSTI U STAMBENOJ ZGRADI

Članak 46.
(1)	U	stambenoj	zgradi	u	zoni	mješovite namjene -	pretežito	stanovanje	(M1),	uz	stanovanje	mogu	se	planirati	
javni	i	društveni	sadržaji	navedeni	u	članku	4.	stavak	2	ovih	Odredbi.

(2)	Javni	 i	društveni	sadržaji	 iz	prethodnog	stavka	mogu	obuhvatiti	najviše	do	50%	građevinske	(bruto)	površine	
stambene	zgrade.	Javni	i	društveni	sadržaji	mogu	se	smjestiti	u	prizemlju	stambene	zgrade	i	ne	mogu	se	planirati	kao	
zasebne	zgrade	javne	i	društvene	namjene.	

(3)	Javni	i	društvenim	sadržajima	smatraju	se:
	 (a)	vjerski	sadržaji,
	 (b)	uprava	(prostor	mjesnog	odbora	i	sl.),
	 (c)	uredski	prostor	udruga	i	sl.
	 (d)	knjižnica,	čitaonica	i	drugi	javni	sadržaji,
	 (e)	dječje	igraonice,	vrtić	i	slično,	
	 (f)	zdravstveni	sadržaji	(stomatolog,	ordinacija	opće	ili	specijalističke	medicine	i	sl.)
	 (g)	smještaj	i	boravak	starijih	i	nemoćnih	osoba	(do	10	kreveta).
(2)	U	prizemnim	dijelovima	građevine	u	kojoj	je	planiran	sadržaj	javne	ili	društvene	djelatnosti	iz	alineja	(e)	i	(g)	
iz	prethodnog	stavka,	potrebno	je	osigurati	vanjski	prostor	za	djelovanje	na	otvorenim	površinama	ukoliko	postoje	
fizičke	mogućnosti	i	kada	je	to	racionalno	izvedivo.	

(3)	Javni	i	društveni	sadržaji	mogu	obuhvatiti	najviše	do	50%	građevinske	(bruto)	površine	stambene	zgrade.	Dječji	
vrtić	i	slični	sadržaji	mogu	se	smjestiti	u	prizemne	etaže	stambene	zgrade	i	ne	mogu	se	planirati	kao	zasebne	zgrade.	
Ostali	sadržaji	mogu	se	planirati	i	na	prvom	katu.	

(4)	Sadržaji	za	smještaj	i	boravak	starijih	i	nemoćnih	osoba	mogu	se	planirati	na	svim	etažama	zgrade	i	izuzetno	od	
stavka	2.	ovog	članka	mogu	obuhvatiti	do	75%	građevinske	(bruto)	površine	stambene	zgrade.	Apartmanski	oblik	
smještaja	planira	se	po	istim	uvjetima	kao	i	za	stambene	jedinice	u	stambenoj	gradi.

Članak 47.
Parkirališna	mjesta	moraju	se	planirati	za	gospodarske	sadržaju	temeljem	točke	5.1.1.	promet	u	mirovanju,	iz	ovog	
Plana.

4.3.UVJETI ZA SMJEŠTAJ POMOĆNE GRAĐEVINE NA GRAĐEVNOJ ČESTICI

Članak 48.
(1)	Pomoćne	građevine	su	manje	građevine	ili	strukture	koje	nadopunjuju	ili	su	potrebne	za	funkcioniranje	osnovne	
građevine	ili	djelatnosti	osnovne	namjene	na	građevnoj	čestici.	Pomoćne	građevine	mogu	se	planirati	u	zoni	
mješovite namjene	-	stanovanje	(M1s)	i	u	zoni	mješovite namjene	-	pretežito	stambena	(M1).	Pomoćne	
građevine	mogu	biti:
	 (a)	strukture	za	zaštitu	od	sunca,
	 (b)	potporni	zidovi,
	 (c)	i	druge	građevine	koje	su	potrebne	za	funkcioniranje	građevine	osnovne	namjene	ili	planiranu	aktivnost		
	 	 (garaža,	ljetna	kuhinja,	spremište,	drvarnica	ili	slično).

(2)	Urbana	oprema	(koševi	za	otpatke,	rasvjeta,	klupe,	obavijesne	ploče,	reklamni	panoi,	putokazi	i	sl)	ne	smatra	se	
pomoćnom	građevinom.	Urbana	oprema	može	se	postavljati	neovisno	o	građevnoj	površini	ili	o	planiranoj	izgradnji

(3)	Pomoćne	građevine	mogu	se	graditi	prema	uvjetima	koji	slijede:
	 (a)	visina	pomoćne	građevine	je	najviše	3,5	m
	 (b)	pomoćne	građevine	mogu	se	prisloniti	na	glavnu	zgradu	na	način	da	čine	jedinstvenu	cjelinu	ili	se	
	 	 mogu	graditi	kao	samostojeće	građevine	na	istoj	građevnoj	čestici	na	kojoj	je	planirana	
	 	 (ili	postojeća)	glavna	zgrada,	
	 (c)	pomoćne	građevine	se	ne	mogu	prenamijeniti	u	poslovne	prostore	osim	u	zoni	(M1s),	
	 (d)	najmanja	udaljenost	pomoćne	građevine	od	susjedne	građevne	čestice	utvrđena	je	kartografskim
	 	 prikazom	Plana	(list 4.	način	i	uvjeti	gradnje),	odnosno	3	m	ako	se	građevna	cjelina	dijeli	na	više
	 	 građevnih	čestica.	Pomoćna	građevina	može	se	postaviti	i	na	međi	sa	susjednom	građevnom	
	 	 česticom	jedino	u	slučaju	reciprociteta,
	 (e)	najmanja	udaljenost	pomoćne	građevine	od	regulacijskog	pravca	utvrđena	je	kartografskim	
	 	 prikazom	Plana	(list 4.	način	i	uvjeti	gradnje),	ali	ne	manje	od	5	m.	
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5. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA PROMETNE, 
TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE S PRIPADAJUĆIM GRAĐEVINAMA I 
POVRŠINAMA

Članak 49.
(1)	Ovim	Planom	se	propisuju	uvjeti	za	utvrđivanje	trasa	i	površina	prometnih	i	drugih	infrastrukturnih	sustava	i	
pripadajućih	građevina,	te	shematski	određuje	njihov	položaj	u	prostoru	u	grafičkim	prilozima	Plana.
(2)	Prilikom	rekonstrukcije	pojedinih	infrastrukturnih	sustava	i	građevina	poželjno	je	(ali	nije	obvezno)	istovremeno	
izvršiti	i	rekonstrukciju	ili	gradnju	svih	potrebnih	komunalnih	instalacija.
(3)	Infrastrukturne	građevine	mogu	se	graditi	u	fazama	temeljem	akata	o	građenju.

5.1. UVJETI GRADNJE PROMETNE MREŽE

Članak 50.
(1)	Planom	je	obuhvaćena	nova	cestovna	mreža	i	postojeće	prometnice	na	rubnim	dijelovima	Plana	(ulice	Augusta	
Šenoe	–	JI	rub,	Marina	Držića	–	JZ	rub	i	Augusta	Cesarca	–	SZ	rub).
(2)	Cestovnu	mrežu,	preko	koje	se	omogućava	kolni	pristup	do	svake	građevne	cijeline	ili	građevne	čestice	i	pripada-
juće	građevine,	čine	uglavnom	ortogonalno	položene	trase	cesta	u	smjeru	SI-JZ,	odnosno	SZ-JI.	
(3)	Cestovna	mreža	mora	se	izvesti	prema	kartografskom	prikazu	Plana	(list 2.a.	Prometna	i	ulična	mreža).	Unutar	
Planom	definiranih	prometnih	profila	moguća	su	manja	odstupanja	u	smislu	rasporeda	i	širine	pojedinih	elemenata	
poprečnog	profila,	radijusa	horizontalnih	krivina	i	slično,	s	tim	da	se	širina	planiranog	prometnog	profila	ne	smije	
mijenjati.	Navedena	odstupanja	su	dozvoljena	ukoliko	se	projektom	dokaže	da	se	odstupanjima	može	postići	kvali-
tetnije	i/ili	racionalnije	rješenje.
(4)	Realizacija	ceste	u	planiranom	profilu	može	se	izvoditi	u	fazama	(po	dužini	i	širini)	određenim	projektom	ceste,	
uz	uvjet	da	se	udaljenost	građevinskog	od	regulacijskog	pravca	određuje	prema	planiranom	profilu.	
(5)	Do	realizacije	cesta	(ili	pojedinih	dionica)	u	planiranom	profilu	(od	“A”	do	“C”)	moguće	je	priključenje	građevne	
čestice	na	postojeću	cestu,	uz	uvjet	da	se	regulacijski	pravac	određuje	prema	planiranom	profilu	prometnice.

Članak 51.
Cestovnu	mrežu	na	području	ovog	UPU-a	čine	planirane	prometnice	slijedećih	poprečnih	profila:
	 (a)	poprečni	profil	A-A	ukupne	širine	11,0	m	koji	se	sastoji	od	kolnika	ukupne	širine	6,0	m	(dva	
	 	 kolnička	traka	po	3,00	m),	zelenog	pojasa	širine	1,0	m	i	obostranih	nogostupa	širine	2,0	m;
	 (b)	poprečni	profil	B-B	ukupne	širine	10,0	m	koji	se	sastoji	od	kolnika	ukupne	širine	6,0	m	(dva	
	 	 kolnička	traka	po	3,00	m)	te	obostranih	nogostupa	širine	2,0	m;
	 (c)	poprečni	profil	B1-B1	širine	9,15	do	10,0	m	koji	se	sastoji	od	kolnika	ukupne	širine	6,0	m	(dva	
	 	 kolnička	traka	po	3,00	m)	te	obostranih	nogostupa	širine	1,15	do	2,0	m.
	 (d)	poprečni	profil	C-C	ukupne	širine	4,0	m	koji	služi	kao	pješačko-kolna	površina.	

Članak 52.
(1)	Glavnu	prometnu	ulogu	za	područje	obuhvata	ovog	UPU-a	imaju:
	 (a)	Ulica	Augusta	Šenoe	(profil	A-A)	ukupne	širine	11,0	m	koja	se	proteže	JI	rubom	obuhvata	Plana
	 	 i	spaja	Put	Dikla	i	Ulicu	Marina	Držića
	 (b)	Ulica	Marina	Držića	(profil	B-B)	ukupne	širine	10,0	m	koja	se	pruža	uz	JZ	rub	obuhvata	Plana
	 	 u	smjeru	JI	–	SZ;
	 (c)	Ulica	Augusta	Cesarca	(profil	B-B)	ukupne	širine	10,0	m	koja	se	proteže	SZ	rubom	obuhvata
	 	 Plana	i	za	koju	je	planiran	spoj	na	ulicu	Put	Dikla	na	SI,	dok	se	prema	JZ	pruža	do	Ulice	Vladana	Desnice.
	 (d)	Nerazvrstana	cesta	(profil	B-B)	ukupne	širine	10,0	m	koja	se	nalazi	na	SI	dijelu	obuhvata	Plana
	 	 i	koja	spaja	Ulicu	Augusta	Šenoe	i	planirano	produljenje	Ulice	Augusta	Cesarca	te	se	pruža	prema	
	 	 Ulici	Antuna	Gustava	Matoša	koja	se	nalazi	izvan	obuhvata	Plana.
	 (e)	Nerazvrstana	cesta	(profil	B-B)	koja	se	nalazi	u	centralnom	dijelu	obuhvata	Plana	i	koja	se	pruža	
	 	 u	smjeru	SI-JZ	
	 (f)	Nerazvrstana	cesta	(profil	B-B)	koja	se	nalazi	na	JZ	dijelu	obuhvata	Plana	i	koja	se	pruža	u	smjeru	
	 	 JI-SZ	te	spaja	Ulicu	Augusta	Šenoe	i	Ulicu	Augusta	Cesarca.

Članak 53.
(1)	Unutar	planiranih	i	postojećih	prometnih	profila	mogu	se	smjestiti	prometni	elementi	(prometne	trake,	zaustavne	
trake,	nogostupi,	biciklističke	staze,	zeleni	pojasevi)	 iako	nisu	predviđeni	karakterističnim	poprečnim	profilima	iz	
prethodnog	stavka.	
(2)	Moguće	je	proširenje	planiranih	poprečnih	profila	prometnica	radi	formiranja	raskrižja,	prilaza	raskrižju,	poseb-
nih	traka	za	javni	prijevoz,	podzida,	pokosa	nasipa	i	slično.
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Članak 54.
Prilikom	projektiranja	planirane	cestovne	mreže,	kao	i	prilaza	do	pojedinih	građevinskih	čestica	moraju	se	primije-
niti	radijusi	potrebni	za	prometovanje	pojedinih	vozila.	

Članak 55.
(1)	U	zaštitnom	pojasu	ceste	može	se	formirati	negradivi	dio	građevinske	čestice	s	parkirališnim	površinama,	niskim	
zelenilom,	ogradom	i	sl.,	ali	na	način	da	se	ne	smanji	preglednost	ceste	i	križanja.

Članak 56.
(1)	Priključak	i	prilaz	na	ceste	izvodi	se	na	temelju	prethodnog	odobrenja	tijela	lokalne	samouprave	u	postupku	isho-
đenja	dozvole	za	gradnju.
(2)	Priključak	građevinske	čestice	na	prometnu	površinu	može	se	izvesti	i	preko	pojasa	zaštitnog	zelenila	ako	je	takav	
pojas	predviđen	između	regulacijskog	pravca	i	prometne	površine.

Članak 57.
Prilikom	gradnje	nove	dionice	ceste,	potrebno	je	u	cijelosti	očuvati	krajobrazne	i	spomeničke	vrijednosti	područja,	
prilagođavanjem	 trase	prirodnim	oblicima	 terena	uz	minimalno	korištenje	podzida,	usjeka	 i	nasipa.	Ukoliko	nije	
moguće	izbjeći	izmicanje	nivelete	ceste	izvan	prirodne	razine	terena	obvezno	je	saniranje	nasipa,	usjeka	i	podzida	
i	to	ozelenjivanjem,	formiranjem	terasa	i	drugim	radovima	kojima	se	osigurava	najveće	moguće	uklapanje	ceste	u	
krajobraz.

Članak 58.
Sve	prometne	površine	moraju	se	izvesti	s	odgovarajućim	uzdužnim	i	poprečnim	padovima	kako	bi	se	oborinske	vode	
što	prije	odvele	s	istih.

Članak 59.
(1)	Kolnička	konstrukcija	svih	prometnih	površina	mora	se	dimenzionirati	obzirom	na	veličinu	prometnog	optereće-
nja,	nosivost	temeljnog	tla,	klimatske	i	druge	uvjete.	
(2)	Gornji	nosivi	sloj	svih	kolnih	površina	mora	se	izvesti	fleksibilnog	tipa	koji	se	sastoji	od	sloja	mehanički	nabijenog	
sitnozrnatog	kamenog	materijala,	od	bitumeniziranog	nosivog	sloja	i	od	habajućeg	sloja	od	asfaltbetona.	Debljina	
ovih	slojeva	mora	biti	takva	da	kolnička	konstrukcija	podnese	propisano	osovinsko	opterećenje,	što	treba	odrediti	
prilikom	izrade	glavnih	projekata	za	pojedine	prometne	površine.
(3)	Poželjno	je	završne	slojeve	pješačko-kolnih,	pješačkih	i	biciklističkih	površina	u	što	većoj	mjeri	izvoditi	od	pred-
gotovljenih	betonskih	elemenata	(npr.	tlakavci).	
(4)	Osiguranje	ruba	kolnika,	kao	i	nogostupa,	treba	izvesti	tipskim	rubnjacima.	

Članak 60.
(1)	Zemljani	i	ostali	radovi	koji	se	izvode	u	blizini	postojećih	građevina	moraju	se	obavezno	izvesti	bez		miniranja.
(2)	Svi	potrebni	radovi	na	izradi	kolničke	konstrukcije	kao	i	kvaliteta	primijenjenih	materijala	moraju	biti	u	skladu	s	
HR	normama	i	standardima.

Članak 61.
Zelene	površine	unutar	prometnih	i	pješačko-kolnih	površina	moraju	se	krajobrazno	urediti.	

Članak 62.
Nivelacija	građevina	mora	respektirati	nivelacijske	karakteristike	terena	i	karakteristične	profile	prometnica.

Članak 63.
Sva	cestovna	mreža	mora	se	opremiti	prometnom	signalizacijom	prema	postojećem	Pravilniku	o	prometnim	znako-
vima,	signalizaciji	i	opremi	na	cestama.	Prometni	znakovi	moraju	se	postaviti	na	odgovarajuća	mjesta	tako	da	budu	
dobro	vidljivi	i	organizirani	na	način	da	vozača	brzo	i	jednostavno	usmjere	do	odredišta.

Članak 64.
Prometnice	se	određuju	kao	javne	površine	bez	urbanističko-arhitektonskih	barijera.

Članak 65.
(1)	Pod	ostale	prometne	površine	podrazumijevaju	se	pješačke	površine	i	pješačko-kolne	površine.
(2)	Pješačke	površine	su	staze,	putovi	i	šetnice	namijenjene	prometovanju	pješaka,	a	mogu	služiti	za	prilaz	interven-
tnih	vozila	i	za	prometovanje	biciklima	i	za	reviziju	pojedinih	komunalnih	infrastrukturnih	cjevovoda.	U	kartograf-
skom	prikazu	Plana	(list	2.a.	prometna	i	ulična	mreža)	prikazani	su	samo	osnovni	pješački	pravci.	Ti	pravci	se	mogu	
prilagoditi	stvarnom	stanju	na	terenu,	a	ukoliko	se	ukaže	potreba	mogu	se	planirati	i	novi	pravci	uz	pravce	prikazane	
Planom.	
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(3)	Pješačko–kolne	površine	su	namijenjene	za	prometovanje	vozila	i	pješaka.	Pješačko-kolne	površine	su	prometne	
površine	bez	odijeljenih	prometnih	traka	na	kojima	se	odvija	pješački	promet	i	promet	vozila.	Pješačko	kolnom	povr-
šinom	se	smatra	i	pješačka	površina	koja	zadovoljava	minimalne	uvjete	za	prometovanje	vozila,	a	prema	posebnom	
režimu	s	ograničenjem	kretanja	vozila.	
 
 5.1.1.Promet u mirovanju

Članak 66.
(1)	Promet	u	mirovanju	rješava	se	na	svakoj	građevnoj	čestici	pojedinačno.	Ukoliko	se	planira	izgradnja	više	stam-
benih	zgrada	koje	čine	jedinstvenu	funkcionalnu	i	urbanističku	cjelinu	(iz	članka	18	ovih	Odredbi),	može	se	planirati	
zajedničko	rješenje	za	smještaj	prometa	u	mirovanju.
(2)	Iznimno	od	prethodnog	stavka,	promet	u	mirovanju	može	se	smjestiti	i	na	zasebnoj	čestici	zemlje	ukoliko	nije	
moguće	promet	smjestiti	na	građevnoj	čestici	na	kojoj	se	nalazi	građevina	(samo	za	građevne	cjeline	“H”,	“L”	i	“O”).

Članak 67.
(1)	Promet	u	mirovanju	može	se	smjestiti	na	uređenim	površinama	na	razini	terena	ili	u	suterenskim	i/ili	podzemnim	
etažama.	Podzemne	etaže	garaže	mogu	se	graditi	do	najviše	2	podzemne	etaže.	
(2)	Kada	se	parkirališne	površine	planiraju	na	površini,	iste	se	ne	ubrajaju	kod	izračuna	građevinske	(bruto)	površine	
pojedine	građevne	cjeline	 ili	građevne	čestice.	Uređenje	parkirališnih	površina	ne	ubraja	se	u	minimalne	Planom	
propisane	parkovne	ili	prirodne	zelene	površine	(najmanje	20%	površine	građevne	čestice).		
(3)	Prostor	određen	za	smještaj	prometa	u	mirovanju	ne	može	se	prenamijeniti	u	druge	svrhe,	a	niti	se	može	proma-
trati	odvojeno	od	namjene	kojoj	služi,	ukoliko	nije	utvrđena	druga,	zamjenska	parkirališna	površina	na	istoj	građev-
noj	čestici.	

Članak 68.
(1)	Planom	se	utvrđuje	najmanji	mogući	broj	parkirališnih/garažnih	mjesta	(PGM),	ovisno	o	vrsti	i	namjeni	građevi-
ne,	prema	tablici	koja	slijedi:

Namjena Broj parkirališnih/garažnih mjesta PGM 

Stanovanje zona (M1) 2 PGM/100 m2 GBP 
zona (Sm) min. 2 PGM po stanu 

Hotel 1 PGM na dvije sobe  
Apartmani 1 PGM za svaku apartmansku jedinicu 
Ugostiteljske građevine, restorani i 
sl. 4 PM na 100 m2 GBP 

Uslužna, servisna i sl. 2 PM na 100 m2 GBP 
Trgovine < 1500m2 3 PM na 100 m2 GBP 

Dječje ustanove  1 PM po odjeljenju ili na 100 m2 GBP + 10 
PM 

Vjerske građevine 1 PM na 100m2 GBP, a ne manje od 5 PGM 
Ambulante/Poliklinike  3 PGM na 100 m2 GBP 
Uredi i ostali prateći sadržaji 3 PM na  100 m2 GBP 
Poslovni prostori bez namjene 4 PGM na 100 m2 GBP 
Ostali društveni sadržaji  1 PGM/100 m2 GBP 

(2) Broj parkirališnih mjesta utvrđuje se kumulativno za sve planirane namjene unutar pojedine 
građevne čestice, u što se ne ubraja površina podzemnih garažnih prostora. 
(3) Minimalna dimenzija PM na otvorenom iznosi 2,3 x 5,5 m. 
(4) Minimalna dimenzija PM u zajedničkoj garaži iznosi 2,5 x 5,5 m. 
(5) Minimalna dimenzija garaže iznosi 2,8 x 5,5 m. 
(6) Ovim se Planom dozvoljava i mogućnost izgradnje višeetažne garaže na mjestu parkirališne 
površine u građevnoj (funkcionalnoj) cjelini "L" (prikazana u kartografskom prikazu Plana list 4.) 
Najviša visina višeetažne garaže može iznositi 9 m, s mogućnošću izgradnje suterenske etaže i do 
dvije podzemne etaže. Rubne dijelove građevne čestice oko garaže moraju biti uređeni zaštitnim i 
ukrasnim zelenilom.  

 

Članak 69.  
(1) Obvezno je krajobrazno urediti površine za zbrinjavanje prometa u mirovanju. U cilju odvajanja 
tvrdih površina, potrebno je oblikovati zaštitni zeleni pojas (najmanje 1 m širine) između parkirališne 
površine i regulacijskog pravca. Zaštitni zeleni pojas sadržavat će kombinaciju autohtonih biljnih 
vrsta stabala, te srednjeg i niskog grmlja. Ova mjere se ne odnosi na parkirališna mjesta koja se 
"pune" neposredno s prometne površine ili kada parkirališna površina čini sastavni dio prometne 
površine.  
(2) Potrebno je provesti mjere za ublažavanje negativnog utjecaja velikih parkirališnih površina na 
okolne vizure. Tvrde parkirališne površine potrebno je odvojiti od okolnih površina krajobraznim 
uređenjem. Veće parkirališne površine mogu se podijeliti s krajobraznim uređenjem, a parkirališta 
mogu se podijeliti na terasaste plohe kada prirodna konfiguracija terena dozvoljava.  
(3) Na zajedničkim parkiralištima treba osigurati najmanje 5% od ukupnog broja parkirališnih mjesta 
za motorna vozila kojima upravljaju osobe s poteškoćama u kretanju. a najmanje jedno parkirališno 
mjesto na parkiralištima s manje od 20 mjesta.  

5.1.2.Pješačke površine 

Članak 70.  
(1) Pješačke površine prikazane su u kartografskom prikazu Plana (list 2a. prometna i ulična mreža).  
(2) Pješačke površine i staze mogu se obraditi u kamenu ili drugim popločenjem i asfalt-betonom.  

(3) Pješačke staze moraju biti obilježene putokazima i drugim odgovarajućim oznakama, a mogu 
sadržavati i površine za odmor s odgovarajućom opremom za sjedenje – klupe, nadstrešnice i sl.  

 

Članak 71.  

(2)	Broj	parkirališnih	mjesta	utvrđuje	se	kumulativno	za	sve	planirane	namjene	unutar	pojedine	građevne	čestice,	u	
što	se	ne	ubraja	površina	podzemnih	garažnih	prostora.
(3)	Minimalna	dimenzija	PM	na	otvorenom	iznosi	2,3	x	5,5	m.
(4)	Minimalna	dimenzija	PM	u	zajedničkoj	garaži	iznosi	2,5	x	5,5	m.
(5)	Minimalna	dimenzija	garaže	iznosi	2,8	x	5,5	m.
(6)	Ovim	se	Planom	dozvoljava	i	mogućnost	izgradnje	višeetažne	garaže	na	mjestu	parkirališne	površine	u	građevnoj	
(funkcionalnoj)	cjelini	“L”	(prikazana	u	kartografskom	prikazu	Plana	list	4.)	Najviša	visina	višeetažne	garaže	može	
iznositi	9	m,	s	mogućnošću	izgradnje	suterenske	etaže	i	do	dvije	podzemne	etaže.	Rubne	dijelove	građevne	čestice	oko	
garaže	moraju	biti	uređeni	zaštitnim	i	ukrasnim	zelenilom.	
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Članak 69.
(1)	Obvezno	je	krajobrazno	urediti	površine	za	zbrinjavanje	prometa	u	mirovanju.	U	cilju	odvajanja	tvrdih	površina,	
potrebno	je	oblikovati	zaštitni	zeleni	pojas	(najmanje	1	m	širine)	između	parkirališne	površine	i	regulacijskog	pravca.	
Zaštitni	zeleni	pojas	sadržavat	će	kombinaciju	autohtonih	biljnih	vrsta	stabala,	te	srednjeg	i	niskog	grmlja.	Ova	mjere	
se	ne	odnosi	na	parkirališna	mjesta	koja	se	“pune”	neposredno	s	prometne	površine	ili	kada	parkirališna	površina	
čini	sastavni	dio	prometne	površine.	
(2)	Potrebno	je	provesti	mjere	za	ublažavanje	negativnog	utjecaja	velikih	parkirališnih	površina	na	okolne	vizure.	
Tvrde	parkirališne	površine	potrebno	 je	odvojiti	 od	okolnih	površina	krajobraznim	uređenjem.	Veće	parkirališne	
površine	mogu	se	podijeliti	s	krajobraznim	uređenjem,	a	parkirališta	mogu	se	podijeliti	na	terasaste	plohe	kada	
prirodna	konfiguracija	terena	dozvoljava.	
(3)	Na	zajedničkim	parkiralištima	treba	osigurati	najmanje	5%	od	ukupnog	broja	parkirališnih	mjesta	za	motorna	
vozila	kojima	upravljaju	osobe	s	poteškoćama	u	kretanju.	a	najmanje	jedno	parkirališno	mjesto	na	parkiralištima	s	
manje	od	20	mjesta.	

 5.1.2.Pješačke površine
Članak 70.

(1)	Pješačke	površine	prikazane	su	u	kartografskom	prikazu	Plana	(list	2a.	prometna	i	ulična	mreža).	
(2)	Pješačke	površine	i	staze	mogu	se	obraditi	u	kamenu	ili	drugim	popločenjem	i	asfalt-betonom.	
(3)	Pješačke	staze	moraju	biti	obilježene	putokazima	i	drugim	odgovarajućim	oznakama,	a	mogu	sadržavati	i	površi-
ne	za	odmor	s	odgovarajućom	opremom	za	sjedenje	–	klupe,	nadstrešnice	i	sl.	

Članak 71.
Projektna	dokumentacija	za	uređenje	pješačkih	površina	mora	sadržavati	sljedeće:
	 (a)	detaljno	rješenje	uređenja	trga	ili	druge	veće	pješačke	površine	(glavne	pješačke	ulice),	uključujući	
	 						rješenje	urbane	opreme	i	drugih	javnih	sadržaja	(na	razini	pojedine	građevne	cjeline),	
	 (b)	rješenje	krajobraznog	uređenja	pripadajućeg	prostora,
	 (c)	rješenje	javne	rasvjete.		

Članak 72.
(1)	Pristup	motornim	vozilima	pješačko-kolnoj	i	pješačkoj	površini	je	dopušten	samo	za	servisiranju	građevina	koji-
ma	je	to	jedini	mogući	priključak	na	prometnu	mrežu.
(2)	Pristup	motornim	vozilima	na	pješačke	površine	nije	dozvoljen.	Izuzetak	čine:
	 (a)	opskrbna	vozila,	ako	ne	postoje	druge	mogućnost	opsluživanja,
	 (b)	vozila	za	servisiranje	javnih	sadržaja	na,	ili	orijentirana	oko	pješačke	površine,
	 (c)	vozila	za	održavanje	i	servisiranje	površina,	zgrada,	infrastrukture	i	sl.,
	 (d)	interventna	vozila	(vatrogasna	vozila,	vozila	hitne	pomoći	i	slično).
(3)	Pješačke	površine	koje	će	koristiti	vozila	iz	prethodnog	stavka	moraju	se	projektirati	i	izvesti	u	skladu	s	posebnim	
propisima	a	koji	se	odnose	na	pristup	vatrogasnim	vozilima.	

5.2. UVJETI GRADNJE TELEKOMUNIKACIJSKE MREŽE

Članak 73.
(1)	Na	području	obuhvata	ovog	Plana	potrebno	je	izgraditi	novu	elektroničku	komunikacijsku	infrastrukturu	i	
povezanu	opremu.
(2)	Svaka	postojeća	i	novoplanirana	građevina	mora	imati	osiguran	priključak	na	elektroničku	komunikacijsku	
mrežu.

Članak 74.
(1)	Elektronička	komunikacijska	mreža	se	u	pravilu	izvodi	podzemno,	i	 to	u	pojasu	prometnice,	prema	rasporedu	
komunalnih	instalacija	u	trupu	ceste.	Ako	se	projektira	i	izvodi	izvan	prometnica,	treba	se	provoditi	na	način	da	ne	
onemogućava	gradnju	na	građevinskim	česticama,	odnosno	izvođenje	drugih	instalacija.
(2)	Projektiranje	i	izvođenje	elektroničke	komunikacijske	mreže	rješava	se	sukladno	posebnim	propisima,	a	prema	
rješenjima	ovog	Plana.
(3)	Građevine	elektroničke	komunikacijske	infrastrukture	mogu	se	rješavati	kao	samostalne	građevine	na	vlastitim	
građevinskim	česticama	ili	unutar	drugih	građevina	kao	samostalne	funkcionalne	cjeline.
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Članak 75.
(1)	U	razvoju	postojećih	javnih	sustava	pokretnih	komunikacija	planira	se	daljnje	poboljšanje	pokrivanja,	povećanje	
kapaciteta	mreža	i	uvođenje	novih	usluga	i	tehnologija	(sustavi	slijedećih	generacija).	
(2)	Elektronička	komunikacijska	infrastruktura	(EKI)	i	povezana	oprema	prema	načinu	postavljanja	dijeli	se	na	
elektroničku	komunikacijsku	infrastrukturu	i	povezanu	opremu	na	postojećim	građevinama	(antenski	prihvat),	
i	elektroničku	komunikacijsku	infrastrukturu	i	povezanu	opremu	na	samostojećim	antenskim	stupovima.
(3)	Postava	svih	potrebnih	instalacija	pokretnih	komunikacija	može	se	izvesti	samo	uz	potrebne	suglasnosti,	odnosno	
Zakonom	propisane	uvjete	 i	prema	odredbama	iz	ovog	Plana.	Pokretna	telekomunikacijska	mreža	nije	definirana	
grafičkim	prilozima	ovog	Plana.	

Članak 76.
(1)	Za	priključenje	novih	korisnika	potrebno	je	isplanirati	novu	elektroničku	komunikacijsku	infrastrukturu	na	način	
da	se	poveže	 sa	postojećom	elektroničkom	komunikacijskom	 infrastrukturom	koja	predstavlja	ogranke	pristupne	
elektroničke	komunikacijske	mreže	šire	zone.	Na	mjestima	gdje	se	trase	postojeće	elektroničke	komunikacijske	
kanalizacije	ne	poklapaju	sa	osima	planiranih	prometnica	potrebnu	je	istu	izmjestiti.
(2)	Način	povezivanja	treba	napraviti	prema	suglasnosti/uvjetima	od	HAKOM-a.
(3)	U	samim	građevinama	elektronička	komunikacijska	mreža	će	se	izvesti	u	skladu	sa	pripadajućim	Zakonima,	
odgovarajućim	Pravilnicima	i	tehničkim	propisima.

Članak 77.
(1)	Ovim	se	planom	uvjetuje	izvedba	telekomunikacijske	mreže	kako	je	to	definirano	grafičkim	prilogom	Plana	(list	
2b.	Energetski	sustav	i	telekomunikacijska	mreža).
(2)	Unutar	obuhvata	plana	su	moguća	odstupanja	trasa	TK	kanalizacije	zbog	prilagođavanja	uvjetima	na	terenu.	
Također	se	TK	sustav	može	nadograđivati	elementima	koji	nisu	predviđeni	ovim	Planom	a	u	skladu	sa	uvjetima	
Hrvatske	agencije	za	poštu	i	elektroničke	komunikacije.

5.3.UVJETI GRADNJE KOMUNALNE INFRASTRUKTURNE MREŽE

 5.3.1 Vodovod

Članak 78.
Dovoljne	količine	vode	potrebne	za	vodoopskrbu,	komunalne	potrebe,	gubitke	i	protupožarnu	zaštitu	obuhvata	ovog	
UPU-a	osiguravaju	se	spojem	na	javni	vodoopskrbni	sustav	grada	Zadra.

Članak 79.
Vodovodna	mreža	uglavnom	je	planirana	kao	prstenasta	vodovodna	mreža.	Mora	se	izgraditi	u	nogostupu,	ili	samo	
iznimno	u	kolniku	prometnice.	

Članak 80.
(1)	Za	planiranu	vodovodnu	mrežu	moraju	se	odabrati	vodovodne	cijevi	od	kvalitetnog	materijala	u	svemu	prema	
uvjetima	nadležnog	komunalnog	poduzeća.
(2)	U	sklopu	izrade	projektne	dokumentacije	za	vodovodnu	mrežu	unutar	obuhvata	ovog	UPU-a	mora	se	provesti	
ispitivanje	agresivnosti	tla	kako	bi	se	mogla	odrediti	odgovarajuća	vanjska	izolacija	vodovodnih	cijevi.

Članak 81.
(1)	Kod	paralelnog	vođenja	vodovodni	cjevovodi	moraju	biti	udaljeni	od	visokonaponske	mreže	minimalno	1,5	m,	od	
niskonaponske	mreže	i	telekomunikacijske	mreže	minimalno	1,0	m,	a	od	kanalizacijskih	cjevovoda	2,0	-	3,0	m.
(2)	Vodovodna	mreža	mora	se	u	pravilu	postaviti	iznad	kanalizacijskih	cijevi.	Od	ovog	pravila	može	se	odstupiti	samo	
iznimno	kad	nije	drugačije	moguće,	ali	uz	posebno	tehničko-projektno	rješenje	zaštite	vodovodnih	cijevi.

Članak 82.
Vodovodni	cjevovodi	moraju	se	položiti	u	rov	na	podložni	sloj	od	pijeska	najmanje	debljine	10	cm,	te	zatrpati	do	visi-
ne	30	cm	iznad	tjemena	cijevi	sitnozrnatim	neagresivnim	materijalom	maksimalne	veličine	zrna	do	8	mm.	Podložni	
sloj	mora	biti	tvrdo	nabijen	i	isplaniran	radi	ravnomjernog	nalijeganja	cjevovoda.	Nakon	montaže	svi	cjevovodi	mo-
raju	se	ispitati	na	tlak,	mora	se	izvršiti	njihovo	ispiranje	i	dezinfekcija.

Članak 83.
Svaka	parcela	koja	čini	samostalnu	funkcionalnu	cjelinu	mora	imati	vlastiti	glavni	vodomjer	na	dostupnom	mjestu.	
Tip	vodomjerila,	te	tip	i	gabarit	okna	za	vodomjerilo	određuje	nadležno	komunalno	poduzeće.
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Članak 84.
Hidrantska	mreža	mora	se	izgraditi	u	skladu	s	Pravilnikom	o	hidrantskoj	mreži	za	gašenje	požara.	Za	potrebu	
protupožarne	zaštite	moraju	se	odabrati	nadzemni	hidranti,	odnosno	ako	to	nije	moguće	 i	podzemni	hidranti,	na	
međusobnom	razmaku	do	150	m.	Mjerodavni	tlak	u	vanjskoj	hidrantskoj	mreži	ne	smije	biti	niži	od	0,25	MPa.	
Hidrantska	mreža	mora	se	izgraditi	i	u	skladu	s	uvjetima	koje	će	propisati	MUP	prilikom	izrade	posebne	projektne	
dokumentacije.

Članak 85.
(1)	Prije	izgradnje	cjelokupne	osnovne	mjesne	ulične	vodovodne	mreže	za	obuhvat	ovog	UPU-a,	ili	pojedinih	dionica	
iste,	kao	i	razvodnih	cjevodova	za	priključke	pojedinih	parcela	na	osnovnu	uličnu	mrežu	mora	se	ishoditi	lokacijska	
ili	građevinska	dozvola,	za	što	treba	izraditi	posebnu	projektnu	dokumentaciju.
(2)	U	ovoj	projektnoj	dokumentaciji	mora	se	provesti	detaljan	hidraulički	proračun,	izvršiti	odabir	kvalitetnih	vodo-
vodnih	cijevi,	odrediti	konačni	profili	svih	cjevovoda	i	konačan	raspored	nadzemnih	hidranata.
(3)	Projektanti	moraju	zatražiti	od	nadležnog	komunalnog	poduzeća	početne	podatke	i	specifične	tehničke	uvjete	za	
projektiranje	mjesne	vodovodne	mreže	i	vodovodnih	instalacija	za	svaku	pojedinu	građevinu.

Članak 86.
(1)	Planirana	vodovodna	mreža	mora	se	 izgraditi	u	skladu	s	kartografskim	prikazom	Plana	 list	2c.	vodoopskrba	 i	
odvodnja	otpadnih	voda.
(2)	Moguća	su	odstupanja	od	predviđenih	trasa	vodovodne	mreže,	ukoliko	se	tehničkom	razradom	dokaže	racional-
nije	i	pogodnije	rješenje.

 5.3.2 Odvodnja

Članak 87.
U	 skladu	 s	 postojećim	 Prostornim	 planom	uređenja	Grada	 Zadra	 za	 područje	 obuhvata	 ovog	UPU-a	 odabran	 je	
razdjelni	sustav	odvodnje.

Članak 88.
(1)	Kanalizacijska	mreža	na	području	obuhvata	ovog	UPU-a	mora	se	izgraditi	prema	situaciji	prikazanoj	u	kartogra-
fskom	prikazu	Plana	(List	2c.	Vodoopskrba	i	odvodnja	otpadnih	voda).
(2)	Moguća	su	manja	odstupanja	od	predviđenih	trasa	kanalizacijske	mreže	ukoliko	se	tehničkom	razradom	dokaže	
racionalnije	i	pogodnije	rješenje.

Članak 89.
Na	području	obuhvata	ovog	UPU-a	sustav	odvodnje	sanitarnih	otpadnih	voda	izgrađen	je	u	ulicama	Augusta	Šenoe,	
Marina	Držića	i	Augusta	Cesarca.	Planirana	je	izgradnja	novih	cjevovoda	koji	će	sanitarne	otpadne	vode	sa	središnjeg	
dijela	obuhvata	Plana	odvoditi	do	postojećih	cjevovoda	na	JI,	JZ	i	SZ	rubu	obuhvata,	odakle	se	otpadne	vode	odvode	
prema	crpnoj	postaji	„Borik“	i	dalje	prema	uređaju	za	pročišćavanje	otpadnih	voda	„Borik“.

Članak 90.
(1)	Fekalna	kanalizacijska	mreža	mora	se	prvenstveno	izgraditi	u	kolniku	cesta.	
(2)	Kanalizacijske	cijevi	moraju	biti	položene	na	horizontalnoj	udaljenosti	2,0-3,0	m	od	vodovodnih	cjevovoda.	Kod	
kontrolnih	okana	ova	udaljenost	mora	biti	min.	1,0	m.

Članak 91.
Za	budući	kanalizacijski	sustav	na	području	obuhvata	ovog	UPU-a,	treba	primijeniti	minimalni	profil	kolektora	feka-
lne	kanalizacijske	mreže	ø	250	mm.

Članak 92.
(1)	Dno	rova	na	koje	se	polažu	kanalizacijske	cijevi	i	nadsloj	od	30	cm	iznad	tjemena	cijevi	moraju	se	izvesti	od	kvali-
tetnog	sitnozrnatog	materijala	i	zbiti	na	zahtijevani	modul	stišljivosti.	Ako	je	dubina	polaganja	kanalizacijskih	cijevi	
na	prometnim	površinama	manja	od	1,5	m	kanalizacijske	cijevi	moraju	se	zaštititi	slojem	betona	u	punoj	širini	rova.
(2)	Kontrolna	okna	moraju	biti	na	razmaku	koji	omogućava	priključak	svih	otpadnih	voda	iz	okolnih	parcela.
(3)	Sve	kanalizacijske	građevine	moraju	se	izgraditi	kao	potpuno	vodonepropusne	građevine.

Članak 93.
Planom	 je	predviđena	 izgradnja	 sustava	oborinskih	kolektora	kojima	će	 se	oborinske	vode	 sa	područja	obuhvata	
Plana	odvoditi	prema	postojećim	cjevovodima	na	JI,	JZ	i	SZ	rubu	obuhvata	Plana,	i	dalje	prema	obalnom	ispustu.
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Članak 94.
Oborinske	otpadne	vode	unutar	područja	svake	pojedinačne	građevne	čestice,	kao	što	su	krovne	vode	i	oborinske	
vode	sa	zelenih	površina,	treba	interno	sakupljati	i	odvoditi	poniranjem	u	tlo	uz	primjenu	upojnih	bunara	čime	se	
osigurava	prihranjivanje	podzemnih	voda,	ali	bez	ikakvog	štetnog	djelovanja	u	obliku	plavljenja	okolnog	terena.	

Članak 95.
(1)	Da	se	pospješi	otjecanje	oborinskih	otpadnih	voda	sve	prometne	površine	moraju	se	izvesti	s	odgovarajućim	
uzdužnim	i	poprečnim	padovima.
(2)	Oborinske	vode	sa	asfaltiranih	površina	sa	više	od	10	PM	obavezno	se	prije	ispusta	u	okolni	teren	ili	oborinski	
kolektor	moraju	obraditi	u	separatorima	za	izdvajanje	taloga	ulja	i	masti	iz	oborinskih	otpadnih	voda.

Članak 96.
(1)	Za	potvrdu	planirane	kanalizacijske	mreže	na	području	obuhvata	ovog	UPU-a	mora	se	izraditi	odgovarajuća	
projektna	dokumentacija	u	kojoj	će	se	provesti	detaljan	hidraulički	proračun	kanalizacijske	mreže	i	ostalih	
kanalizaci-jskih	građevina,	a	obzirom	na	stvarne	količine	otpadnih	voda	na	ovom	području.
(2)	Moguća	su	odstupanja	od	predviđenog	rješenja	kanalizacijske	mreže,	ukoliko	se	tijekom	izrade	projektne	
dokumentacije	dokaže	racionalnije	i	pogodnije	rješenje.

 
5.3.3.Elektroopskrba

Članak 97.
(1)	GP	naselja	moraju	biti	pokrivena	javnom	rasvjetom	uz	pješačke	i	kolne	komunikacije,	a	moguća	je	etapna	realiza-
cija	prema	dinamici	širenja	izgrađenih	područja.
(2)	Na	području	GP-a	obvezno	 je	postupno	kabliranje	elektroenergetske	mreže,	postavljanjem	u	 javnu	prometnu	
površinu	usklađeno	sa	rasporedom	ostalih	komunalnih	instalacija.
(3)	Ukoliko	se	trasa	postojeće	nadzemne	mreže	ne	poklapa	sa	osima	planiranih	prometnica	potrebno	je	istu	izmjestiti	
ili	kablirati.
(4)	Svaka	postojeća	i	novoplanirana	građevinu	mora	imati	mogućnost	priključka	na	elektroenergetsku	mrežu.	
(5)	Elektroenergetska	mreža	se	projektira	i	izvodi	sukladno	posebnim	propisima	prema	rješenjima	iz	ovoga	Plana	i	
uvjetima	HEP-a.
(6)	Unutar	obuhvata	ovog	Plana	elektroenergetski	sustav	se	može	nadograditi	elementima	(trafostanice,	VN	i	NN	
kabeli	itd.)	koji	nisu	predviđeni	ovim	Planom,	a	u	skladu	su	sa	uvjetima	HEP-a	i	važećim	propisima	RH.
(7)	Također	su	moguća	odstupanja	trasa	elektroenergetske	mreže	zbog	prilagođavanja	uvjetima	na	terenu.

Članak 98.
Mjesna	transformatorska	postrojenja	postavljaju	se	tako	da	je	moguć	kolni	pristup	barem	jednom	pročelju	i	da	su	
uklopljena	u	okoliš.	Ako	se	grade	kao	samostalne	građevine,	obvezno	je	krajobrazno	uređenje	okoliša.	Udaljenost	
transformatorske	stanice	od	međe	iznosi	najmanje	3m.

Članak 99.
(1)	Planom	je	predviđena	izgradnja	jedne	trafostanice	10(20)/0,4kV,	ista	je	potrebna	za	osiguranje	sigurne	i	
kvalitetne	opskrbe	električnom	energijom	ovog	područja.
(2)	Za	TS	je	potrebno	formirati	zasebnu	građevnu	česticu	veličine	najmanje	45m2.

Članak 100.
(1)	Trafostanica	treba	biti	izvedena	na	zasebnoj	građevinskoj	čestici	ako	nisu	planirane	u	sklopu	drugih	građevina.	
Dimenzije	su	definirane	veličinom	opreme	i	postrojenja	koja	se	u	njih	ugrađuju,	a	sukladno	posebnim	propisima.
(2)	Do	trafostanice	treba	biti	osiguran	kolni	pristup.

Članak 101.
(1)	Svi	podzemni	elektrovodovi	izvode	se	kroz	prometnice,	odnosno	priključci	za	pojedine	građevine	kroz	priključne	
kolne	putove.
(2)	Nadzemni	vodovi	 izvode	 se	paralelno	 s	prometnicama,	odnosno	pristupnim	putovima	neposredno	uz	granice	
građevinskih	čestica.
(3)	Nije	dopušteno	projektiranje	niti	izvođenje	elektrovodova	(podzemnih	i	nadzemnih)	kojima	bi	se	ometalo	
izvođenje	građevina	na	građevinskim	česticama,	odnosno	realizacija	planiranih	građevina,	iz	razloga	
izmiještanje	uvjetovanog	naknadnom	gradnjom	planiranih	građevina.
 



www.grad-zadar.hr

GLASNIK GRADA ZADRAStr.: 71 broj: 5 24. travnja 2015.

 5.3.3.1.Niskonaponska mreža

Članak 102.
(1)	Prognoza	budućih	elektroenergetskih	potreba	u	 zoni	 zahvata	provodi	 se	po	kategoriji	potrošača	 (gospodarska	
namjena,	javna	i	društvena	namjena,	javna	rasvjeta	i	sl.)
(2)	Potrošnja	električne	energije	određena	je	prema	navedenim	sadržajima	i	iznosi	vršne	snage	cca	500	kW.
(3)	Buduća	niskonaponska	mreža	biti	će	cijelom	dužinom	podzemna.
 
 
 5.3.3.2.Elektroenergetski razvod

Članak 103.
(1)	Za	zadovoljavanje	potreba	navedenih	objekata	potrebno	 je	 izgraditi	novu	 trafostanicu	 10(20kV)/0,4kV,	 snage	
1000kVA.
(2)	Trafostanica	će	biti	izgrađene	iz	tvornički	gotovih	betonskih	elemenata	ili	zidane.
(3)	Glavni	elektroenergetski	razvod	niskog	napona	predviđen	je	iz	TS,	a	sekundarni	iz	plastičnih	ormara.
(4)	Kao	tipski	kabeli	za	niskonaponski	razvod	koristit	će	se	XP00-A	kabeli.	Svi	ormari	izraditi	će	se	od	plastike	kao	
samostojeći	ili	ugradbeni.	
(5)	Paralelno	sa	svim	kabelima	niskog	napona	postavit	će	se	uže	od	bakra	50mm2	kao	uzemljivač.
(6)	U	grafičkom	prilogu	Plana	naznačene	su	trase	po	kojima	će	se	razvijati	buduća	niskonaponska	mreža	i	javna	
rasvjeta,	te	priključni	kabeli	visokog	napona.

 5.3.3.3.Vanjska rasvjeta

Članak 104.
Instalacije	javne	rasvjete	u	pravilu	se	izvode	postojećim,	odnosno	planiranim	nogostupom	uz	prometnicu.	Prilikom	
odobravanja	izvedbe	javne	rasvjete,	rasvjetna	tijela	treba	definirati,	sukladno	građevinama	na	području	kojih	se	javna	
rasvjeta	izvodi.

Članak 105.
(1)	Mjerenje	vanjske	rasvjete	bit	će	u	zasebnom	ormaru	pored	TS.
(2)	Predviđa	se	rasvjeta	cijelog	područja	UPU-a.	
(3)	Za	javnu	rasvjetu	koristit	će	se	kabel	XP00-A	4×25mm2,	a	kao	uzemljivač	uže	od	bakra	50mm2.
(4)	Vrsta	stupova	javne	rasvjete,	njihova	visina	i	razmještaj	u	prostoru,	te	odabir	rasvjetnih	armatura,	bit	će	
definirane	kroz	glavni	projekt	javne	rasvjete.	Javna	rasvjeta	mora	biti	projektirana	tako	da	ne	predstavlja	izvor	
svjetlosnog	zagađenja.	Rasvjeta	mora	učinkovito	rasvjetljivati	namjenske	površine	i	ne	smije	predstavljati	izvor	
svjetlotehničkog	zagađenja.	Dodatno,	javna	rasvjeta	mora	biti	energetski	optimizirana.
(5)	Javna	rasvjeta	postavit	će	se	po	svim	trasama	sa	niskonaponskom	mrežom,	koje	se	obrađuju	u	kartografskom	
prikazu	Plana.	

5.3.3.4.Osiguranje i zaštita

Članak 106.
(1)	Niskonaponska	mreža	i	javna	rasvjeta	se	osigurava	od	preopterećenja	i	kratkog	spoja	osiguračima	u	trafostanici	
i	niskonaponskim	ormarima,	odnosno	rasvjetnim	stupovima.	Proračun	osigurača	izvršit	će	se	u	glavnom	projektu.
(2)	Kod	izrade	glavnih	projekata	visokonaponskih,	niskonaponskih	mreža,	potrebno	je	poštivati	uvjete	za	
projektiranje	izdane	od	HEP	D.P.	“Elektra”	Zadar	koji	su	dati	u	prilogu.
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 5.3.3.5.Način izvođenja radova

Članak 107.
(1)	Prilikom	gradnje	ili	rekonstrukcije	elektroenergetskih	objekata	potrebno	je	obratiti	pažnju	na	sljedeće	uvjete:	
	 (a)	trase	elektroenergetskih	kabela	potrebno	je	međusobno	uskladiti,	tako	da	se	polažu	u	zajedničke	kanale
	 (b)	u	zajedničkom	kabelskom	kanalu	treba	zadovoljiti	međusobne	minimalne	udaljenosti
	 (c)	dubina	kabelskih	kanala	iznosi	0,8m	u	slobodnoj	površini	ili	nogostupu,	a	pri	prelasku	kolnika	
	 	 dubina	iznosi	1,2m
	 (d)	širina	kabelskih	kanala	ovisi	o	broju	i	naponskom	nivou	paralelno	položenih	kabela
	 (e)	na	mjestima	prelaska	preko	prometnica	kabeli	se	provlače	kroz	PVC	cijevi	promjera	Φ110,	Φ160,	
	 	 odnosno	Φ200	ovisno	o	tipu	kabela	(JR,	NN,	VN)
	 (f)	prilikom	polaganja	kabela	po	cijeloj	dužini	kabelske	trase	obavezno	se	polaže	uzemljivačko	
	 	 uže	Cu	50	mm2
	 (g)	elektroenergetski	kabeli	polažu	se,	gdje	god	je	to	moguće,	u	nogostup	prometnice	stranom	
	 	 suprotnom	od	strane	kojom	se	polažu	telekomunikacijski	kabeli.	Ako	se	moraju	paralelno	
	 	 voditi	obavezno	je	poštivanje	minimalnih	udaljenosti	(50	cm).	Isto	vrijedi	i	za	međusobno	
	 	 križanje	s	tim	da	kut	križanja	ne	smije	biti	manji	od	45	°
	 (h)	usporedno	sa	svim	kabelima	20kV	položiti	PHD	cijev	Φ50	za	potrebe	polaganja	svjetlovodnog	kabela.
(2)	Razvod	mreža	visokog	i	niskog	napona	te	javne	rasvjete	prikazan	je	u	kartografskom	prikazu	Plana,	list	2b.	
“Energetski	sustav	i	telekomunikacijska	mreža”.

 5.3.4.Plinoopskrba

Članak 108.
Plinoopskrbnu	mrežu	u	obuhvatu	Plana	treba	izvesti	temeljem	idejnog	rješenja,	a	koje	će	se	izraditi	prema	uvjetima	
nadležnog	tijela	za	izgradnju	plinoopskrbne	mreže,	i	u	skladu	s	posebnim	propisima.	

Članak 109.
(1)	Opskrba	prirodnim	plinom	Grada	Zadra	odvijati	će	se	iz	mjerno	redukcijske	stanice	MRS	(mjerno	redukcijska	
stanica)	Zadar	kao	završne	točke	magistralnog	plinovoda	pravac	Benkovac-Zadar.
(2)	VT	(visokotlačni)	plinovod	će	biti	izrađen	od	čeličnih	cijevi	promjera	DN200,	ST	(srednjotlačni)	plinovodi	će	biti	
izrađeni	od	poli-etilenskih	cijevi	promjera	d225,	d160,	d11O	i	d63.	Uz	spomenute	cjevovode	biti	će	položene	i	
poli-etilenske	zaštitne	cijevi	za	optički	kabel	koji	će	biti	spojen	na	sjedište	tvrtke	koja	upravlja	plinskom	mrežom	
u	gradu	Zadru,	a	služiti	će	za	upravljanje	i	nadzor	nad	plinskim	distributivnim	sustavom.
(3)	Plinovod	treba	ukopati	u	zemlju	na	dubinu	s	minimalnim	nadslojem	1,0	m.	Širina	rova	za	ukapanje	plinovoda	
iznosi	0,4-1,0	m	(na	dijelovima	gdje	se	polažu	u	isti	rov	VT	i	ST	plinovod	na	međusobnom	svjetlom	razmaku	.od	min.	
50	cm	širina	rova	je	cca	2,0	m),	s	time	da	dno	na	koje	se	polažu	cijevi	mora	biti	fino	isplanirano.	Nakon	polaganja	
plinovoda	rov	će	se	zatrpati	najprije	finim	pješčanim	materijalom	a	nakon	toga	tucanikom	u	slojevima	te	nakon	toga	
dovesti	površine	(kolnik,	nogostup,	zelene	površine)	u	prvobitno	stanje.

6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA

Članak 110.
(1)	Najmanje	20%	od	svake	građevne	čestice	mora	biti	uređeno	kao	parkovno	uređena	površina	ili	prirodno	zelenilo.	
Posebnu	pažnju	treba	usmjeriti	na	uređenje	površina	koje	su	uočljive	s	javnih	površina	i	na	zaštitu	i	obnovu	visokog	
zelenila.	Uređene	parkirališne	površine	(iako	travnate)	ne	ubrajaju	se	u	postotak	uređenosti.	
(2)	Uz	obvezu	uređenja	negradivih	(zelenih)	površina	u	okviru	građevnih	čestica,	utvrđene	su	i	zasebne	javne	zelene	
površine	i	to:	javna zelena površina	-	uređena	parkovna	površina	(Z1).
(3)	Projektna	rješenja	javnih	zelenih	površina	trebaju	sadržavat	detaljno	rješenje	krajobraznog	uređenja,	uključujući	
rješenje	urbane	opreme	(klupe,	koševi	za	otpad,	parkirališta	za	bicikle	i	slično)	i	javne	rasvjete.
(4)	Javne	zelene	površine	i	zelene	površine	s	karakterom	javnih	površina	(parkovno	uređena	površina	ispred	gospo-
darske	zgrade,	zgrade	javne	i	društvene	namjene	i	sl.)	ne	smiju	se	ograđivati	na	način	kako	bi	se	ograničio	pješački	
pristup	do	istih.
(5)	Planiran	 je	drvored	uz	prometnicu	karakterističnog	presjeka	označen	“A”	 i	prikazan	u	kartografskom	prikazu	
Plana	list 2a.	prometna	i	ulična	mreža.	Potrebno	je	uspostaviti	drvored	ili	zasaditi	visoko	raslinje	i	prema	ostalim	
prometnicama	u	prostoru	između	regulacijskog	i	građevinskog	pravca	građevne	čestice,	ukoliko	položaj	parkirališne	
površine	i	položaj	infrastrukture	na	građevnoj	čestici	dozvoljava.
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Članak 111.
(1)	U	zoni	 javne	zelene	površine	-	uređena	parkovna	površina	(Z1)	može	se	planirati	uređenje	parkovno	uređenih	
površina	prema	članku	7.	ovih	Odredbi

(2)	Uz	Planom	definirane	zone	iz	kartografskog	prikaza	Plana	list	1.	korištenje	i	namjena	površina,	propisana	je	obve-
za	uređenja	i	drugih	površina	kao	krajobrazno	i	parkovno	uređene	površine,	i	to	u	svim	zonama	ovog	Plana.

Članak 112.
Pristup	vozilima	na	parkovno	uređene	površine	je	zabranjen.	Izuzetak	čine:
	 (a)	vozila	za	održavanje	površina	s	javnim	karakterom,
	 (b)	interventna	vozila	(vatrogasna	vozila,	vozila	hitne	pomoć	i	slično).

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA I GRAĐEVINA I 
AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI

7.1. PRIRODNE I AMBIJENTALNE VRIJEDNOSTI

Članak 113.
(1)	Prema	Zakonu	o	zaštiti	prirode	na	području	obuhvata	ovog	Plana	nema	zakonom	zaštićenih	dijelova	prirode.

(2)	Mjere	zaštite	prirodne	osnove	ugrađene	se	u	ovom	Planu	u	smislu	Odredbi	za	provođenje	kojima	se	smanjuje	utje-
caj	gradnje	na	krajobraz	ovog	područja,	a	što	se	odnosi	na	uvjete	gradnje	i	uređenja	unutar	građevinskog	područja,	i	
to	u	točkama	1.2.	razgraničavanje	površina	javnih	i	drugih	namjena,	1.3.	Uvjeti	za	oblikovanje	građevina	i	građevnih	
čestica,	2.	uvjeti	 smještaja	građevina	gospodarskih	namjene,	3.	uvjeti	 smještaja	građevina	društvene	namjene,	4.	
uvjeti	 i	način	građenja	stambenih	građevina,	5.	uvjeti	uređenja	odnosno	gradnje,	rekonstrukcije	i	opremanja	pro-
metne,	telekomunikacijske	i	komunalne	mreže	s	pripadajućim	građevinama	i	površinama	i	točka	6.	uvjeti	uređenja	
javnih	zelenih	površina,	8.	postupanje	s	otpadom	i	9.	mjere	sprečavanja	nepovoljnog	utjecaja	na	okoliš		iz	ovih	
Odredbi	za	provođenje	Plana.

Članak 114.
Potrebno	je	izvesti	zahvate	u	prostoru,	te	smjestiti	i	oblikovati	građevine	na	takav	način	da	se	zadrži	što	veći	broj	zate-
čenih	i	vrijednih	stabala,	kako	unutar	pojedinačnih	zemljišnih	čestica	tako	i	na	svim	površinama	s	karakterom	javnog	
prostora.	Zahtjevi	iz	ove	stavke	se	provode	ako	je	to	racionalno	izvedivo	i	ako	se	zadržavanjem	stabala	neće	ugroziti	
planirana	namjena	i	funkcionalnost	planiranog	sadržaja.

Članak 115.
U	svrhu	očuvanja	i	unaprjeđenja	krajobraza	ovog	područja	potrebno	je	provest	sljedeće	mjere:
	 (a)	nakon	svakog	infrastrukturnog	zahvata	kao	što	su	npr.	polaganje	infrastrukturnih	vodova	i	
	 	 izgradnja	prometnica	potrebno	je	provesti	sanaciju	krajobraza,
	 (b)	pri	izvođenju	građevinskih	i	drugih	zemljanih	radova	obvezna	je	prijava	nalaza	minerala	ili	fosila	
	 	 koji	bi	mogli	predstavljati	zaštićenu	prirodnu	vrijednost	u	smislu	Zakona	o	zaštiti	prirode	te	
	 	 poduzeti	mjere	zaštite	od	uništenja,	oštećenja	ili	krađe
	 (c)	potrebno	je	projektirati	javnu	rasvjetu	na	način	da	se	spriječi	zagađenje	od	svjetlosti.

7.2. KULTURNO-POVIJESNA BAŠTINA

Članak 116.
U	predmetnoj	zoni	nalazi	se	veći	broj	suhozida	i	kamenih	gomila	koji	su	dio	nekadašnje	rimske	centurijacije	
(katastra),	te	ih	je	zbog	toga	potrebno	dokumentirati,	obnavljati	i	čuvati.	Prilikom	radova	iskopa	potrebno	je	
osigurati	nadzor	arheologa.	Ako	se	ukaže	potreba	moguće	je	propisivanje	zaštitnih	arheoloških	istraživanja.	Sve	
troškove	arheološkog	nadzora	i	eventualnog	istraživanja	dužan	je	osigurati	investitor.	Prije	početka	nadzora	ili	
eventualnih	arheoloških	istraživanja	potrebno	je	ishoditi	Rješenje	o	prethodnom	odobrenju	za	izvođenje	
arheoloških	radova	od	Konzervatorsko	odjela	u	Zadru.	Rješenje	je	dužan	ishoditi	arheolog	koji	će	provoditi	nadzor	
ili	eventualna	istraživanja.	
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8. POSTUPANJE S OTPADOM

Članak 117.
Zbrinjavanje	svih	vrsta	otpada	rješava	se	putem	nadležnog	komunalnog	poduzeća	ovlaštenoga	za	ove	poslove.	

Članak 118.
(1)	Potrebno	je	uspostaviti	sustav	odvojenog	sakupljanja	komunalnog	i	neopasnog	tehnološkog	otpada	za	cijelo	
područje	obuhvata	Plana	(metali,	papir,	staklo	itd.)	kako	bi	se	recikliranjem	dobile	sekundarne	sirovine	za	
ponovno	korištenje.	
(2)	Otpad	se	mora	skupljati	u	odgovarajuće	spremnike	(kontejnere)	otpada.	Spremnici	(kontejneri)	i	druga	oprema	
u	kojoj	se	otpad	skuplja	moraju	biti	tako	opremljeni	da	se	spriječi	rasipanje	ili	prolijevanje	otpada	i	širenje	prašine,	
buke	i	mirisa.
(3)	Prilikom	izrade	projektne	dokumentacije	za	pojedine	građevne	cjeline	ili	građevne	čestice,	potrebno	je	odrediti	
mjesta	za	smještaj	odgovarajućeg	broja	spremnika	za	odvojeno	sakupljanje	otpada.	Ta	mjesta	moraju	se	osmisliti	na	
način	da	budu	pristupačna	vozilima	za	odvoz	otpada	i	oblikovana	da	ne	narušavaju	izgled	i	korištenje	prostora.

Članak 119.
Deponiranje	viška	građevinskog	materijala	(otpada)	moguće	je	vršiti	prema	programu	raspolaganja	otpadom.

9. MJERE SPREČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA NA OKOLIŠ

9.1. ZAŠTITA TLA

Članak 120.
U	cilju	zaštite	tla	potrebno	je	poduzeti	sljedeće	aktivnosti:
	 (a)	osigurati	i	održavati	funkcije	tla,	primjereno	staništu,	smanjenjem	uporabe	površina,	izbjegavanjem	
	 	 erozije	i	nepovoljne	promjene	strukture	tla,	kao	i	smanjenjem	unošenja	štetnih	tvari
	 (b)	provoditi	mjere	zaštitom	tla	u	skladu	s	njegovim	ekološkim	korištenjem.

Članak 121.
(1)	Građevinsko	zemljište	mora	se	urediti	i	opremiti	s	odgovarajućom	komunalnom	infrastrukturom	prije	privođenja	
namjeni	istog.	Izuzetno,	javne	zelene	površine	(parkovi	i	druge	javne	površine)	mogu	se	krajobrazno	urediti	i	prije	
komunalnog	uređenja	građevinskog	zemljišta	ako	će	time	doprinijeti	smanjenju	erozije	tla.	
(2)	U	cilju	sprečavanja	erozije	vjetrom	ili	bujicom,	ogoljene	gradive	površine	tijekom	izgradnje	će	se	redovito	polije-
vati	vodom	i/ili	će	se	uspostaviti	privremeni	pokrov	s	lokalnim	biljnim	vrstama.

9.2. ZAŠTITA ZRAKA
Članak 122.

U	cilju	poboljšanja	kakvoće	zraka	potrebne	je	provesti	mjere	koje	slijede:
	 (a)	ograničavati	emisije	iz	stacionarnih	izvora,
	 (b)	zabraniti	korištenje	ugljena	u	kućnim	kotlovnicama	na	području	grada	Zadra
	 (c)	osigurati	protočnost	prometnica
	 (d)	unaprijediti	javni	prijevoz
	 (e)	osigurati	dovoljnu	količinu	zelenila	unutar	građevinskog	područja
	 (f)	graditi	planirane	pješačke	šetnice,	biciklističke	staze,	javne	parkove	i	dječja	igrališta.

Članak 123.
Prilikom	novih	zahvata	ne	smije	se	dozvoliti	znatnije	povećanje	opterećenja	zraka,	a	prema	posebnim	propisima.

9.3.ZAŠTITA VODA 
Članak 124.

Prije	izrade	tehničke	dokumentacije	za	građenje	pojedinih	građevina	na	području	obuhvata	Plana,	ovisno	o	namjeni	
građevine,	potrebno	je	ishoditi	vodopravne	uvjete	shodno	posebnim	propisima.	

 9.3.1.Zaštita podzemnih i površinskih voda

Članak 125.
(1)	Zaštitnim	mjerama	se	štite	podzemne	i	površinske	vode,	tako	da	se	sprečavaju	i	smanjuju	onečišćenja	kod	izgrad-
nje	planiranih	građevina	i	ostalih	zahvata	u	prostoru.	
(2)	Čiste	oborinske	vode	mogu	se	usmjeriti	na	zelene	površine	(javne	i	privatne),	gdje	će	se	njihovo	otjecanje	usporiti	
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i	apsorbirati.	Nisko	prometne	ceste,	zelene	i	slične	nezagađene	površine,	grade	se	na	način	da	svojim	padom	usmje-
ravaju	oborinske	vode	u	pravcu	za	otjecanje	oborinskih	voda.	Pročišćene	otpadne	i	oborinske	vode	mogu	se	koristiti	
i	za	navodnjavanje	zelenih	površina	te	u	svrhe	ukrasnih	vodnih	površina	(umjetna	i	ukrasna	jezera	i	vodene	površine	
i	sl.).
(3)	Na	parkirališnim	površinama	s	više	od	10	parkirališnih	mjesta	moraju	se	ugraditi	separatori	za	izdvajanje	taloga,	
ulja	 i	masti	 iz	oborinskih	otpadnih	voda	prije	njihovog	 ispuštanja	u	okolni	 teren	 ili	u	sustav	oborinske	odvodnje.	
Površine	određene	za	pranje	i	održavanje	motornih	vozila	moraju	biti	opremljene	s	pročišćivačima	prije	ispuštanja	
pročišćenih	voda	u	okolni	teren	ili	u	sustav	oborinske	odvodnje.		

9.4. ZAŠTITA OD PREKOMJERNE BUKE

Članak 126.
(1)	Planirane	građevine	i	ostali	sadržaji	moraju	se	graditi	i	upravljati	u	skladu	s	posebnim	propisima	koji	se	odnose	na	
zaštitu	od	buke.	Kod	dopuštene	razine	buke	treba	voditi	računa	o	utjecaju	iste	i	na	okolna	mjesta.
(2)	Za	nadzor	i	sprečavanje	prekomjerne	buke	primjenjuju	se	vrijednosti	iz	Pravilnika	o	najvećim	dopuštenim	razina-
ma	buke	u	sredini	u	kojoj	ljudi	rade	i	borave.

9.5.MJERE POSEBNE ZAŠTITE

 9.5.1.Zaštita od požara

Članak 127.
(1)	U	cilju	zaštite	od	požara	potrebno	je	provesti	sljedeće	mjere:
	 (a)	donijeti	plan	zaštite	od	požara,
	 (b)	predvidjeti	cjevovode	i	sve	ostale	elemente	hidrantske	mreže,
	 (c)	zabraniti	parkiranje	vozila	na	mjestima	gdje	su	hidranti.
(2)	Sve	radnje	i	mjere	sa	ciljem	sprječavanja	širenja	požara	moraju	se	provoditi	u	skladu	s	posebnim	zakonima,	pro-
pisima	i	normama.

Članak 128.
U	svrhu	sprečavanja	širenja	požara	na	susjedne	građevine,	građevina	mora	biti	udaljena	od	susjedne	građevina	naj-
manje	4m	ili	manje,	ako	se	dokaže	uzimajući	u	obzir	požarno	opterećenje,	brzinu	širenja	požara,	požarne	karakteristi-
ke	materijala	građevina,	veličinu	otvora	na	vanjskim	zidovima	građevina	i	dr.,	da	se	požar	neće	prenijeti	na	susjedne	
građevine	ili	mora	biti	odvojena	od	susjednih	građevina	požarnim	zidom	vatrootpornosti	najmanje	90	minuta,	koji	
u	slučaju	da	građevina	ima	krovnu	konstrukciju	(ne	odnosi	se	na	ravni	krov	vatrootpornosti	najmanje	90	minuta)	
nadvisuje	krov	građevine	najmanje	0,5	m	ili	završava	dvostranom	konzolom	iste	vatrootpornosti	dužine	najmanje	1m	
ispod	pokrova	krovišta,	koji	mora	biti	od	negorivog	materijala	na	dužini	konzole.

Članak 129.
Radi	omogućavanja	spašavanja	osoba	iz	građevine	i	gašenja	požara	na	građevini	 i	otvorenom	prostoru,	građevina	
mora	imati	vatrogasni	prilaz	određen	prema	posebnom	propisu,	a	prilikom	gradnje	ili	rekonstrukcije	vodoopskrbnih	
mreža,	mora	se,	ukoliko	ne	postoji,	predvidjeti	unutarnja	i	vanjska	hidrantska	mreža.

Članak 130.
(1)	Građevina	mora	biti	projektirana	i	izgrađena	tako	da	ispunjava	bitne	zahtjeve	iz	područja	zaštite	od	požara	utvr-
đene	Zakonom	o	zaštiti	od	požara	 i	na	temelju	njega	donesenih	propisa,	 te	uvjetima	zaštite	od	požara	utvrđenim	
posebnim	zakonima	i	na	temelju	njih	donesenih	propisa.
(2)	Za	zahtjevne	građevine	potrebno	je	izraditi	prikaz	predviđenih	mjera	zaštite	od	požara	iz	kojeg	će	biti	moguće	
ocijeniti	odabrani	sustav	zaštite	od	požara.

Članak 131.
Ostale	mjere	zaštite	od	požara	projektirati	u	skladu	s	važećim	pozitivnim	hrvatskim	propisima	i	normama	koje	regu-
liraju	ovu	problematiku.

 9.5.2.Sklanjanje ljudi

Članak 132.
(1)	Sklanjanje	stanovništva	osigurava	se	privremenim	izmještanjem	stanovništva	prvenstveno	na	neizgrađenim	povr-
šinama,	te	prilagođavanjem	podrumskih	i	drugih	pogodnih	građevina	za	funkciju	sklanjana	ljudi,	u	skladu	s	Planom	
zaštite	i	spašavanja	za	slučaj	neposredne	ratne	opasnosti.	
(2)	Radi	osiguranja	provedbe	aktivnosti	i	mjera	u	zaštiti	i	spašavanju	ljudi,	imovine	i	okoliša,	sukladno	Planu	zaštite	i	
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spašavanja,	kao	i	osiguranja	uvjeta	za	poduzimanje	drugih	mjera	važnih	za	otklanjanje	posljedica	katastrofa	i	velikih	
nesreća,	u	kartografskom	prikazu	list 3b.	uvjeti	korištenja,	uređenja	i	zaštite	površina:	posebne	mjere	zaštite,	defi-
nirane	su	lokacije	na	kojima	je	moguće	izmjestiti	ljude	van	zona	ugroze	kao	mjesta	okupljanja	osoba	za	privremeni	
smještaj	i	evakuaciju
(3)	U	svrhu	sklanjanja	i	osiguravanja	stanovništva,	potrebno	je	osigurati	sustav	uzbunjivanja	prema	posebnim	pro-
pisima.

 9.5.3.Zaštita od potresa
Članak 133.

Kod	projektiranja	građevina	mora	se	koristiti	najmanja	tzv.	projektna	se	izmičnost	sukladno	VIIº	stupnju	jačine	po-
tresa	po	MSC	ljestvici,	odnosno	prema	seizmološkoj	karti	Hrvatske	za	povratni	period	od	500	godina.	

Članak 134.
Uz	mjere	za	lokalizaciju	i	ograničavanje	posljedica	potresa	iz	članka	135.,	moraju	se	predvidjeti	i	mjere	koje	slijede:
	 (a)	infrastrukturne	građevine,	osobito	energetske	i	cestovne	građevine	treba	projektirati	i	graditi	na	način	
	 	 da	izdrže	i	najveći	stupanj	potresa,	a	infrastrukturne	sustave	planirati	tako	da	je	u	razdoblju	
	 	 trajanja	incidentne	situacije	moguće	koristiti	alternativne	izvore	i	rješenja	pružanja	osnovnih	
	 	 komunalnih	usluga,
	 (b)	prometna	mreža	će	se	projektirati	tako	da	se	osiguraju	dovoljno	široki	i	sigurni	evakuacijski	putovi,	
	 	 kako	bi	se	omogućio	nesmetan	pristup	svih	vrsta	pomoći	u	skladu	s	važećim	propisima,
	 (c)	projektiranje	i	građenje	građevine	u	kojima	se	okuplja	veći	broj	ljudi,	te	osnovne	infrastrukturne	
	 	 građevine,	mora	se	provesti	tako	da	građevina	bude	otporna	na	potres,	te	će	se	za	građevinu,	
	 	 tj.	za	određenu	lokaciju	obaviti	detaljna	seizmička,	geomehanička	i	geofizička	istraživanja.
	 (d)	u	zgradama	u	kojima	se	okuplja	veći	broj	ljudi	treba	osigurati	prijem	priopćenja	nadležnog	
	 	 županijskog	centra	“112”	o	vrsti	opasnosti	i	mjerama	koje	je	potrebno	poduzeti.

 9.5.4.Zaštita od rušenja

Članak 135.
(1)	Ceste	i	ostale	prometnice	treba	zaštititi	posebnim	mjerama	od	rušenja	zgrada	i	ostalog	zaprečivanja	radi	što	brže	
i	jednostavnije	evakuacije	ljudi	i	dobara.	
(2)	Potrebno	je	osigurati	dovoljno	široke	i	sigurne	evakuacijske	putove,	omogućiti	nesmetan	pristup	svih	vrsti	pomoći	
u	skladu	s	važećim	propisima.	U	kartografskom	prikazu	Plana,	list	3b.	uvjeti	korištenja,	uređenja	i	zaštite	površina:	
posebne	mjere	zaštite,	prikazana	su	područja	koja	nisu	ugrožena	urušavanjem	kao	zone	za	privremeni	razmještaj	lju-
di	(zelenilo,	trgovi,	slobodne	površine	i	slično),	a	u	svrhu	olakšanja	pristupa	i	evakuacije	prilikom	incidentne	situacije.

 9.5.5.Zaštita od štetnog djelovanja ekstremnih vremenskih uvjeta i erozije tla

Članak 136.
(1)	Pri	planiranju	infrastrukturnih	građevina	i	sustava	treba	voditi	računa	o	ekstremnim	klimatskim	karakteristika-
ma	područja.	
(2)	U	cilju	provedbe	mjera	za	zaštitu	od	suše,	projektant	vodovodnog	sustava	mora	voditi	brigu	i	o	zaštiti	vodoopskrb-
nog	sustava	u	slučaju	elementarnih	ili	tehničko-tehnoloških	nepogoda.	
(3)	U	svrhu	efikasne	zaštite	od	olujnih	vjetrova	ili	pijavica,	građevine	treba	graditi	koje	će	biti	otporne	na	navedene	
nepogode.
(4)	Kod	planiranja	podzemnih	etaža	potrebno	je	voditi	računa	o	slijedećem:
(a)	zaštiti	podzemne	i	suterenske	etaže	od	plavljenja	uslijede	većih	i	velikih	oborina,
(b)	kada	se	pristup	podzemnim	ili	suterenskim	etažama	ostvaruje	rampama,	rampe	treba	projektirati	i	izvesti	s	mje-
rama	za	zaštitu	od	leda	(mjere	protiv	klizanja).

10. Mjere provedbe plana
Članak 137.

Mjere	za	provođenje	Plana	odnose	se	na	izradu	i	realizaciju	programa	uređenja	zemljišta,	odnosno	pripremu	zemlji-
šta	za	izgradnju	koja	obuhvaća:
	 (a)	izradu	glavnih	i	izvedbenih	projekata	prometnica	i	ostale	komunalne	infrastrukture,	
	 (b)	izradu	idejnog	rješenja	za	uređenje	javnih	zelenih	površina.

Članak 138.
Za	rješenje	vodoopskrbe	na	području	obuhvata	ovog	Plana	i	okolnog	šireg	pripadajućeg	područja	mora	se	izraditi	
posebna	projektna	dokumentacija	u	kojoj	će	se	izvršiti	detaljna	analiza	količina	specifične	potrošnje	vode,	provesti	
odgovarajući	hidraulički	proračun,	te	definirati	trase	i	profili	cjevovoda.
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Članak 139.
Za	planiranu	kanalizacijsku	mrežu	na	području	obuhvata	ovog	UPU-a	mora	se	izraditi	odgovarajuća	projektna	doku-
mentacija	u	kojoj	će	se	provesti	detaljan	hidraulički	proračun	kanalizacijske	mreže	i	ostalih	kanalizacijskih	građevina,	
a	obzirom	na	stvarne	količine	otpadnih	voda	na	ovom	području.

Članak 140.
Nakon	pripreme	zemljišta	potrebno	je	pristupiti	uređenju	komunalnih	građevina	i	uređaja	koja	sadržava	sljedeće:
	 (a)	izgradnja	prometnica,	
	 (b)	izgradnja	infrastrukturnih	građevina	i	uređaja	za	vodoopskrbu,	odvodnju,	elektroopskrbu	i	TT	mrežu,
	 (c)	izvedba	javne	rasvjete,	
	 (d)	uređenje	javnih	zelenih	površina.

Članak 141.
(1)	Komunalna	infrastruktura	na	području	obuhvata	UPU-a	mora	se	izvesti	u	trasama	predviđenim	Planom.	Izuzetak	
čine	manje	korekcije	radi	prilagođavanju	fizičkim	uvjetima	terena	i	zadovoljavanju	propisa.	
(2)	Komunalna	infrastruktura	može	se	izgraditi	i	u	fazama,	a	na	temelju	lokacijske	dozvole.

 10.1.1.Obveza izrade detaljnih planova uređenja 

Članak 142.
Unutar	obuhvata	plana	ne	predviđa	se	izrada	detaljnih	planova	uređenja.	

 10.1.2.Završne odredbe
Članak 143.

Ova	odluka	stupa	na	snagu	osmog	dana	nakon	objave	u	“Glasniku	Grada	Zadra”.

KLASA:350-01/12-01/86
URBROJ:	2198/01-1-15-34
Zadar,	17.	travnja		2015.	

GRADSKO VIJEĆE GRADA ZADRA

           PREDSJEDNIK                   
           Živko Kolega, dr.med.
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S A  D  R  Ž  A  J
AKTI   GRADSKOG VIJEĆA

 GRADSKO VIJEĆE   17. travnja 2015.
1. Zaključak	o	prihvaćanju	Izvješća	o	radu	i	financijsko	izvješće	Hrvatskog	narodnog	kazališta	

Zadar	za	2014.	godinu;
1

2. Zaključak	o	prihvaćanju	Izvješća	o	radu	i	financijsko	izvješće	Gradske	knjižnice	Zadar		za	2014.	
godinu;

1

3. Zaključak	o	prihvaćanju	Izvješća	o	radu	i	financijsko	izvješće	Znanstvene	knjižnice	Zadar	za	
2014.	godinu;

1

4. Zaključak	o	prihvaćanju	Izvješća	o	realizaciji	godišnjeg	plana	i	programa	rada	za	pedagošku	
2013./2014.	godinu	i	financijsko	izvješće	Dječjeg	vrtića	„Radost“	za	2014.	godinu;

2

5. Zaključak	o	prihvaćanju	Izvješća	o	realizaciji	godišnjeg	plana	i	programa	rada	za	pedagošku	
2013./2014.	godinu	i	financijsko	izvješće	Dječjeg	vrtića	„Sunce“	za	2014.	godinu;

2

6. Zaključak	o	prihvaćanju	Izvješća	o	realizaciji	programa	rada	i	financijsko	izvješće		Dječjeg	
vrtića	za	djecu	s	teškoćama	u	razvoju	„Latica“	za	2014.	godinu;

2

7. Zaključak	o	prihvaćanju	Izvješća	o	radu	Javne	ustanove	Agencije	za	razvoj	Zadarske	županije	
ZADRE	NOVE		za	2014.	godine;

3

8. Odluka	o	osnivanju	Javne	ustanove	„Zadarski	šport“	Zadar; 3
9. Odluka	o	pokretanju	i	provedbi	postupka	likvidacije	Trgovačkog	društva	„Zadarski	šport“	

d.o.o.		Zadar;
7

10. Odluka		o	izmjeni	Odluke	o	izboru	članova	i	članica	Odbora	za	Statut	i	Poslovnik; 8
11. Odluka	o	izmjeni	Odluke	o	izboru	članova	Odbora	za	zaštitu	okoliša,	prostornog	uređenja	i	

komunalne	djelatnosti;
8

12. Odluka	o	izmjeni	Odluke	o	izboru	članova	i	članica	Odbora	za	odgoj,	obrazovanje,	kulturu	i	
šport;

9

13. Odluka	o	izmjeni	Odluke	o	izboru	članova	i	članica	Odbora	za	poticanje	i	razvitak	gospodarst-
va	i	gospodarenja	gradskom	imovinom;

9

14. Zaključak	o	predlaganju	kandidata	za	imenovanje	sudaca	porotnika	za	mladež	za		Županijski	
sud	u	Zadru;

10

15. Odluka	o	imenovanju	ravnatelja	Javne	glazbene	kulturne	ustanove	„Koncertni	ured	Zadar“; 11

16. Odluka	o	ukidanju	statusa	javnog	dobra	u	općoj	uporabi	nekretnine	oznake	čest.zem.2265/9	
k.o.	Diklo;

11

17. Odluka	o	ukidanju	statusa	javnog	dobra	u	općoj	uporabi	nekretnine	oznake	čest.zem.2360/1	
k.o.	Zadar;

12

18. Zaključak	o	davanju	suglasnosti	za	zaključivanje	Ugovora	o	uslugama	stručnog	nadzora	nad		
radovima	na	rekonstrukciji	i	opremanju	objekta	Kneževe	palače;

12

19. Zaključak	o	davanju	suglasnosti	na	Statut	Javno	vatrogasne	postrojbe	Zadar; 13
20. Zaključak	o	davanju	Analize	stanja	sustava	zaštite	i	spašavanja	na	području	Grada	Zadra	u	

2014.	godini	i	usvajanju	Smjernica	za	organizaciju	i	razvoj	sustava	zaštite	i	spašavanja	na	
području	Grada	Zadra	za	2015.	godinu

14

21. Odluka	o	donošenju	Detaljnog	plana	uređenja	novog	gradskog	groblja	u	Zadru; 26
22. Odluka	o	izmjeni	i	dopuni	Odluke	o	izradi	Izmjena	i	dopuna	Provedbenog	urbanističkog	plana	

stambne	zone	Smiljevac	u	Zadru;
36

23. Odluka	o	izradi	Urbanističkog	plana	uređenja	lučkog	područja	Petrčane; 37
24. Odluka	o		izradi	Urbanističkog	plana	uređenja	turističke		zone	Punta	Radman	(Pinija)	

Petrčane;
40

25. Odluka	o	izradi	Urbanističkog	plana	uređenja	sportsko-rekreacijske	zone	Punta	Radman	
Petrčane;

43

26. Odluka	o	donošenju	drugih	Izmjena	i	dopuna	Detaljnog	plana	uređenja	zone	centralnih	funk-
cija	Višnjik;

46

27. Odluka	o	donošenju	Urbanističkog	plana	uređenja	zone	mješovite	namjene	Vitrenjak	II.	u	
Zadru

49
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IZDAVAČ: GRAD ZADAR
Odgovorna: Mirjana Zubčić, dipl. iur.

Telefon: (023) 208-183
Zadar, 2015. godine


